
Жұмыстарды сатып алу жөнінде шарт №962843/2024/13

"Қазақстан темір жолы" Ұлттық компаниясы" акционерлік қоғамы, бұдан әрі «Тапсырыс беруші» деп аталатын, Директор департамента
снабжения (ЦЖС) Каримов Нурлан Манапович негізінде әрекет ететін Сенімхат №2786422757 15.11.2023 бастап,  атынан, бір жағынан,
және "ТЕМІРЖОЛ ЖӨНДЕУ" жауапкершілігі  шектеулі серіктестігі   тұлғасында,  бірінші тараптан және бұдан әрі  «Мердігер» деп
аталатын , бас директор Терекбаев Айбек Арыстангалиевич атынан, негізінде қызмет ететін Жарғы, , екінші тараптан бірлесіп «Тараптар»,
ал жоғарыда көрсетілгендей жеке-жеке «Тарап» деп аталатындар «Самұрық-Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік қоғамының және
дауыс беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан да көп пайызы меншік немесе сенімгерлік басқару құқығымен «Самұрық-
Қазына» АҚ-ға тікелей немесе жанама тиесілі заңды тұлғалардың сатып алуды жүзеге асыру тәртібіне (бұдан әрі – Тәртіп) сәйкес және
Нәтижелер хаттамасы № 962843 негізінде осы жұмыстарды сатып алу туралы шартты (бұдан әрі – Шарт) жасасты және төмендегілер
туралы келісімге келді.
 
Мердігер осы Шартқа қол қоя отырып:
•заңнамаға сәйкес құрылған және әрекет ететін кәсіпкерлік субъектісі болып табылатынын;
•осы Шартқа қол қою үшін қандай да бір шектеулер, тыйым салулар жоқтығын;
•осы Шартқа қол қою алдында өзінің барлық кәсіпкерлік тәуекелдерін бағалағанын және сәйкестендіргенін растайды.
 
Жобалау алдындағы, жобалау жұмыстарын сатып алу туралы шарттардың жобаларында өнім берушінің тауарлар, жұмыстар, көрсетілетін
қызметтер  және  олардың  өнім  берушілерінің  дерекқорына  енгізілген  құрылыс  материалдарын,  жабдықтарды,  бұйымдар  мен
конструкцияларды жобалау алдындағы және (немесе) жобалау (жобалау-сметалық) құжаттамасында (бар болса) мемлекеттік қызмет
саласындағы уәкілетті мемлекеттік орган қалыптастыратын көрсетуі туралы талаптар қамтылуға тиіс индустриялық-инновациялық
қызметті

1. Шарттың мәні
1.1. Жолды күрделі жөндеу бойынша жұмыстарды сатып алу бойынша өткізілген ашық тендер нәтижелеріне (2024 жылғы "13" наурыздағы
№962843-1321285 ашық тендер қорытындылары туралы хаттама) сәйкес Мердігер Тапсырыс берушінің тапсырмасы бойынша жолды
күрделі  жөндеу  бойынша  жұмыстарды  орындауға  міндеттенеді  (бұдан  әрі  -  Жобалық-сметалық  құжаттамаға,  сатып  алынатын
жұмыстардың тізбесіне (Шартқа 1-қосымша), техникалық ерекшелікке (Шартқа 2-қосымша), орындалған жұмыстардың қорытынды актісін
тапсыру кестесіне (Шартқа 4-қосымша), тапсырыс берушінің жолдың жоғарғы құрылыс материалдарын ұсыну кестесіне (Шартқа 5-
қосымша), жұмыстарды орындау кестесіне (Шартқа 6-қосымша), жобалау-сметалық құжаттама негізінде Локомотив-сағат қажеттілігінің
есептеулерімен, техникалық талаптармен, темірбетон шпалдарын сатып алу кезінде және оларды өндірудің технологиялық процесіне
(Шартқа 15-қосымша) ұсынылатын, Шарттың ажырамас бөліктері болып табылатын, ал Тапсырыс беруші Шарттың талаптарына сәйкес
мердігер орындаған жұмыстарды қабылдап, төлеуге міндетті.
1.2. Шарттағы Объект деп жұмыстар орындалатын темір жол учаскесі түсініледі.
1.3.  Жұмыстарды орындау  мерзімі:  басталуы:  шарт  күшіне  енген  күннен  бастап;  аяқталуы:  2024  жылғы "31"  желтоқсанға  дейін
белгіленеді.

2. Шарттың құны және төлеу шарттары
2.1. Шарттың жалпы сомасы 5465454000.16 (бес миллиард төрт жүз алпыс бес миллион төрт жүз елу төрт мың теңге, он алты тиын) Теңге
ҚР ҚҚС-ты қоса алғанда тең және оған Шарттың талаптарын тиісті түрде орындаумен байланысты барлық шығындар кіреді және Шартта
және Тәртібінде аталған жағдайлардан басқа, Тараптардың осы Шарт бойынша міндеттерін толық орындамағанша өзгертуге жатпайды.
2.2. Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шарттың № 1-қосымшасында берілген.
2.3. Шарт бойынша төлеу келесі тәртіпте орындалады:
2.4. Аванстық төлем (алдын ала төлем) Мердігер авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етуді ұсынған күннен бастап 20
(жиырма) жұмыс күнінен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізіледі.
Аванстық төлем (алдын ала  төлем)  Тәртібінің  43-бабының 8-тармағында көзделген жағдайларды қоспағанда,  авансты қайтаруды
қамтамасыз ету ұсынылған жағдайда жүргізіледі.
Мердігер аванстық төлемнен (алдын ала төлемнен) бас тартқан жағдайда, осы аванстық төлем (алдын ала төлем) жүзеге асырылмайды.
2.5. Егер авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз ету сомасы айлық есептік көрсеткіштің 170 000 еселенген мөлшерінен асқан
жағдайда және мердігер аванстық төлемді қамтамасыз ету түрін таңдаған жағдайда, банк кепілдігі: 
1) мынадай өлшемшарттарға сәйкес келетін ҚР Екінші деңгейдегі банкінен (бұдан әрі - ЕДБ):
- банк кепілдігі берілген айдың бірінші күнінің алдындағы 3 (үш) ай ішінде ҚР Ұлттық Банкінің пруденциалдық нормативтерін орындау;
- шетел валютасында Standard&Poor ' s / Fitch бойынша "В -" немесе Moody ' s Investors Service бойынша "В3" төмен емес ұзақ мерзімді
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кредиттік рейтингтің не бас ұйымның рейтингінің болуы. ЕДБ-де рейтинг болмаған жағдайда, егер ол "ВВВ"деңгейінен төмен болмаса,
есепке осы ЕДБ акцияларының (қатысу үлестерінің) елу пайызынан астамы тікелей тиесілі ЕДБ акционерінің (қатысушысының) рейтингі
қабылдануы мүмкін;
2) шетелдік заңнамаға сәйкес банк қызметін жүзеге асыратын және Moody 's Investors Service бойынша Standard&Poor' s / Fitch немесе
"Ваа2" бойынша "ВВВ" төмен емес шетел валютасында ұзақ мерзімді кредиттік рейтингі бар шетелдік банктен.
        Бір рейтингтен артық болған жағдайда, олардың ең жаманы есепке алынады.  Бұл ретте, банк сатып алу туралы шартты орындаудың
барлық мерзімі ішінде осындай өлшемшарттарға сәйкес келуге тиіс, әйтпесе - мердігер осы тармақтың талаптарына сәйкес келетін басқа
банктен кепілдік береді.

2.5.1. Егер Мердігер сақтандыру шартының авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз ету туралы түрін таңдаған жағдайда,
Тапсырыс беруші сақтандыру шартын қабылдайды, онда мұндай шарт төленген аванстың (алдын ала төленген) барлық сомасын
жабуға және сақтандыру шарты берілген айдың бірінші күнінің алдындағы 12 (он екі) ай ішінде пруденциалдық нормативтерді
сақтайтын сақтандыру ұйымы беруге тиіс. Сақтандыру шартына нөлдік шартты шегерім шарттарымен қол қойылуы тиіс.

2.6.  Егер  Мердігер  2.5-тармақта  көзделген ЕДБ критерийлерін  бұзған күннен бастап 10  жұмыс күні  ішінде.  Шарт  2.5-тармақтың
талаптарына сәйкес авансты қайтаруды қамтамасыз етуді алмастырған жоқ, содан кейін Тапсырыс беруші біржақты тәртіппен сатып алу
туралы шартты орындаудан бас тартады.
2.7. Егер авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз ету 2.4-тармақта көрсетілген мерзімдерде ұсынылмаса, онда сатып алу
туралы шарт бойынша төлемді Тапсырыс беруші тәртіптің 43-бабының 8-тармағында көзделген жағдайларды қоспағанда, жасалған сатып
алу туралы Шарттың талаптарында айқындалған мерзімдерде аванс төлемей жүргізеді.
2.8. Орындалған Жұмыстар үшін төлем, соның ішінде Шарт бойынша соңғы есеп айырысу, Тараптардың орындалған Жұмыстардың
актісіне  қол  қойған  күннен  және  келесі  құжатты (тарды)  бергеннен  кейін  30  (отыз)  күнтізбелік  күннен  кеш емес  мерзім  ішінде
орындалады:

2.8.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында орындалған Жұмыстардың барлық көлеміне елішілік құндылықты есептеу
(Орындалған жұмыстардың түпкілікті актісімен бірге электрондық сатып алуды жүргізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ-
ның ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Веб-портал) ұсынылады;
2.8.2. № КС-2 нысанының актілері және №3 нысан, мердігер "электрондық шот-фактура" ақпараттық жүйесі арқылы жазып берген
электрондық шот-фактура, жүргізілген аванстық төлемді пропорционалды ұстай отырып және орындалған жұмыстар сомасынан 10%
(он пайыз) ұстай отырып, өзара есеп айырысуларды салыстыру актісі;
2.8.3. 10% (он пайыз) түпкілікті есеп айырысу орындалған жұмыстарды қабылдау-берудің Қорытынды Актісіне қол қойылған және
тараптар ұсынған күннен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін мерзімде төленеді.

2.9. Мердігер аванстық төлемнен (алдын ала төлемнен) бас тартқан жағдайда, бұл аванстық төлем (алдын ала төлем) жүзеге асырылмайды.
2.9.1. Мердігер аванстық төлем алудан бас тартқан жағдайда орындалған жұмыстар үшін төлем, оның ішінде түпкілікті есеп айырысу
шарт бойынша мынадай құжаттар ұсынылған күннен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізіледі:
2.9.2. № КС-2 нысанының актілері және №3 нысан, мердігер "электрондық шот-фактура" ақпараттық жүйесі арқылы жазып берген
электрондық шот-фактура, өзара есеп айырысуларды салыстыру актісі, орындалған жұмыстар сомасынан 10% (он пайыз) ұстап
қалумен елішілік құнды есептеу;
2.9.3. 10% (он пайыз) түпкілікті есеп айырысу орындалған жұмыстарды қабылдау-берудің Қорытынды Актісіне қол қойылған және
тараптар ұсынған күннен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін мерзімде төленеді.

2.10. Заңнамаға сәйкес ресімделген және қол қойылған Орындалған жұмыстардың актісін (лерін) Мердігер Тапсырыс берушіге Веб-портал
арқылы жібереді.
Веб-порталда электрондық түрде Жұмыстарды қабылдау-беру актісін (-лерін) қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі.
2.11. Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген тәртіппен шарттың жалпы сомасының азаюына/ұлғаюына әкеп соғатын
жобалау-сметалық құжаттамаға өзгерістер енгізілген жағдайда, Тараптар арасында тәртіпке сәйкес шартқа қосымша келісім жасалады.
2.12. Тапсырыс беруші мердігердің төлем құжаттарының топтамасын уақтылы ұсынбауына/қол қоюына байланысты төлемді кешіктіргені
үшін жауапты болмайды.
2.13. Өзара есеп айырысулардағы дәлдікті қамтамасыз ету мақсатында Тараптар ай сайын әр айдың 10 (оныншы) күнінен кешіктірмей
өткен айдағы өзара есеп айырысуларды салыстыру актісін жасайды.
2.14. Ақшаны төлеу нысаны-мердігердің есеп шотына ақша аудару.

3. ШАРТТЫҢ ОРЫНДАЛУЫН ҚАМТАМАСЫЗ ЕТУ
3.1. Мердігер Тараптар Шартқа қол қойған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күнінен аспайтын мерзімде Тапсырыс берушіге Тапсырыс
берушінің банктік шотына енгізілген шарттың жалпы сомасының 3 % (үш пайызы) мөлшерінде кепілдік ақшалай жарна түрінде шарттың
орындалуын қамтамасыз етуді енгізуге немесе қабылдау-беру актісі бойынша 3% мөлшерінде банк кепілдігін беруге міндетті (шарттың
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жалпы сомасынан, мердігердің Шарттың 7-қосымшасына сәйкес ресімделген шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше
орындағанға дейінгі қолданылу мерзімімен, не шарттың жалпы сомасының 3 % (үш пайызы) мөлшерінде сақтандыру шарты. Бұл ретте
сақтандыру шартының жобасы Тапсырыс берушімен алдын ала келісілуі тиіс.
3.2. Егер Шарттың орындалуын қамтамасыз ету сомасы 170 000 еселенген айлық есептік көрсеткіштен асқан жағдайда және мердігер
банктік кепілдік шартының орындалуын қамтамасыз ету түрін таңдаған жағдайда, онда банктік кепілдік мынадай өлшемшарттарға сәйкес
келетін: 1) ҚР Екінші деңгейдегі банкінен (бұдан әрі – ЕДБ) қабылданады: - ҚР Ұлттық Банкінің пруденциалдық нормативтерін 3 (үш)
мерзім ішінде орындау.) банк кепілдігі берілген айдың бірінші күнінің алдындағы айлар; - шетел валютасында Standard&Poor ' s / Fitch
бойынша "В -"  немесе  Moody '  s  Investors  Service  бойынша "В3" төмен емес ұзақ мерзімді  кредиттік  рейтингтің  не  бас  ұйымның
рейтингінің болуы. ЕДБ-де рейтинг болмаған жағдайда, егер ол "ВВВ"деңгейінен төмен болмаса, есепке осы ЕДБ акцияларының (қатысу
үлестерінің) елу пайызынан астамы тікелей тиесілі ЕДБ акционерінің (қатысушысының) рейтингі қабылдануы мүмкін; 2) шетелдік
заңнамаға сәйкес банк қызметін жүзеге асыратын және Moody 's Investors Service бойынша Standard&Poor' s / Fitch немесе "Ваа2" бойынша
"ВВВ" төмен емес шетел валютасында ұзақ мерзімді кредиттік рейтингі бар шетелдік банктен. Бір рейтингтен артық болған жағдайда,
олардың  ең  жаманы  есепке  алынады.  Бұл  ретте,  банк  сатып  алу  туралы  шартты  орындаудың  барлық  мерзімі  ішінде  осындай
өлшемшарттарға сәйкес келуге тиіс, әйтпесе - мердігер осы тармақтың талаптарына сәйкес келетін басқа банктен кепілдік береді.

3.2.1.  Егер  Мердігер  сақтандыру шарты шартының орындалуын қамтамасыз ету  түрін  таңдаған жағдайда,  Тапсырыс беруші
сақтандыру шартын қабылдайды,  онда  мұндай  шарт  төленген  аванстың (алдын ала  төленген)  барлық сомасын жабуға  және
сақтандыру шарты берілген айдың бірінші күнінің алдындағы 12 (он екі)  ай ішінде пруденциалдық нормативтерді сақтайтын
сақтандыру ұйымы беруге тиіс. Сақтандыру шартына нөлдік шартты шегерім шарттарымен қол қойылуы тиіс.

3.3. Егер Мердігер сатып алу туралы шарт жасалған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күнінен аспайтын мерзімде шарттың орындалуын
қамтамасыз етуді ұсынбаған жағдайда, Тапсырыс беруші біржақты тәртіппен сатып алу туралы шартты орындаудан бас тартады, әлеуетті
өнім беруші енгізген өтінімді қамтамасыз етуді ұстап қалады және тендерлік комиссия тендер қорытындысы бойынша екінші орын алған
әлеуетті өнім берушіні тендер жеңімпазы деп айқындайды.
Мердігердің сатып алу туралы шартты орындауды қамтамасыз етуді енгізудің соңғы мерзімі өткенге дейін сатып алу туралы шарт
бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындауы жағдайлары алып тастауды құрайды.
Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді енгізбеген мердігер туралы мәліметтерді Тапсырыс беруші Қордың сенімсіз әлеуетті өнім
берушілерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне осындай өнім беруші туралы мәліметтерді енгізу үшін белгіленген тәртіппен сатып алу
жөніндегі қор операторына жібереді.
3.4. Егер Мердігер 3.2-тармақта көзделген ЕДБ критерийлерін бұзған күннен бастап 10 жұмыс күні ішінде болса. Шарттың орындалуын
қамтамасыз етуді 3.2-тармақтың талаптарына сәйкес алмастырған жоқ, содан кейін Тапсырыс беруші біржақты тәртіппен сатып алу
туралы шартты орындаудан бас тартады.
3.5. Мердігер шарттық міндеттемелерді орындауды бұзған жағдайда Тапсырыс беруші шарттың орындалуын енгізілген қамтамасыз ету
сомасынан оның шарттық міндеттемелерді орындауын бұзғаны және осыған байланысты туындаған залалдар үшін есептелген айыппұл
мен өсімпұл сомасын ұстап қалуға құқылы. Шарттың орындалуын қамтамасыз етудің қалған сомасы Мердігер Шарт бойынша өзінің
міндеттемелерінің  толық  және  тиісінше  орындалғанын  растайтын  құжаттарды  ұсынған,  сондай-ақ  ол  Шарттың  талаптарын
бұзушылықтарды (мұндай  бұзушылықтарға  жол  берілген  жағдайда)  оны Холдингтің  сенімсіз  әлеуетті  мердігерлерінің  тізбесіне
енгізбестен  жол  берген  және  жоюға  мүмкін  болатын  құжаттарды  жойған  күннен  бастап  10  (он)  жұмыс  күні  ішінде  мердігерге
қайтарылады.  Бұл  ретте  өсімпұл мен айыппұл санкцияларын мердігер  өз  бетінше толық төлеген  жағдайда  шарттың орындалуын
қамтамасыз етуді Тапсырыс беруші ұстамайды және мердігер Холдингтің сенімсіз әлеуетті мердігерлерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне
енгізілмейді.
3.6. Шарттың орындалуын қамтамасыз ету Мердігер Шарт бойынша өз міндеттемелерінің толық және тиісінше орындалғанын растайтын
құжаттарды ұсынған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушінің мердігерге қайтаруына жатады.
3.7.  Тапсырыс  беруші  4.1.29-тармақшаға  сәйкес  мердігердің  құжаттар  топтамасын  уақтылы  ұсынбауына  байланысты  Шарттың
орындалуын қамтамасыз етуді мердігерге қайтару бойынша төлемді кешіктіргені үшін жауапты болмайды. Келісім-шарт.

4. Тараптардың құқықтары мен міндеттері
4.1. Мердігер міндеттенеді:

4.1.1. Шарттың талаптарына сәйкес Жұмыстарды орындау;
4.1.2.  Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма)  жұмыс күні  ішінде Мердігердің аванстық төлемнен (алдын ала
төлемнен) бас тарту жағдайларын және Тәртібінің 43-бабының 8-тармағында көзделген жағдайларды қоспағанда, Шарт бойынша
Сақтандыру шарты, Банк кепілдігі аванстық төлемді (алдын ала төлемді) толық өтегенге дейін қолданылу мерзімімен авансты (алдын
ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етуді енгізу.
4.1.3. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде өнім беруші Шарт бойынша өз міндеттемелерін
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толық орындағанға дейін қолданылу мерзімімен шарттың орындалуын қамтамасыз етуді шарттың жалпы құнының 3 % мөлшерінде
ішінде Сақтандыру шарты, Төлем тапсырмалары, Банк кепілдігі түрінде енгізу. Осы міндеттеме, егер ол Тәртібінің 43-бабының 7-
тармағында көрсетілген талаптарға сәйкес келген жағдайда, мердігерге қолданылмайды.
4.1.4. Тапсырыс берушіге Орындалған жұмыстардың түпкілікті актісімен шарт шеңберінде орындалған Жұмыстардың барлық
көлеміне елішілік құндылық есебін электрондық құжат нысанында ұсынуға (Веб-порталда ұсынылады).
4.1.5. Шарттың талаптарына сәйкес Тапсырыс берушімен анықталған Жұмыстарда кемшіліктерді жою.
4.1.6. Жұмыстарды тендерлік өтінімнің құрамында мәлімделген білікті мамандарға орындатуға.
4.1.7. Жұмыстарды орындау кезінде Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау саласындағы және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы заңнамасының талаптарын,
сондай-ақ көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарын сақтауға.
4.1.8. Жұмыстарды орындау кезінде Мердігердің өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы талаптарды және көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің
ішкі нормативтік құжаттарын сақтамауы нәтижесінде туындайтын ықтимал оқиғалар, авариялар, жазатайым оқиғалар, қоршаған
ортаның ластануы, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы үшін Тапсырыс беруші мен мемлекеттік органдар
алдында толық жауапты болуға.
4.1.9. Тапсырыс берушінің объектісінде және (немесе) аумағында жұмыстарды орындау кезінде аварияларға, жазатайым оқиғаларға,
қоршаған ортаның ластануына әкеп соғуы және (немесе) әкеп соқтыруы мүмкін барлық мән-жайлар туралы Тапсырыс берушіге дереу
ескертуге.
4.1.10. Тапсырыс беруші және (немесе) уәкілетті органдар белгілеген мерзімдерде Тапсырыс беруші немесе өнеркәсіптік және өрт
қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы және Тапсырыс
берушінің ішкі нормативтік құжаттары саласындағы уәкілетті органдар анықтаған кемшіліктерді өз есебінен жоюға.
4.1.11. Тапсырыс берушінің және (немесе) уәкілетті органдардың өкілдеріне өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігінің, еңбекті және
қоршаған ортаны қорғаудың жай-күйін тексеру үшін және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласында
Тапсырыс берушінің  объектілерінде  және  (немесе)  аумағында  орналасқан  Жұмыстарды орындау  орындарына  қол  жеткізуді
қамтамасыз етуге.
4.1.12. Қазақстан Республикасының Мемлекеттік шекара туралы заңнамасын және Қазақстан Республикасының кеден заңнамасын
басшылыққа ала отырып, жұмыстарды өз есебінен және өз күшімен Қазақстан Республикасының аумағында да, одан тыс жерлерде де
орындауға, бұл ретте жұмыстарды орындау үшін қажетті құжаттарды ресімдеуді дербес жүзеге асыруға;
4.1.13. 1.3-тармақта көзделген мерзімдерде жұмыстардың сапалы орындалуын қамтамасыз ету. Шарттың 1-бөлімі және жұмыстарды
орындау кестесі (Шартқа 6-қосымша);
4.1.14. Тапсырыс берушінің филиалында КС-2 нысанына қол қойылған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде атқарушылық
техникалық құжаттамадан басқа жолдар мен құрылыстар департаментіне (7.4-тармақ) №КС-2 нысанының актілері және №КС-3
нысаны, салыстыру актілері, мердігер "электрондық" ақпараттық жүйесі арқылы жазып берген электрондық шот-фактура ұсынылсын
шот-фактуралар", орындалған жұмыстарды жүргізу және қабылдау үшін километрлерді тапсыру актісі (ПУ-48 нысаны), жолдың
жоғарғы құрылысының материалдарын қарау актісі, сәйкестік туралы декларация және ескертулер болмаған кезде-орындалған
жұмыстарды қабылдау-берудің қорытынды актісі;
4.1.15. жұмыстарды орындау барысын бәсеңдететін немесе жұмыстарды одан әрі орындауды мүмкін етпейтін мән-жайлар туындаған
жағдайда, осындай мән-жайлар туындаған күннен бастап күнтізбелік 3 (үш) күн ішінде Тапсырыс берушіні хабардар етуге міндетті;
4.1.16. Еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, қоршаған ортаны қорғау, поездар қозғалысының
қауіпсіздігі, Тапсырыс беруші мүлкінің, оның ішінде мердігерге берілген мүліктің сақталуы мен тұтастығы жөніндегі қажетті іс-
шаралардың орындалуын қамтамасыз ету.
4.1.17. Жобалау-сметалық құжаттамада, техникалық ерекшелікте және Тапсырыс берушінің хабарламаларында көрсетілген өз
қызметкерлерін (және келісімшарт бойынша жұмыстарды орындау/қызметтер көрсету үшін мердігер тартатын қызметкерлерді)
жұмыстарды орындау/қызметтер көрсету объектісіндегі қолданыстағы коммуникациялармен және жабдықтармен таныстыру. Танысу
фактісі жазбаша түрде ресімделсін.
4.1.18. Тапсырыс берушінің талабы бойынша орындалған жұмыс көлемі туралы жазбаша есепті, сондай-ақ жұмыстардың аралық
көлемі туралы ақпаратты ұсыну;
4.1.19. Тапсырыс берушіге жолдың жоғарғы құрылысында пайдаланылатын материалдар сапасының Қазақстан Республикасында
белгіленген МЕМСТ, ТУ-ға сәйкестігін растайтын құжаттардың көшірмелерін ұсыну;
4.1.20. технологиялық "терезеде" жұмыстарды жүргізу кезінде жұмыстарды жүргізу технологиясы мен уақытын қатаң сақтау;
4.1.21. Шарт жасалған күннен бастап бір ай мерзімде әрбір поезд-учаске /объект/ бойынша жұмыс аймағын (балласты кесу ені) нақты
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айқындай отырып, жолды жөндеу өндірісінің технологиялық процесін, СОБ және байланыс құрылғыларын (кабельдер, құбырлар,
бағдаршамдар,  муфталар)  тереңдету,  тасымалдау  немесе  бөлшектеу  жөніндегі  жұмыстарды  ескере  отырып,  ауыр  техника
органдарының ең жоғары жұмыс жағдайын әзірлеу және т.б.), қатысы бар желілік және өңірлік бөлімшелермен (ӨЖС, ӨЖС, ЭЧ,
ҚТС және т. б.) келісу және оны ҰБД бекітуге ұсыну.
4.1.22. Шарттың 7-бөлімінде көзделген тәртіппен Орындалған жұмыстардың нәтижелерін Тапсырыс берушіге тапсыру;
4.1.23. Тапсырыс берушімен бірлесіп орындалған жұмыстарды қабылдау жөніндегі жұмыс комиссиясының жұмысына қатысу;
4.1.24. Тапсырыс берушіден жазбаша сұрау салуды алған күннен бастап 1 (бір) жұмыс күні ішінде жұмыстардың орындалу барысы
туралы аралық есептерді ұсыну;
4.1.25. орындалған жұмыстардың нәтижелерін қабылдау барысында анықталған барлық кемшіліктерді өтеусіз және ақаулы актілерде
белгіленген мерзімде жою;
4.1.26. Тапсырыс берушіден ақаулы актіде көрсетілген мерзімде өз есебінен хабарлама алған кезде 7.11-тармақта белгіленген
орындалған жұмыстардың кепілдік мерзімі ішінде анықталған жасырын ақаулар мен кемшіліктерді өз күшімен жою қажет. шарттың
7-бөлімі;
4.1.27. шарттың жалпы сомасының азаюына әкеп соғатын жобалау-сметалық құжаттамаға өзгерістер енгізілген жағдайда, мердігердің
нақты шығындарына сәйкес шарттың жалпы сомасын азайту бөлігінде Шартқа қосымша келісім жасасу;
4.1.28. рельсті кірпіктерді төсеуге дайын болған сәттен бастап күнтізбелік 2 (екі) күн ішінде Тапсырыс берушіге рельсті кірпіктерді
төсеуге дайын екендігі туралы жазбаша хабарлауға міндетті.
4.1.29. шарт бойынша жұмыстарды толық және тиісінше орындағаннан кейін шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару үшін 5
(бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушінің құрылымдық бөлімшесіне қабылдау-тапсыру актісі бойынша Тараптар қол қойған
орындалған жұмыстар актілерінің көшірмелерін ұсынсын.
4.1.30. Тапсырыс берушіге орындалған жұмыстардың актілерін ұсынған кезде Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын Шартқа
12-қосымшаға  сәйкес  шартты орындау  шеңберінде  тартылған  қосалқы мердігер/бірлесіп  орындаушы (әлеуетті  өнім  беруші
жұмыстарды орындау жөніндегі қосалқы мердігерлерді/тендер кезеңінде мәлімделген қызметтерді көрсету жөніндегі бірлесіп
орындаушыларды тартқан жағдайда) туралы ақпарат беруге міндетті.
4.1.31.  Тапсырыс  беруші  жүргізген  техникалық  аудиттен  өткен  және  оң  нәтижелері  бар  темірбетон  шпалдарын
жеткізушілерден/өндірушілерден темірбетон шпалдарын сатып алуды жүргізу.
4.1.32.  Шарттың 4.1.31-тармағын орындау үшін Тапсырыс берушіге шарт жасасу жоспарланып отырған Өнім беруші туралы
темірбетон шпалдарын сатып алу туралы шешім қабылданғанға дейін бір ай бұрын және темірбетон шпалдарын және Рельсті
бекіткіштерді сатып алуға шарт жасасқанға дейін екі ай бұрын жазбаша хабардар етілсін.
4.1.33. темірбетон шпалдарын сатып алуға жеткізушілермен/өндірушілермен жасалған шарттарда 4.1.31, 4.1.32, 5.1, 5.2-тармақтардың
және Шартқа 15-қосымшаның талаптары көзделсін.
4.1.34. рәсімді тәртіптің 61-бабының 10-тармағына сәйкес жүргізу. Өнім берушінің/қосалқы мердігердің Шарттың осы тармағындағы
міндеттемені орындағанын растау өнім берушінің/қосалқы мердігердің тараптардың орындалған жұмыстарды қабылдау-беруді
растайтын  тиісті  (түпкілікті)  актіге,  тауарларды  тауар  өндірушіден(өндірушілерден)  сатып  алу  туралы  шарттың(лардың)
көшірмелеріне, тауарларды қабылдау-беру актілеріне қол қойған күніне дейін беруі болып табылады.
4.1.35. отандық тауар өндірушілерден жұмыстарды орындау кезінде отандық материалдарды/тауарларды сатып алуды жүргізу
(оларды ҚР-да өндірген жағдайда). Осы тауарларды отандық тауар өндірушілер нарығының мониторингі Холдингтің, Тапсырыс
берушінің, оның ішінде отандық тауар өндірушілер тізілімінің ақпараттық дерекқорларын, сондай-ақ отандық тауар өндірушілер
және олар өндіретін тауарлар туралы мәліметтерді қамтитын Қазақстан Республикасы уәкілетті органының тиісті ақпараттық
дерекқорларын пайдалана отырып жүзеге асырылады.
4.1.36. Мердігер жұмыстарды орындау кезінде мердігердің қоршаған ортаға эмиссиялар үшін төлемақы төлеу бойынша Тапсырыс
берушінің шеккен шығыстарын өтеуге міндетті.
4.1.37. Тендерлік өтінім құрамында мәлімделген білікті мамандардың жұмыстарын орындау.
4.1.38. қызметкерлердің орташа салалық деңгейлеріне сәйкес келетін жалақыны қамтамасыз ету;
4.1.39. ESG принциптерін сақтау.
4.1.40. барлық қосалқы мердігерлер мен аффилиирлену бойынша ақпаратты, Тапсырыс берушінің сұрауы бойынша оффшорлық
аймақтарда түпкілікті бенефициарды тіркеуге тексеруді ашу.
4.1.41. Ай сайын, есепті кезеңнен кейінгі 10 (оныншы) күннен кешіктірмей уәкілетті өкіл арқылы жол қашықтығының жауапты
қызметкерлерімен және локомотив тарту операторымен бірлесіп өткен айда технологиялық "терезеге" қатысқан әрбір Локомотив
бойынша пайдаланылған Локомотив-сағаттарды салыстыру тізіліміне қол қоюға.
4.1.42. осы Шарттың қолданылу кезеңінде, сондай-ақ шарт бойынша өткізу бойынша соңғы табыс/айналым есептелген/алынған
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күннен бастап  5  жыл ішінде  салық салудың міндеттілігі  қағидатын сақтауға,  Қазақстан  Республикасы салық заңнамасының
талаптарын тиісінше орындауға міндетті.
4.1.43. Жұмыстарды орындау/қызметтер көрсету процесінде Еңбекті қорғау, өнеркәсіптік қауіпсіздік және қоршаған ортаны қорғау
туралы заңнаманы қоса алғанда, Қазақстан Республикасы заңнамасының нормаларын, сондай-ақ
Тапсырыс берушінің объектілеріндегі өндірістік қауіпсіздік саласындағы стандарттарды, регламенттерді, нұсқаулықтарды және өзге
де актілерді қабылдау-беру актісі бойынша Тапсырыс беруші Мердігерге берген талаптар.
4.1.44. Мердігердің өкілдеріне өндірістік қауіпсіздік саласындағы Тапсырыс берушінің талаптарын түсіндіру мақсатында Тапсырыс
беруші ұйымдастырған орнату кеңесіне қатысу және қабылданған шешімдерді орындау.
4.1.45. Жұмыстарды орындауды/Қызметтерді көрсетуді, оның ішінде Тапсырыс берушінің талабы бойынша, Қазақстан Республикасы
заңнамасының және осы ПБ саласындағы Шарттың талаптарын бұзушылықтар анықталған жағдайда, қолда бар бұзушылықтар толық
жойылғанға  дейін  тоқтата  тұру.  Бұл  жағдайда  жұмыстарды  орындауды,  Қызметтерді  көрсетуді  тоқтата  тұру
мердігердің/Орындаушының кінәсінен тоқтап қалу болып табылады.
4.1.46. Тапсырыс беруші тарапынан тексерулер мен аудит нәтижелері бойынша анықталған ӨБ саласындағы сәйкессіздіктерді жоюға
бағытталған түзету іс-қимылдарын әзірлеу және орындау.
4.1.47. Тапсырыс берушінің ӨБ қызметіне кіріспе нұсқамадан өту үшін өз қызметкерлерін және қосалқы мердігерлік ұйымдардың
қызметкерлерін жіберу.
4.1.48. Жұмыстарды орындау, Қызмет көрсету объектісінде жол қозғалысы қауіпсіздігі бойынша жұмысты ұйымдастыру.
4.1.49. Қауіптілігі жоғары жағдайларда жұмыстарды жүргізу кезінде рұқсат-нарядтарды қолдану.
4.1.50.  Ең  аз  уақыт  ішінде,  бірақ  24  сағаттан  аспайтын  мерзім  ішінде  Тапсырыс  берушінің  объектілерінде  жұмыстарды
орындау/қызметтер көрсету кезінде орын алған барлық жазатайым оқиғалар, инциденттер, авариялар, мердігер/Орындаушы табиғат
қорғау заңнамасын бұзған жағдайлар туралы Тапсырыс берушіні хабардар етуге міндетті.
4.1.51. Оқиғалардың себептерін тергеп-тексеруді ұйымдастыру және жүргізу, Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген
тәртіппен және мерзімдерде тергеп-тексеру нәтижелері бойынша құжаттаманы ресімдеу
Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген жағдайларда Тапсырыс берушінің өкілдерін, сондай-ақ уәкілетті мемлекеттік
органдардың өкілдерін тексеру жөніндегі комиссияның құрамы.
4.1.52. Мердігердің Шарттың 9-қосымшасына сәйкес Тапсырыс берушінің объектілерінде жұмыстарды орындау кезінде өндірістік
қауіпсіздік талаптарын бұзушылықтар тізбесіне сәйкес айқындалатын Тапсырыс берушіге оның жазбаша талабы бойынша Тапсырыс
берушінің ӨБ саласындағы талаптарын орындамағаны немесе тиісінше орындамағаны үшін тұрақсыздық айыбын (айыппұл) төлесін.
4.1.53. Осы Шарт бойынша жұмыстарды орындау/қызметтер көрсету үшін тартылатын өз қызметкерлерінің, үшінші тұлғалардың
қолымен жұмыстарды орындау/қызметтер көрсету объектісінде қолданыстағылармен тапсырыс берушіден алынған ТБ саласындағы
Тапсырыс берушінің стандарттарымен, регламенттерімен, нұсқаулықтарымен және өзге де құжаттарымен таныстырылсын.
4.1.54. Тапсырыс берушіге ПБ-ның жай-күйі туралы ақпаратты Тапсырыс беруші айқындаған нысандар бойынша және мерзімдерде
ұсыну.

4.2. Мердігердің:
4.2.1. Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемді (дерді) талап етуге.
4.2.2. Тапсырыс берушіден Жұмыстарды уақтылы қабылдауды және орындалған жұмыстардың актісіне (леріне) қол қоюды талап
етуге;
4.2.3. Тапсырыс берушіден авансты (алдын ала төлемді) уақтылы қайтаруды талап етуге;
4.2.4. Тапсырыс берушіден қойылған өсімпұл, айыппұл және шығын сомасын төлеуді талап етуге.
4.2.5. Тапсырыс берушіден шарттың орындалуын қамтамасыз етуге енгізілгенді уақтылы қайтаруды талап етуге;
4.2.6. Тапсырыс берушімен келісім бойынша тендерлік өтінім құрамында мәлімделген мамандарды тең мәнділермен ауыстыруға.
4.2.7. ҚР заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша Шартты бұзуға;
4.2.8. Тендерлік өтінім құрамындағы тендер кезеңінде Мердігер көрсеткен қосалқы мердігерлерге (бірлесіп орындаушыларға)
жиынтығында жұмыстардың ¼ көлемінен (құнынан) аспайтын қосалқы мердігерлікке (бірлесіп орындауға) беруге.
4.2.9. Жұмыс басталғанға дейін Тапсырыс берушіден өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау,
халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарымен,
сондай-ақ адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс
берушінің аумақтары туралы ақпаратпен танысуды талап етуге құқығы бар.
4.2.10. Тапсырыс берушінің келісімімен жұмысты мерзімінен бұрын тапсыру;
4.2.11. Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жобалау-сметалық құжаттамаға өзгерістер енгізу;

4.3. Тапсырыс беруші:
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4.3.1. Орындалған Жұмыстарды Шарт талаптарына сәйкес қабылдауға.
4.3.2. Мердігерден Орындалған жұмыстардың актісін алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде шағымдар болмаған жағдайда
Орындалған жұмыстар актісіне қол қоюға.
4.3.3. Шарттың талаптарына сәйкес төлемді (дерді) жүзеге асыруға.
4.3.4. Мердігер өзінің шарт бойынша міндеттемелерін толық және тиісінше орындағанын растайтын құжаттарды ұсынған күннен
бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде енгізілген авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етуді мердігерге қайтарсын .
4.3.5. Мердігерге өзі енгізген Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше
орындаған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде қайтаруға.
4.3.6. Мердігерден жазбаша сұрау салуды алған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірілмейтін мерзімде Мердігердің өкілдерін
Тапсырыс  берушінің  өнеркәсіптік  және  өрт  қауіпсіздігі,  еңбекті  және  қоршаған  ортаны  қорғау,  халықтың  санитариялық-
эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы ішкі нормативтік құжаттарымен қол қойғызып таныстыруға, сондай-ақ адамдардың
өмірі мен денсаулығына қауіп төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс берушінің аумақтары
туралы хабардар етуге міндеттенеді.
4.3.7. Тапсырысшының (Шартқа 5-қосымша)болып табылатын жолдың жоғарғы құрылысының материалдарын беру кестесіне сәйкес
олардың саны мен жай-күйін көрсете отырып, қабылдау-беру актісін жасай отырып, жолдың жоғарғы құрылысының материалдарын
мердігерге беру;
4.3.8. объектідегі жұмыстарды орындау үшін технологиялық "терезелерді" қамтамасыз етіңіз;
4.3.9.  мердігерден жұмыстардың аяқталғаны туралы хабарлама алған күннен бастап 5  (бес)  жұмыс күні  ішінде жұмыстарды
мердігермен бірлесіп қабылдау үшін комиссия тағайындалсын, орындалған жұмыстардың нәтижесін қарап, қабылдасын, ал жұмыста
кемшіліктер анықталған кезде анықталған кемшіліктерді жою мерзімдерін көрсете отырып, ақаулы акт Жасасын;
4.3.10. шарттың жалпы сомасының азаюына әкеп соғатын жобалау-сметалық құжаттамаға Қазақстан Республикасының заңнамасында
белгіленген тәртіппен өзгерістер енгізілген жағдайда, Тараптар арасында шарттың жалпы сомасын азайту бөлігінде Шартқа қосымша
келісім жасалады;
4.3.11.  Мердігердің өкіліне мердігердің есте сақтау құрылғысында Тапсырыс берушінің объектілерінде өндірістік қауіпсіздік
талаптарын белгілейтін pdf форматындағы құжаттардың көшірмелерін (стандарттар, регламенттер, нұсқаулықтар және Тапсырыс
берушінің ӨБ саласындағы өзге де құжаттары) беру. Құжаттардың көшірмелерін беру Тапсырыс беруші мен Мердігердің уәкілетті
өкілдері  қол  қоятын  шарт  (Шартқа  10-қосымша)  бойынша  құжаттарды  қабылдау-тапсыру  актісін  ресімдей  отырып  жүзеге
асырылады.
4.3.12.  10 жұмыс күні ішінде мердігерге оның ұсыныстарына және жобаны іске асыру барысына немесе орындалатын жұмыс
нәтижелерінің  жарамдылығына немесе  беріктігіне  қауіп  төндіретін  не  оны мерзімінде  аяқтау  мүмкін  болмайтын мердігерге
байланысты емес өзге де мән-жайларға ЖСҚ-ға өзгерістер енгізуге қатысты сұрақтарға жауап беру.
4.3.13. мердігер Шарттың 4.1.31-тармағын орындаған сәттен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күн ішінде жеткізушілердің/өндірушілердің
аумағында темірбетон шпалдарына техникалық аудит, кіріс инспекторлық және зертханалық бақылау жүргізуді қамтамасыз етсін.
4.3.14.  Жұмыс орындарын шектейтін станцияда технологиялық "терезені" беруді  есепті  күтуден кейінгі  10 (оныншы) күннен
кешіктірмей, станцияда жөнелтуге дайындық берілгеннен кейін жөнелтуді күтуге байланысты жұмыстарды аяқтағаннан кейін жай
ғана "терезеге" мәжбүрлеп,  жұмыстарды жүргізу орнын жол қашықтығы және мердігер өкілдерімен шектейтін мерзім ішінде
станцияда жөнелтуді күтуге байланысты 1-ші жұмыс күні бұзушылық туралы акт жасалады.

4.4. Тапсырыс беруші құқылы:
4.4.1. Мердігерден ұсынылған өсімпұл, айыппұл және шығын сомасын төлеуді талап етуге.
4.4.2. Шарт құнының тиісті төмендеуімен Шарттың талаптарына сәйкес келмейтін Жұмыстарды немесе Жұмыстардың белгілі бір
бөлігін қабылдаудан бас тартуға.
4.4.3. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша Шартты бұзуға және
(немесе) Шартты орындаудан бас тартуға.
4.4.4.  Мердігердің  қызметіне  кез  келген  уақытта  араласпай,  Мердігер  орындайтын  Жұмыстардың  барысын,  сапасын  және
толықтығын, оның ішінде өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы талаптардың сақталуын бақылауды жүзеге асыруға, тексеруге.
4.4.5. Мердігерден есептелген айыппұлдардың сомасы ол Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті
және қоршаған ортаны қорғау саласындағы заңнамасының және (немесе) Тапсырыс берушінің көрсетілген бағыттар бойынша ішкі
нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамаған және (немесе) Тапсырыс берушінің өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті
және қоршаған ортаны қорғау саласындағы бұзушылықтарды жою туралы талабын орындамаған жағдайда өндіріп алуға құқығы бар.
4.4.6. Тапсырыс берушінің Мердігердің елішілік құндылықтың болжамды есебін ұсынуын талап етуге құқығы жоқ.
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4.4.7.  Орындалатын жұмыстардың сапасы мен көлемінің сәйкестігін,  мердігердің 4.1.31,  4.1.32-тармақтарға және Шартқа 15-
қосымшаға сәйкес жолдың жоғарғы құрылысының материалдарын сатып алуын, сондай-ақ шартта белгіленген жұмыстарды орындау
мерзімдерінің сақталуын бақылауды жүзеге асыру;
4.4.8. мердігердің шарт бойынша жұмыстарды орындауы кезінде материалдардың пайдаланылуын бақылау;
4.4.9. Орындалатын жұмыстардың барысы мен сапасын бақылау мақсатында кез келген уақытта мердігерден жұмыстардың орындалу
барысы туралы аралық есептерді, сондай-ақ объектілердің әрқайсысы бойынша жұмыстар құнының нақты калькуляцияларына толық
жазуды, сондай-ақ 4.1.35-тармақ бойынша ақпаратты сұратуға міндетті., 4.1.40
4.4 .10.  Осы  Шарт  бойынша  жұмыстарды  орындау/қызметтер  көрсету  үшін  мердігер/Орындаушы  тартатын
мердігердің/Орындаушының және үшінші тұлғалардың сақталуына мониторингті жүзеге асыру
мердігердің/Орындаушының ПБ басқару жүйесін тексеру және сыртқы аудит.
4.4.11. Мердігерде/орындаушыда Қазақстан Республикасы заңнамасының және ӨБ саласындағы Шарттың талаптарын бұзушылықтар
анықталған жағдайда жұмыстар жүргізуді/қызметтер көрсетуді қолда бары толық жойылғанға дейін тоқтата тұру бұзушылықтар.
4.4.12.  Мердігер/Орындаушы Тараптар келіскен ӨБ саласындағы іс-шараларды орындамаған,  белгіленген мерзімде тиісінше
орындамаған жағдайда шартты біржақты тәртіппен бұзсын.
4.4.13. мердігер шарттың 4.1.31, 4.1.32, 4.1.33, 5.1, 5.2-тармақтарын және 15-қосымшасын орындамағаны үшін шартты біржақты
тәртіппен бұзсын.

5. Материалдар
5.1. Мердігер Шарттың 1 - бөлімінің 1.1-тармағында көзделген жұмыстарды мыналарды пайдалана отырып орындайды: - 4.1.31, 4.1.32-
тармақтардың  талаптарын  ескере  отырып,  жолдың  жоғарғы  құрылысының  меншікті  жаңа  материалдары  (рельстерді,  12,5  метр
рельстердегі жоғары беріктігі бар желім болтты оқшаулағыш түйіспелерді қоспағанда) және темірбетон шпалдарға Шартқа 15 - қосымша;
– жолдың жоғарғы құрылысының Тапсырыс беруші ұсынатын материалдары-рельстер шарт бойынша жұмыстарды орындау үшін қажетті;
– шарт бойынша жұмыстар орындалатын темір жол учаскелеріне мердігерге берілетін мүкәммалдық рельстер, мердігер филиалдарының
өндірістік базалары-"жол машиналық станциялары", олардың саны мен жай-күйін көрсете отырып, мүкәммалдық рельстерді қабылдау-
беру актісін жасай отырып.
5.2. Тапсырыс беруші Мердігерге жолдың жоғарғы құрылысының материалдарын Тапсырыс берушінің жолдың жоғарғы құрылысының
материалдарын беру кестесінде белгіленген мерзімдерде ұсынады (Шартқа 5-қосымша).
5.3.  Шарт  бойынша  міндеттемелерді  орындау  үшін  сатып  алынған  жолдың  жоғарғы  құрылысының  жаңа  материалдарының
(контраголктерден  басқа)  әрбір  партиясы бойынша Мердігер  Тапсырыс берушінің  уәкілетті  тұлғасына  басында  бір  рет  мынадай
құжаттарды: 1) тауардың толықтығы, оның техникалық сипаттамалары, пайдалану қағидалары, кепілдіктер туралы мәліметтерді қамтитын
құжаттардың түпнұсқаларын немесе нотариат куәландырған көшірмелерін және қажетті басқа да мәліметтерді ұсынады тауардың сапасын
және оның нормативтік-техникалық құжаттарға сәйкестігін айқындау үшін, Қазақстан Республикасында танылған (сапа сертификаты /
техникалық паспорт және т.б.). Көрсетілген құжат (лар) мынадай жағдайларда ұсынылмайды: егер жоғарыда аталған ақпарат тауардың
өзінде және/немесе оның қаптамасында көрсетілсе; егер тауардың сапасы дайындаушы кәсіпорынның (техникалық бақылау бөлімінің)
мөртабанымен, штрих-кодпен немесе тауардың өзінде және/немесе оның басқа белгісімен расталса қаптамада (дайындаушы зауыттың
хатында көрсетілген белгілердің толық жазылуы берілуі тиіс); 2) Кеден одағының сертификаттау жөніндегі органдарының және сынақ
зертханаларының (орталықтарының)  бірыңғай тізіліміне  енгізілген Қазақстан Республикасының уәкілетті  мемлекеттік  органы не
сертификаттау (сәйкестікті бағалау/растау) жөніндегі аккредиттелген орган, сынақ зертханасы (орталығы) берген белгіленген үлгідегі
тауардың сәйкестік сертификатының/декларациясының түпнұсқасы немесе көшірмесі және техникалық аудиттің, кіріс инспекторлық және
Тапсырыс берушінің өкілдері  және/немесе ол уәкілеттік  берген адамдар берген темірбетонды шпалдар мен рельсті  бекіткіштерді
зертханалық бақылау. Егер Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес тауар міндетті сертификаттауға жатпаса, онда Қазақстан
Республикасының уәкілетті мемлекеттік органы хатының түпнұсқасын немесе нотариат куәландырған көшірмесін ұсыну қажет; 3) ішкі
айналым үшін тауардың шығу тегі туралы сертификатты, СТ–KZ нысанындағы тауардың шығу тегі туралы сертификатты беру жөніндегі
уәкілетті органның түпнұсқасын, нотариат куәландырған көшірмесін не мөрімен куәландырылған көшірмесін 4) тауарды қабылдауға-
беруге қатысатын адамның өкілеттігін куәландыратын сенімхаттың түпнұсқасы; 5) Шарттың 3-қосымшасына сәйкес жұмыстардағы
жергілікті қамту бойынша есептілік. Контраголктерді дайындау үшін бұрыштық болатқа сапа сертификаты (паспорты) беріледі. Тапсырыс
беруші осы сертификаттарды алған күннен бастап күнтізбелік 3 (үш) күн ішінде жолдың жоғарғы құрылысының материалдарын олардың
МЕМСТ, ТУ-ға сәйкестігіне тексеруді жүргізеді. Материалдарды қарау нәтижелерін Тараптардың уәкілетті өкілдері жолдың жоғарғы
құрылысының материалдарын қарау актілерінде тіркейді.
5.4. Тапсырыс берушінің жұмыстарды орындау үшін жолдың жоғарғы құрылысының материалдарын (МСАК) беруі берілген сенімхат
негізінде МСАК-ты қабылдау-беру актісін олардың құнын көрсетпей сандық түрде жасай отырып, мердігердің материалдық жауапты
тұлғасына жүргізіледі.
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5.5. Тапсырыс беруші жолдың жоғарғы құрылысының материалдарын уақтылы жеткізбеген жағдайда, шарт бойынша міндеттемелерді
орындау мерзімдері уақытқа сәйкес кейінге қалдырылады, Тапсырыс беруші жолдың жоғарғы құрылысының материалдарын уақтылы
жеткізбейді.
5.6. Мердігер жергілікті сметада көрсетілген, олар мердігерге уақытша пайдалануға ұсынылған рельс-шпал торын тігудің өндірістік
базаларына жұмыстар жүргізу үшін Тапсырыс беруші ұсынған мүкәммалдық рельстерді Тараптар объектілер бойынша орындалған
жұмыстарды қабылдау - беру актілеріне, актілерге қол қойған күннен бастап күнтізбелік 3 (үш) күн ішінде 100% қайтаруды қамтамасыз
етеді № КС-2 нысаны және № 3 нысаны, содан кейін тараптар арасында ескі жылдық инвентарлық рельстерді қайтару туралы актіге қол
қойылады.
5.7.  Мердігер  Тапсырыс  беруші  Шарт  бойынша ұсынатын жолдың жоғарғы құрылысының материалдарының сапасына  жауапты
болмайды.
5.8. Жұмыстарды орындау үшін Тапсырыс беруші ұсынатын рельсті кірпіктерді жөнелту Тапсырыс беруші рельсті кірпіктерді төсеуге
учаскенің дайындығы туралы мердігердің жазбаша хабарламасын алған күннен бастап күнтізбелік 10 (он) күн ішінде жүргізілуге тиіс.
5.9. Тапсырыс берушіні уақтылы хабардар етпегені үшін мердігер жауапты болады.
5.10.  Мердігер  жолдың  жоғарғы  құрылысының материалдарын  Тапсырыс  берушінің  ұсыну  кестесіне  сәйкес  Рельсті  кірпіктерді
қабылдауға учаскенің дайындығы туралы жазбаша хабарлама ұсынбаған жағдайда (Шартқа 5-қосымша) тапсырыс беруші олардың
дайындығына қарай кірпіктерді көрші учаскелерге әкетуді қамтамасыз етуге құқылы. Мұндай жағдайларда кірпіктерді түсіруді ЖСҚ-ға
сәйкес мердігер жүргізеді. Көрші учаскелерден кірпіктерді тиеу/түсіру және тарту және олар бойынша шығындарды мердігер көтереді.
Тапсырыс беруші рельсті кірпіктерді кестеден тыс дайындығына қарай тиеп жөнелткен жағдайда, мұндай жағдайларда кірпіктерді түсіру
тапсырыс берушінің күшімен жүргізіледі және кірпіктерді көрші учаскелерден тиеу/түсіру және тарту үшін жауапты болады және олар
бойынша шығыстарды Тапсырыс беруші мәлімделген аралыққа түсіруден басқа көтереді.

6. ЖҰМЫС ӨНДІРІСІ
6.1. Жобалау-сметалық құжаттама негізінде Локомотив-сағаттардың қажеттілігін есептеуге сәйкес пайдаланылған Локомотив-сағаттарды
дұрыс есепке алу мақсатында:
          -ТУ-3 ВЦЕ нысанындағы машинист маршрутының электрондық және қағаз нұсқаларын мердігермен есеп айырысу үшін Локомотив-
сағатты есепке алу жөніндегі бастапқы есепке алу құжаты болып саналсын;
-технологиялық "терезенің" басталу уақыты Локомотив-сағатты есепке алу кезінде аралықты (жолды)іс жүзінде жабу туралы бұйрық поезд
диспетчері шығарған сәттен бастап уақытты санау;
-технологиялық "терезенің" аяқталу уақыты Локомотив-сағатты есепке алу кезінде аралықты (жолды)нақты ашу туралы поезд диспетчері
бұйрық шығарған сәттен бастап уақыт болып есептелсін;
- мердігерге жобалау-сметалық құжаттамамен бекітілген Локомотив-сағат лимитін пайдалану бойынша жауапкершілік поезд диспетчері
аралықты (жолды) іс жүзінде жабу туралы бұйрық шығарған сәттен бастап поезд диспетчері аралықты (жолды) іс жүзінде ашу туралы
бұйрық шығарған сәтке дейін технологиялық "терезеде" жұмыстар жүргізуге жүктеледі.
6.2.  Сатып алынатын жұмыстар тізбесінде көзделген жұмыстардың уақтылы орындалуын қамтамасыз ету мақсатында (Шартқа 1-
қосымша) тапсырыс беруші:
- мердігерге локомотивті тек мердігер филиалдарының базасынан мердігер филиалдарының базасына іргелес станцияға дейін вагондарды
беруге және жинауға береді;
-жобалау-сметалық құжаттама негізінде Локомотив-сағат қажеттілігінің есептеулерінде көрсетілген объектілерге ғана белгіленген лимит
шегінде звеноқұрастыру базасында жұмыс істеу үшін локомотив ұсынады:
-  бекітілген  технологиялық процестің  негізінде  (4.1.20-тармақ)  локомотивтің  немесе  локомотивтер  тобының,  мердігердің  жұмыс
пойыздарының орналасқан жерінен жұмыс орнына іргелес станцияға дейін және кері қарай өтуін қамтамасыз етеді;
- жолды жөндеуді орындау үшін Тапсырыс беруші бекіткен Локомотив-сағат лимитін мердігердің назарына жеткізеді;
-айналым локомотив депосынан шығу кезінде немесе станция жолдарында локомотив бригадасын ауыстыру кезінде локомотивті алдыңғы
локомотив бригадасы тапсырған сәттен бастап сапардан кейін локомотивті тапсырғанға дейін немесе негізгі локомотив депосына кіру
кезінде локомотив КП жүріп өткен сәтке дейін жолдарды жөндеуді орындау үшін пайдаланылатын Локомотив сағаттарын объектілер
бойынша есепке алуды жүргізеді;
 -объектілер бойынша негізгі локомотив депосынан шыққан кезде КП локомотиві жүріп өткен сәттен бастап сапардан кейін Локомотив
тапсырылған сәтке дейін немесе негізгі локомотив депосына кірген кезде КП локомотиві жүріп өткен сәтке дейін жолды жөндеуді орындау
үшін пайдаланылатын Локомотив-сағаттардың есебін жүргізеді;
 - бекітілген технологиялық"терезелерді" ұсыну кестесі негізінде мердігерге технологиялық "терезелерді" уақтылы беруді қамтамасыз
етеді;
 -жобалау-сметалық құжаттама негізінде Локомотив-сағаттардың қажеттілігін есептеуге сәйкес "локомотивтің алға-артқа жүру уақыты",
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"терезеге дейін және одан кейін маневрлік жұмыстарға уақыт"," локомотивтің белгілі бір жұмыс түрлері үшін жұмыс істеу уақыты
"сегменттері бойынша бөлініп, Локомотив-сағаттардың есебін қамтамасыз етеді.
6.3.  Сатып алынатын жұмыстар тізбесінде көзделген жұмыстардың уақтылы орындалуын қамтамасыз ету мақсатында (Шартқа 1-
қосымша) мердігер:
 - көрсетілген көлемдер мен мерзімдерде жұмыстарды орындаудың ай сайынғы кестесінің орындалуын қамтамасыз етеді;
- объектіде технологиялық"терезеде" жұмыстар жүргізуді қамтамасыз етеді;
- мердігердің кінәсінен объектіде жұмыстардың аяқталмауы себебінен бекітілген кестеден тыс қосымша технологиялық "терезелер"
ұсынылған кезде осы мақсаттар үшін пайдаланылған Локомотив-сағаттар мердігердің толық көлемде төлеуіне жатады (локомотивтердің
резервпен жұмыстар жүргізілетін жерге дейін және кері қарай жүруі, жұмыс поездарының жұмыстар жүргізілетін жерге дейін және кері
қарай жүруі, осы мақсаттарға дейін және кері маневрлерді орындау жұмыс орнын шектейтін станциялардағы" терезелерден " кейін
объектіде жұмыс жүргізу.
6.4. Мердігер күрделі жөндеу учаскесінен алынған ршр а/г ағаш шпалдарын тігуді ЖСҚ-ға сәйкес жүргізеді. Қажет болған жағдайда ршр
ағаш шпалдарын Тапсырыс берушіден жазбаша хабарлама алғаннан кейін тігусіз  қалдырады және бұл жағдайда мердігерге төлем
орындалған жұмыс фактісі бойынша жүргізіледі.
6.5. Жұмыстарды жүргізу кезінде мердігер:
- технологиялық "терезеде"жұмыс жасау технологиясы мен уақытын қатаң сақтайды;
-  аралықта  рельс-шпал  торын бөлшектеу  кезінде  жыртылған  шпалдарды,  бекіткіштерді,  рельстерді,  түйісу  кезінде  пайда  болған
рельстердің бөліктерін жинауды қамтамасыз етеді,  оларды рельс-шпал торын сақтау орнына дейін жеткізуді,  қатарға қою арқылы
қоймалауды қамтамасыз етеді;
- ЖСҚ сәйкес Рельсті кірпіктерді оңтайлы температуралық режимге қоюды қамтамасыз етеді;
- ұзындығы блок-учаскеге немесе аралыққа дейін дәнекерлеуді ескере отырып, түгендеу рельстерін түйіспесіз жолдың рельсті кірпіктеріне
ауыстыруды қамтамасыз етеді. Бұл ретте ЖСҚ-да көзделген пайдаланылмаған жаңа МСАК Тапсырыс берушінің қатысушы филиалына
қабылдау-беру актісін жасай отырып беруге құқылы;
-рельсті кірпіктерді блок-учаскенің ұзындығына дейін дәнекерлеуді Тапсырыс беруші жазбаша өтінім бергеннен кейін кірпіктерді төсеу
жұмыстары басталғанға дейін күнтізбелік 10 күн бұрын жүргізеді.
6.6. Локомотив-сағат лимиті аяқталған жағдайда, "терезедегі" жұмыс сегменті бойынша мердігердің кінәсінен объектіде жұмыстар
аяқталғанға дейін жол қашықтығы Локомотив тартымы операторына ("ҚТЖ - Жүк тасымалы"ЖШС) қосымша локомотивтер беруге өтінім
жібереді. Өтінім Мердігер Тапсырыс берушіге "локомотивтердің резервпен жұмыс жүргізілетін жерге дейін және кері қарай жүруі",
"жұмыс жүргізілетін орынды шектейтін станцияларда "терезеге" дейін және одан кейін маневрлерді орындау", "в объектісінде жұмыстар
жүргізу "сегменттері бойынша шектен тыс Локомотив-сағаттарға ақы төлеу жөніндегі міндеттемелерді қабылдау туралы берген кепілдік
хаты болған кезде жіберіледімердігердің уәкілетті  өкілі  қол қойған" терезе".  Қосымша Локомотив-сағаттар үшін берілген соманы
Тапсырыс беруші мердігер алдындағы кредиторлық берешектен ұстайды;
Мердігер кепілдік  хатты беруден бас  тартқан кезде  Тапсырыс беруші  қосымша пайдаланылған Локомотив-сағаттар үшін соманы
акцептісіз тәртіппен ұстап қалу құқығын өзіне қалдырады.
6.7. Бір объектінің Локомотив-сағатының лимитін екіншісіне пайдалануға жол берілмейді.
6.8. Мердігер ЖСҚ-да көзделген жұмыстарды Тапсырыс берушінің келісімі кезінде шартта көзделген сомадан аз сомаға жұмыс сапасын
нашарлатпай толық көлемде орындаған кезде мердігердің шартты үнемдеу сомасына құқығы бар.
6.9. Жол қашықтығы жұмыстарының басшысы мердігермен бірлесіп, локомотивтің жұмыс жүргізілетін жерге нақты келу уақытын және
жұмыс жүргізілгеннен кейін босату уақытын көрсете отырып, нақты пайдаланылған Локомотив-сағаттарды есепке алу нарядын толтырады
(Шартқа 14-қосымша).
6.10.  Апта  сайын РҚАО және ЖТҚ басшылары мердігер  өкілінің  қатысуымен хаттама жасай отырып,  ұсынылған технологиялық
"терезелерді" пайдалану нәтижелерін қарайды.
НЖС  басшылығының  орналасқан  жері  бойынша  РҚКО  болмаған  жағдайда,  хаттама  жасала  отырып,  ұсынылған  технологиялық
"терезелерді" пайдалану нәтижелері мердігер өкілінің қатысуымен тиісті РҚАО ұсынған қажетті кезең үшін поездардың рұқсат етілген
кідірістері бойынша жедел анықтама негізінде, ал кейіннен тұрақты жұмыс істейтін комиссияның хаттамалық шешімін ұсына отырып,
қатысушы құрылымдық бөлімшелерді шақыра отырып, НЖС-да қаралады анықтамада көрсетілген ақпаратты растау үшін РҚКО кезінде
поездардың кешігу жағдайларын қарау бойынша".
6.11. Кінәлі тарапты және ұсталған поездардың уақыт санын айқындау ҚТҚ және мердігер өкілдерімен бірлесіп, өңірлік тасымалдау
басқармасы (РҚАО) жанындағы поездардың кешігу жағдайларын қарау жөніндегі тұрақты жұмыс істейтін комиссияның отырысында
жүзеге асырылады.
6.12. ҚҚС талдау жүргізілгенге дейін 3 тәулік бұрын мердігердің атына поездардың кешігуін жатқызу жөніндегі жоспарланған Кеңес
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туралы хабарлама жібереді. Келмеген жағдайда талдау мердігердің өкілінсіз оның жоқтығы туралы белгімен жүргізіледі.
6.13. Талдау хаттамасының негізінде ҚТЖ және мердігердің өкілдері 2 (екі) данада-Түпнұсқада қол қоятын поездар қозғалысының
кестесін бұзу бойынша актілер (Шартқа 13-қосымша) жасалады, оның ішінде 1 (бір) данасы Тапсырыс берушіге қалады, 1 (бір) данасы
мердігерге беріледі.
6.14. Мердігер "Терезе" өндірісі басталғанға дейін 60 тәулік бұрын технологиялық "терезелерді"өткізудің жоспар-кестесін ұсынады.

7. ОРЫНДАЛҒАН ЖҰМЫСТАРДЫ ҚАБЫЛДАУ ТӘРТІБІ
7.1. Мердігер жұмыстардың нақты аяқталған күнінен бастап 3 (үш) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушіге жұмыстардың аяқталғаны және
орындалған жұмыстарды тапсыруға дайындығы туралы жазбаша хабарлама жібереді.
7.2. Тапсырыс беруші мердігерден жазбаша хабарлама алған күннен бастап 3 (үш) жұмыс күні ішінде Тапсырыс беруші мердігерден және
авторлық және техникалық қадағалауды жүзеге асыратын адамдардан сәйкестік туралы Декларацияны, орындалған жұмыстардың жобаға
және құрылыс-монтаждау жұмыстарының сапасына сәйкестігі туралы қорытындыны сұратады.
7.3. Мердігер және авторлық және техникалық қадағалауды жүзеге асыратын тұлғалар тапсырыс берушіден сұрау салуды алған күннен
бастап 3 (үш) жұмыс күні ішінде сәйкестік туралы декларацияны, орындалған жұмыстардың жобаға сәйкестігі және құрылыс-монтаждау
жұмыстарының сапасы туралы қорытындыны ұсынады.
7.4. Тапсырыс беруші сәйкестік туралы декларацияны, авторлық және техникалық қадағалау қорытындыларын алғаннан кейін, сатып
алынатын жұмыстар тізбесінде көрсетілген Орындалған жұмыстардың сапасына (Шартқа 1-қосымша) шағымдар болмаған жағдайда,
сәйкестік туралы декларация және орындалған жұмыстардың жобаға сәйкестігі туралы қорытындылар және мердігермен, авторлық
жұмысты жүзеге асыратын тұлғалармен бірлесіп құрылыс-монтаждау жұмыстарының сапасы негізінде және техникалық қадағалау,
атқарушылық техникалық құжаттаманы тексереді: жолдың жоғарғы құрылысының жолға салынған материалдары туралы Акт (2-п нысан),
Жолдың жоғарғы құрылысының материалдарын тексеру актісі, жолдың жоғарғы құрылысының ескі жылдық материалдарының жай-күйі
туралы акті (ПУ-81 нысаны), жолға дәнекерленген рельсті кірпікті төсеу туралы акті (9.3-нысан), түйіспелі саңылаулар ведомосы, жол
өлшегіш-вагонның деректері бойынша жөнделген жолдың жай-күйін бағалау ведомосы (ПУ-32 нысаны), габариттерді өлшеу ведомосы
жолды күрделі жөндеу учаскесіндегі құрылыстар мен жол аралықтарының жақындауы, орындалған бойлық бейін (түгендеу рельстерін
рельсті кірпіктерге ауыстырғаннан кейін ұсынылады), иілу қисықтарын есептеу (жолды күрделі жөндеу учаскесінде қисықтар болған
кезде),  Жер төсемі бойынша жасырын жұмыстар туралы актінің болуы мен толықтығы тұрғысынан КС-2 нысанына сәйкес объект
бойынша орындалған жұмыстарды қабылдау актісіне қол қою арқылы орындалған жұмыстарды қарайды және қабылдайды. КС-2 актісіне
орындалған жұмыстарды жүргізу және қабылдау үшін километрлерді тапсыру актісі (ПУ-48 нысаны), объектіні пайдалануға қабылдау
актісі қоса беріледі.
7.5. Тапсырыс беруші техникалық және авторлық қадағалаулармен бірлесіп мердігер орындалған жұмыстарды қабылдау актісін және осы
тармақта  және  4.1.14-тармақшада  көзделген  құжаттарды ұсынған  күннен  бастап  3  (үш)  жұмыс  күні  ішінде  міндетті.  4.1-тармақ.
Орындалған жұмыстардың нәтижесінде ақаулар мен кемшіліктер болмаған жағдайда орындалған жұмыстарды қабылдау актісіне қол қою,
не анықталған жағдайда мердігерге Тапсырысшыдан хабарлама алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде мердігер өтеусіз жоюға
міндетті кемшіліктердің тізбесін көрсете отырып, орындалған жұмыстарды қабылдаудан дәлелді бас тарту туралы жазбаша хабарлама
жіберу.
7.6. Мердігер Тапсырыс берушіден орындалған жұмыстардың кемшіліктерін жою туралы жазбаша хабарлама алған күннен бастап 10 (он)
жұмыс күні ішінде табылған кемшіліктерді өтеусіз жоюға міндеттенеді. Анықталған кемшіліктерді жою мүмкін болмаған жағдайда
Тараптар орындалған жұмыстардың құнын тиісінше орындалмаған жұмыстардың сомасына азайту жағына қарай қайта есептейді және
Мердігер Тапсырыс берушіге осымен келтірілген залалдарды өтейді.
7.7. Егер қабылдау барысында орындалған жұмыстарда кемшіліктер анықталса, Тараптар анықталған кемшіліктер мен оларды жою
мерзімдерін көрсететін ақаулы акт жасайды. Мердігер ақаулы актімен белгіленген мерзімде анықталған кемшіліктерді өз есебінен, өз
күшімен жояды.
7.8.  Мердігер қол қойылған күннен бастап күнтізбелік 3 (үш) күн ішінде Тапсырыс берушінің филиалына – "Магистральдық желі
дирекциясы" №КС-2 нысанындағы орындалған жұмыстарды қабылдау актілерін, орындалған жұмыстарды жүргізу және қабылдау үшін
километрлерді тапсыру актісін (ПУ-48 нысаны), жолдың жоғарғы құрылысының материалдарын қарау актісін жібереді.
7.9. Тапсырыс берушінің филиалы-" Магистральдық желі дирекциясы " №КС-2 нысанындағы орындалған жұмыстарды қабылдау актісін,
орындалған жұмыстарды жүргізу және қабылдау үшін километрлерді тапсыру актісін (ПУ-48 нысаны), жолдың жоғарғы құрылысының
материалдарын қарау актісін алған күннен бастап күнтізбелік 10 (он) күн ішінде орындалған жұмыстардың құны туралы анықтамаға қол
қоюды қамтамасыз етеді № 3 нысандағы объектілерге.
7.10. Орындалған жұмыстарды қабылдау – берудің қорытынды актісіне Тараптар барлық объектілер бойынша орындалған жұмыстарды
қабылдау-беру актілеріне қол қойылған күннен бастап 30 (отыз) жұмыс күні ішінде қол қояды.
7.11. Орындалған жұмыстардың кепілдік мерзімі 12 (он екі) айды құрайды, ал серпімді терминалдары бар темірбетон және Рельсті
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бекіткіштері бар шпалдар жиынтығына-1 млрд. т. өткізілген тоннаждың бруттосы, бірақ 10 жылдан аспайды, ал ГОСТ сәйкес жолға
салынған жолдың жоғарғы құрылысының қалған материалдарына және оларды қабылдаудың қорытынды актісі бойынша қабылдаған
күннен бастап -орындалған жұмыстарды беру. Егер кепілдік мерзімі ішінде мердігердің кінәсінен жіберілген жасырын ақаулар мен
кемшіліктер анықталса, соңғысы оларды ақаулы актіде көрсетілген мерзімде өз есебінен жояды.

8. Тараптардың жауапкершілігі
8.1. Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тараптар Қазақстан Республикасының
заңнамасына және Шартқа сәйкес жауапты болады.
8.2. Мердігердің жауапкершілігі:

8.2.1. Мердігер Шартта көрсетілген жұмыстарды орындау мерзімдерін өткізіп алған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіге мерзімін
өткізіп алған әрбір күнтізбелік күн үшін уақтылы орындалмаған жұмыстар құнының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге міндетті, бірақ
уақтылы орындалмаған жұмыстардың жалпы сомасының 10% - нан аспайды.
8.2.2. Мердігердің 7.6-тармақта белгіленген орындалған жұмыстардың кемшіліктерін жою туралы міндеттемені орындау мерзімін
сақтамағаны үшін. шарттың 7-бөлімінде Мердігер Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін шарт сомасының 0.1% (оннан бір
пайызы) мөлшерінде өсімпұл төлейді, бірақ шарттың жалпы сомасының 1% - нан аспайды.
8.2.3.  Жұмыстарда елішілік құндылықтың нақты есебі ұсынылмаған жағдайда, Бірыңғай әдістемеге сәйкес белгіленген нысан
бойынша Мердігер Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін шарт сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ шарт сомасының 10%-
нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлейді;
8.2.4. Мердігер Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы заңнамасының және  (немесе)  көрсетілген  бағыттар  бойынша
Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамаған және (немесе) анықталған бұзушылықтарды жою
жөніндегі Тапсырыс берушінің талаптарын орындамаған жағдайда, Мердігер әрбір анықталған сәйкессіздік үшін шарт сомасынан
0,1% мөлшерінде, бірақ Шарттың жалпы құнының 10%-нан аспайтын мөлшерде тұрақсыздық айыбы түрінде жауапты болады.
8.2.5. Мердігердің кінәсінен арақашықтық 30 минутқа дейін жабылған жағдайда мердігер 300 мың теңге мөлшерінде айыппұл төлеуге
міндетті, арақашықтық 31 минуттан 1 сағатқа дейін жабылған кезде -700 мың теңге, Бірінші сағат үшін 1 сағаттан артық - 700 мың
теңге және әрбір келесі сағат үшін 300 мың теңге.
8.2.6. Мердігер 30 тәуліктен артық тұрып қалған жағдайда Тапсырыс беруші Шартты біржақты тәртіппен бұзуға құқылы.
8.2.7. Жұмыстардың технологиялық процесі және техникалық ерекшелік талаптары бұзылған жағдайда (2-қосымша), жол жөндеу
жүргізілгеннен кейін жолдың белгіленген қозғалыс жылдамдығына дейін қозғалыс жылдамдығын шектеу (16-қосымша бойынша акт
жасау), жүк поездарының кешігуіне әкеп соқтырған жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіге 1 сағат үшін 66 785,47 теңге мөлшерінде
айыппұл төлейді.
Кідірістің бірінші сағаты үшін айыппұл мөлшері келесідей есептеледі:
- 5 (бес) минутқа дейін-өтелмейді;
- 5 (бес) толық минут немесе одан да көп, бірақ 30 (отыздан) аз уақыт ішінде – айыппұл сомасының 50% ;
- 30 (отыз) толық минут немесе одан да көп, бірақ 1 (бір) сағаттан аз уақыт ішінде – айыппұл сомасының 100%.
Бірінші минуттан бастап кешіктірудің әрбір келесі сағаты үшін айыппұл екі есе мөлшерде сараланған, минутына есептеледі.
8.2.8. Мердігердің кінәсінен СОБ инженерлік желілері / коммуникациялары бүлінген жағдайда мердігер оны өз қаражаты есебінен
ауыстыруға/қалпына келтіруге міндетті. Мердігер зақымдаған құрылғылар мен пойыздардың кешігуі үшін залалды өтеу мердігерге
беріледі.  Алайда, егер коммуникация желілері талап етілетін нормаларға (белгіленгеннен Жоғары) сәйкес келмеген жағдайда,
мердігер залалды өтемейді.
8.2.9. Жолаушылар және (немесе) қала маңындағы поездардың кешігуіне әкеп соққан жұмыстардың технологиялық процесі және
техникалық ерекшелік талаптары бұзылған жағдайда (2-қосымша), жолды жөндеу жүргізілгеннен кейін поезд-учаскелердегі қозғалыс
жылдамдығын белгіленген қозғалыс жылдамдығына дейін шектеу (17-қосымша бойынша акт жасау), Мердігер Тапсырыс берушіге 57
949 (елу) мөлшерінде айыппұл төлейді. 1 сағат ішінде жеті мың тоғыз жүз қырық тоғыз) теңге.
Кідірістің бірінші сағаты үшін айыппұл мөлшері келесідей есептеледі:
- 5 (бес) минутқа дейін-өтелмейді;
- 5 (бес) толық минут немесе одан да көп, бірақ 30 (отыздан) аз уақыт ішінде – айыппұл сомасының 50% ;
- 30 (отыз) толық минут немесе одан да көп, бірақ 1 (бір) сағаттан аз уақыт ішінде – айыппұл сомасының 100%.
Бірінші минуттан бастап кешіктірудің әрбір келесі сағаты үшін айыппұл екі есе мөлшерде сараланған, минутына есептеледі.
8.2.10. Жолдарды күрделі жөндеу бойынша жұмыстарды жүргізу технологиясы мен уақыты бұзылған кезде поездардың кешігуі үшін
мердігер белгіленген тәртіппен "ҚТЖ - Жүк тасымалы" ЖШС - "Жүк тасымалы бөлімшесі" тиісті филиалының талдау хаттамасы
негізінде барлық қатысы бар қызметтердің қатысуымен Тапсырыс берушіге келтірілген шығындарды төлеуге міндетті.

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

3045173679



8.2.11. Жұмыстарды орындау мерзімі аяқталған және Шарттың талаптарында белгіленген жұмыстарды орындау мерзімі аяқталған
күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде міндеттемелердің толық орындалғанын растайтын құжаттар ұсынылмаған жағдайда,
Тапсырыс беруші төленген жұмыс істемеген аванстық төлем сомасын ұстайды.
8.2.12.  Мердігердің кінәсінен шартты бұзған жағдайларда Мердігер Тапсырыс берушіге осындай бұзудан келтірілген барлық
шығындарды өтейді, сондай-ақ Тапсырыс берушіге Шарт бойынша орындалмаған жұмыстардың жалпы сомасының 10% (он) пайызы
мөлшерінде айыппұл төлейді.
8.2.13. Мердігер Шарт бойынша міндеттемелерді орындамаған және/немесе орындаудан бас тартқан жағдайда, Тапсырыс беруші
аванстық төлемді қайтаруды қамтамасыз етуді ұстап қалады, сондай-ақ мердігерге ақшаны пайдаланған әрбір күн үшін аванстық
төлем сомасының 0,1% (оннан бір пайызы) мөлшерінде өсімпұл есептейді.
8.2.14. Мердігер өзіне Тапсырысшы берген объектінің және орындалған жұмыстардың қорытынды актісіне қол қойылғанға дейін
жолды күрделі жөндеуді орындау кезеңінде Тапсырысшы ұсынған материалдардың сақталуы мен тұтастығына жауапты болады.
Мердігердің кінәсінен Тапсырыс беруші берген объектілер, материалдар жоғалған, бүлінген жағдайда мердігер объектінің құнын
өтейді немесе жоғалған немесе бүлінген материалдарды өз есебінен сатып алады.
8.2.15. Мердігердің 7.11-тармақта белгіленген кепілдік мерзімі ішінде анықталған кемшіліктерді жою туралы міндеттемелерді
орындау мерзімін сақтамағаны үшін. Шарттың 7-бөлімі Тапсырыс беруші мердігер туралы мәліметтерді Холдингтің сенімсіз өнім
берушілерінің тізбесіне енгізу үшін сатып алу мәселелері жөніндегі уәкілетті органға белгіленген тәртіппен ақпарат жібереді.
8.2.16. Мердігер 8.2.13-тармаққа сәйкес 4.1.31, 4.1.32, 4.1.33, 5.1, 5.2-тармақтардың және Шартқа 15-қосымшаның орындалмағаны
үшін жауапты болады. Келісім-шарт.
8.2.17. Шарттың 4.1.34-тармағында көзделген тәртіптің 61 - бабы 10-тармағының нормалары орындалмаған жағдайда мердігер
шарттың жалпы құнының кемінде 5% (бес пайызы) мөлшерінде айыппұл түріндегі міндеттемені орындамағаны үшін жауапты
болады, оны мердігер төлеуі тиіс немесе Тараптар қабылдауды растайтын тиісті (түпкілікті) актіге қол қойғанға дейін Тапсырыс
беруші ұстап қалуы мүмкін- орындалған жұмыстарды беру.
8.2.18. СОБ инженерлік желілері / коммуникациялары бүлінген жағдайда мердігер оны өз қаражаты есебінен ауыстыруға / қалпына
келтіруге міндетті. Мердігердің бүлінген құрылғылары мен поездардың кешігуі үшін залалды өтеу мердігерге тапсырыс берушінің
және мердігер өкілінің қатысы бар қызметтерінің қатысуымен бастапқы акт, кінәлі тарапты айқындай отырып талдау хаттамасы
негізінде ұсынылады.
8.2.19. Мердігер Шарт бойынша міндеттемелерді толық орындамаған, тиісінше орындамаған және/немесе орындаудан бас тартқан
жағдайда Тапсырыс беруші жұмыс істемеген аванстық төлем сомасын ұстайды, сондай-ақ мердігерге ақшаны пайдаланған әрбір күн
үшін жұмыс істемеген аванстық төлем сомасының 0,1% (оннан бір пайызы) мөлшерінде өсімпұл есептейді.

8.3. Егер Мердігер шарттың орындалуын қамтамасыз етуді 4.1.3-тармақта белгіленген мерзімде ұсынбаған жағдайда. Тапсырыс беруші
осы Шартты біржақты тәртіппен бұзады және әлеуетті мердігер енгізген өтінімді қамтамасыз етуді ұстайды.
8.4. Мердігер мердігердің осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тапсырыс
берушіге тиесілі өсімпұл (айыппұл) сомасын осы Шарт бойынша төлеуге жататын сомалардан ұстап қалуға келіседі.
8.5. Мердігер өзінің және (немесе) оның контрагенттерінің осы Шарттың қолданылу кезеңінде Тапсырыс берушінің салықтық бақылау
нәтижелері бойынша уәкілетті органдар анықтаған салық заңнамасының талаптарын бұзғаны үшін, сондай-ақ мердігер осы Шарттың
шеңберінде іске асыру бойынша кірісті/айналымды есептеген/алған күннен бастап 5 жыл ішінде жауапты болады және осы Шарттың:
- Тапсырыс берушіге корпоративтік табыс салығын (КТС) және (немесе) қосылған құн салығын (ҚҚС), сондай-ақ осы салықтар бойынша
өсімпұлдарды, айыппұлдарды қосымша есептеу;
- Тапсырыс берушіге КТС және (немесе) ҚҚС бойынша дебеттік сальдо бойынша тасымалданатын салық шығындарын азайту.
Жоғарыда көрсетілген жағдайлар туындаған жағдайда өнім беруші Тапсырыс берушіге оның мөлшеріндегі соманы өтеуге міндеттенеді:
- жоғарыда көрсетілген салықтар бойынша қосымша есептеулер, сондай-ақ осы салықтар бойынша өсімпұлдар, айыппұлдар;
- Азайтылған салық шығындары сомасының 20%.
Мердігер және (немесе) оның контрагенттері: заңды мекенжайы бойынша жоқ, ЭШФ жазып беру бойынша шектеулері бар, салықтар
бойынша берешегі бар, салық есептілігін уақтылы тапсыру бойынша бұзушылықтары бар, есептелгендерді (есептелетіндерді) есепте
көрсету бөлігінде бұзушылықтары бар мынадай (қоса алғанда, бірақ олармен шектелмей) фактілер салық заңнамасын бұзу критерийлері
болып табылады есептеуге) өткізу бойынша кірістерді/айналымдарды жалған кәсіпорындар деп таныған, банкрот деп таныған, әрекетсіз
деп танылған, олар бойынша тіркеу жарамсыз деп танылған, заңнама нормаларын бұза отырып қайта ұйымдастырылған және (немесе)
салық төлеушінің сенімсіздігінің басқа белгілеріне сәйкес келеді және (немесе) салық заңнамасын өзге де бұзушылықтарға әкеп соғады.
8.6. Мердігер Тапсырыс берушінің ӨБ саласындағы талаптарын орындамаған немесе тиісінше орындамаған кезде шартқа 9-қосымшаға
сәйкес тұрақсыздық айыбын (айыппұлды) төлеуге міндеттенеді.
8.7. Тапсырыс беруші осы Шарт бойынша жұмыстарды орындау кезінде мердігердің кінәсінен табиғат қорғау заңнамасын бұзғаны үшін
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жауапқа тартылған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіге құжатталған барлық шығындарды өтеуге міндеттенеді.
8.8. Мердігер жұмыстар орындалған, қызметтер көрсетілген аумақтағы қоршаған орта объектілеріне өзінің техногендік әсерінің теріс
салдарын толық жоюды қамтамасыз етеді алаңға және оған іргелес аумаққа.
8.9. Мердігердің жұмыстарды орындау процесінде олардың бұзуына байланысты айыппұлдарды, шағымдар мен талап-арыздардың
сомаларын, табиғат қорғау заңнамасын төлеу жөніндегі шығындарын Тапсырыс беруші өтеуге жатпайды.
8.10. Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:

8.10.1. Шарт бойынша төлемдер (оның ішінде аванстық төлемдер) кешіктірілген жағдайда Тапсырыс беруші Мердігерге мерзімі
өткен әрбір күнтізбелік күн үшін уақтылы төленбеген соманың 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге тиіс, бірақ уақтылы төленбеген
соманың 10% - % аспауға тиіс.
8.10.2. Мердігерге ұсынылған аванстық төлемді қамтамасыз етуді қайтару кідіртілген жағдайда Тапсырыс беруші Мердігерге мерзімі
өткен әрбір күнтізбелік күн үшін аванстық төлем сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ аванстық төлем сомасының 10%-нан аспайтын
мөлшерде өсімпұл төлеуге тиіс.
8.10.3. Мердігер ұсынған Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару кешіктірілген жағдайда, Тапсырыс беруші Мердігерге
шарттың орындалуын енгізілген қамтамасыз ету сомасының 0,1% мөлшерінде, мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін, бірақ
Шарттың орындалуын қамтамасыз ету сомасының 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуге тиіс.
8.10.4. Тапсырыс беруші орындалған жұмыстар актісіне қол қоюды кідірткен жағдайда мердігер тапсырыс берушіден орындалған
жұмыстар актісінің уақтылы қол қойылмаған сомасының 0,01% мөлшерінде, кешіктірілген әрбір күнтізбелік күн үшін өсімпұл
төлеуді талап етуге құқылы, бірақ орындалған жұмыстар актісі сомасының 1% аспайды.
8.10.5. Тапсырыс беруші құжаттарды беруді кешіктірген жағдайда (егер Шарттың талаптары бойынша Жұмыстарды орындау үшін
Тапсырыс берушінің Мердігерге құжаттарды ұсынуы талап етілген жағдайда), соның салдарынан Мердігер Шартта көзделген өз
міндеттемелерін орындай алмаған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіден Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген
тәртіппен мерзімі өткен шығындардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
8.10.6. Тапсырыс беруші Тапсырыс берушінің кінәсінен болмаған мердігердің кез келген қызметкерінің жарақаты, мертігуі немесе
қайтыс болуы үшін, сондай-ақ олар ӨБ талаптарын бұзған жағдайда жауапты болмайды.

8.11. Мердігер Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші белгіленген тәртіппен Холдингтің Сенімсіз әлеуетті
өнім берушілерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне Мердігер туралы мәліметтерді енгізу үшін сатып алу мәселелері жөніндегі уәкілетті
органға ақпарат жібереді.
8.12. Мердігер Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауды бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші Шарттың орындалуын енгізілген
қамтамасыз ету сомасынан Мердігерге Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзғаны және осыған байланысты туындаған шығындар үшін
есептелген айыппұл сомасын ұстап қалуға құқылы.
8.13. Жұмыстарды нақты орындау кезінде Тапсырыс беруші алдын ала төлеген сомадан аз мөлшерде Шарттың қолданылуы тоқтатылған
жағдайда, Тапсырыс беруші енгізілген авансты қайтаруды қамтамасыз ету сомасынан тиісті айырманы ұстап қалуға құқылы.
8.14. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.
8.15. Тапсырыс беруші есептелген тұрақсыздық айыбының (өсімпұл, айыппұл) сомасын, сондай-ақ шарт бойынша нақты орындалған
жұмыстар үшін мердігерге төлеуге тиесілі сомадан келтірілген залалдар сомасын акцептісіз тәртіппен ұстап қалуға құқылы.
8.16. Тапсырыс беруші Тапсырыс берушінің және/немесе дауыс беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан да көп пайызы
тікелей немесе жанама түрде тапсырыс берушінің алдында мердігердің кез  келген міндеттемелері  бойынша Тапсырыс берушінің
және/немесе дауыс беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан да көп пайызы тікелей тапсырысшының және / немесе
ұйымның алдындағы Тапсырысшыға тиесілі ұйымдардың кредиторлық берешегі сомасынан мердігердің берешек сомасын акцептісіз
тәртіппен ұстап қалуға құқылы немесе жанама түрде Тапсырыс берушіге меншік немесе сенімгерлік басқару құқығымен тиесілі.
8.17.  Тұрақсыздық айыбын төлеу Тараптарды міндеттемелерді  тиісінше орындаудан немесе жіберілген бұзушылықтарды жоюдан
босатпайды. Тұрақсыздық айыбының сомасы мердігерден есептелген шығын сомасынан, оның ішінде шарттың орындалуын қамтамасыз
ету сомасынан артық өндіріп алынады.
8.18. Шартта көзделмеген өзге де жағдайларда Тараптар Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны немесе тиісінше орындамағаны
үшін Тараптар Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес жауапты болады.
8.19. Тапсырыс беруші Тапсырыс берушіге тәуелді емес не үшінші тұлғалардың іс-әрекеттері нәтижесінде туындаған мән-жайларға
байланысты  туындаған  шарт  бойынша  міндеттемелерді  орындамағаны  немесе  тиісінше  орындамағаны  үшін  жауапкершіліктен
босатылады.

9. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
9.1. Осы Шартқа өзгертулер және толықтырулар Қазақстан Республикасының заңнамасына және Тәртібінде сәйкес енгізіледі.
9.2. Жобаға немесе жасалған Шартқа Мердігерді таңдауға негіздеме болатын өткізілетін (өткізілген) сатып алулардың және/немесе
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ұсыныстардың шарттарын өзгерте алатын өзгерістерді Тәртібінің тармағында (тарында) қарастырылмаған басқа негіздемелер бойынша
енгізуге болмайды.
9.3. Тапсырыс беруші келесі жағдайларда Шартты орындаудан біржақты тәртіпте бас тартуға құқылы:

9.3.1. Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағының негізінде;
9.3.2. Мердігер өз міндеттерін бұзған жағдайда;
9.3.3. Жұмыста негізді орынсыздыққа байланысты, атап айтқанда:

9.3.3.1.  Төтенше  жағдайға  немесе  экономикадағы  басқа  да  жағымсыз  құбылыстарға  байланысты  Тапсырыс  берушінің
шығыстары қысқартылған жағдайда;
9.3.3.2.  Тапсырыс  берушінің  алқалы  атқарушы  органының/Байқау  кеңесінің  (алқалы  атқарушы  орган/басқару
органының/жоғары органның Байқау кеңесі  (қатысушылардың жалпы жиналысы) болмаған жағдайда)  шешімі  негізінде
өндірістік қажеттілік болмаған жағдайда.
9.3.3.3.  Шарт  тараптарының  бірі  Шарт  талаптарында  көзделген  сыбайлас  жемқорлыққа  қарсы  іс-қимыл  бойынша
міндеттемелерді бұзған жағдайда.
 
Тауарларды, жұмыстарды, қызметтерді сатып алудың негізделген орынсыздығына байланысты сатып алу туралы шартты
орындаудан бас тартуға Тапсырыс беруші Өнім берушіге іс жүзінде шеккен шығыстарын төлеген жағдайда жол беріледі.

9.3.4. мердігердің 1.3-тармақта белгіленген жұмыстарды орындау мерзімін бұзуы. шарттың 1-бөлімі;
9.3.5. мердігердің шартта белгіленген жұмыс сапасына қойылатын талаптарды сақтамауы;
9.3.6. орындалатын жұмыстарға мердігер лицензиясының қолданылуын тоқтату;
9.3.7. Шарттың 2.6,3.1 және 3.4-тармақтарында көрсетілген мерзімдерді бұзу;
9.3.8. мердігер орындалған жұмыстарды қабылдау барысында анықталған кемшіліктерді шартта айқындалған мерзімдер ішінде
жоймауы;
9.3.9. пойыздарды кешіктіргені үшін айыппұл санкцияларын төлеуден негізсіз бас тартқан/жалтарған жағдайда;
9.3.10. мердігердің шарт бойынша міндеттемелерін тиісінше орындамауына әкеп соғатын өзге де мән-жайлардың туындауы.
9.3.11. тәртіпте анықталған басқа жағдайларда.

9.4. Тапсырыс беруші Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартқан кезде Тапсырыс беруші Мердігерге Шарттан бас тартудың
болжамды күніне дейін кемінде күнтізбелік 15 (он бес) күн бұрын тиісті жазбаша хабарлама жібереді. Хабарламада Шарттан бас тартудың
себебі көрсетілуі тиіс, жойылған шарттық міндеттемелердің көлемі, сондай-ақ Шарттан бас тартудың күшіне ену күні айтылуы тиіс.
Жоғарыда көрсетілген мән-жайларға байланысты Шартты бұзу кезінде Мердігер Шартты орындауға байланысты нақты шығындар үшін
ғана Шартты бұзу күніне ақы талап етуге құқылы.
9.5. Мердігер шартты орындаудан бас тартуға құқылы:

9.5.1. Тапсырыс беруші объект бойынша жұмыстарды 3 (үш) айдан астам мерзімге консервациялаған немесе тоқтатқан жағдайда;
9.5.2. Тапсырыс берушінің Шарт бойынша төлем мерзімін 2 (екі) айдан артық бұзуы.

9.6.  Сатып  алуда  Қордың  құрылымдық  бөлімшесі  тұлғасында  сатып  алуды  жүзеге  асыру  мәселелері  жөніндегі  уәкілетті  орган
бұзушылықтарды анықтаған жағдайда Тапсырыс берушінің жасалған Шартты біржақты тәртіппен бұзуына және (немесе) одан бас
тартуына жол берілмейді.
Бұл жағдайда Шарт тараптардың өзара келісімі бойынша ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес және Мердігерге Шарт бұзылған күнге
нақты жұмсалған шығыстарды төлеу кезінде бұзылуы мүмкін.
9.7. Егер Шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіден Шарт талаптарын тиісінше орындамау
салдарынан туындаған келтірілген шығыстар мен шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұл сомасын қаржылық өтеуді
талап етуге құқылы.
9.8. Шарт бұзылған жағдайда оны бұзуға бастамашы болған Тарап екінші Тарапқа шартты бұзу туралы жазбаша хабарлама жібереді. Бұл
ретте шарт хабарламада көрсетілген күннен бастап, оның ішінде егер бұл хабарлама мердігердің кінәсінен заңды мекенжайдың өзгеруі
себебінен алынбаған жағдайда бұзылған болып есептеледі. Мердігер шартты бұзу туралы хабарлама жіберілген/алынған күннен бастап
күнтізбелік 1 (бір) күн ішінде жұмыстарды орындауды тоқтатуға міндетті. Бұл жағдайда Тапсырыс беруші Мердігерге Шартты бұзған күні
Тапсырыс беруші нақты орындаған және қабылдаған жұмыстарды төлейді.
9.9. Мердігердің кінәсінен Шартты бұзған жағдайда Тапсырыс беруші Мердігерге Шарттың 8-бөлімінде белгіленген тұрақсыздық айыбын
және шарт бойынша міндеттемелерді тиісінше орындамау салдарынан Тапсырыс берушіге келтірілген залалды шегергенде, Тапсырыс
беруші іс жүзінде орындаған және жұмыс шарты бұзылған күні қабылдаған шығындарды төлейді. Егер Шартты бұзуға байланысты
Тапсырыс берушінің тұрақсыздық айыбының (айыппұлдарының,  өсімпұлдарының) және залалдарының жалпы сомасы мердігерге
төленуге жататын сомадан асып кетсе, онда айырма шарт бұзылған күннен бастап 15 (он бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушіге
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төленуге тиіс мердігердің борышын құрайды.
9.10.  Тапсырыс беруші Шартты бұзған жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіге Шартты бұзуға байланысты туындаған залалдарды
және/немесе тұрақсыздық айыбын көрсетпеуге міндеттенеді.

10. Еңсерілмейтін күш жағдайлары (Форс-мажор)
10.1. Тараптар, егер ол еңсерілмейтін күш мән-жайларының салдары болып табылса, осы Шарт бойынша міндеттемелерді толық немесе
ішінара орындамағаны үшін жауаптылықтан босатылады. Осы бөлімнің мақсаттары үшін" еңсерілмейтін күш мән-жайы " Тараптардың
бақылауына бағынбайтын және күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар соғыс, табиғи немесе табиғи апаттар, эпидемия,
карантин, эмбарго, мемлекеттік органдардың актілерін қабылдау және басқалар сияқты әрекеттерді қамтуы мүмкін, бірақ олармен
шектелмейді.
10.2. Еңсерілмес күш мән-жайлары туындаған кезде міндеттемелерді орындау мүмкін еместігі туындаған Тарап екінші тарапқа форс-
мажордың болжамды қолданылу мерзімі туралы осындай мән-жайлар басталған кезден бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде жазбаша
нысанда (хабарлама) хабарлауға, сондай-ақ осындай мән-жайлардың басталу фактісін растайтын құзыретті орган берген құжаттарды
ұсынуы тиіс.
10.3. Егер олардың Шарт талаптарын орындау мүмкінностьстігі еңсерілмейтін күш мән-жайларына, оның ішінде дүлей зілзалаларға, жер
сілкінісіне, дауылдарға, өрттерге, технологиялық апаттарға, әскери іс-қимылдарға, эпидемияларға, ереуілдерге, мемлекеттік органдардың
актілерін қабылдауға және т. б. байланысты туындаса, Шарт талаптарын орындау мүмкіндігіне тікелей ықпал еткен жағдайда, тараптар
Шартта көзделген жауаптылықта болмайды.
10.4. Осындай мән-жайлар туындаған жағдайда, осындай мән-жайлардың әсеріне ұшыраған тарап 5 (бес) күнтізбелік күн ішінде бұл
туралы екінші Тарапты жазбаша хабардар етуге, сондай-ақ еңсерілмейтін күш мән-жайлары басталған күннен бастап күнтізбелік 10 (он)
күн ішінде екінші Тарапқа уәкілетті  орган берген еңсерілмейтін күш мән-жайларының басталғанын растайтын құжаттарды беруге
міндетті.
10.5. Еңсерілмейтін күш мән-жайлары туындаған жағдайда шарт бойынша міндеттемелерді орындау мерзімі осындай мән-жайлар мен
олардың салдары қолданылатын уақытқа пропорционалды түрде шегеріледі.
10.6.  Жоғарыда аталған шарттар сақталмаған жағдайда,  Тараптар ешқандай мән-жайлар еңсерілмейтін  күш мән-жайлары ретінде
қаралмайтынына және Тараптардың Шарт бойынша міндеттемелерін қандай да бір жолмен алып тастауға немесе шектеуге болмайтынына
келісті.
10.7. Еңсерілмейтін күш мән-жайларының қолданылуы аяқталғаннан кейін еңсерілмейтін күш мән-жайларының әсеріне ұшыраған тарап
10 (он) күнтізбелік күн ішінде уәкілетті орган ("Ұлттық Кәсіпкерлер палатасы туралы" Қазақстан Республикасының заңнамасында
айқындалған ұйым) берген еңсерілмейтін күш мән-жайларының орнын, қолданылу мерзімін растайтын құжаттарды ұсына отырып,
осындай мән-жайлардың қолданылуының тоқтатылғаны туралы жазбаша нысанда хабарлауға міндетті Қазақстан Республикасының").
10.8.  Егер еңсерілмейтін күш мән-жайлары 2 (екі)  айдан астам уақытқа созылса,  онда тараптар шартты орындаудан бас тартудың
болжамды күніне дейін 15 (он бес) күнтізбелік күн бұрын екінші Тарапты хабардар ете отырып, Шартты орындаудан бас тартуға құқылы,
содан кейін шарт бұзылды деп есептеледі. Бұл жағдайда Тапсырыс беруші Мердігерге Шартты бұзған күні Тапсырыс беруші нақты
орындаған және қабылдаған жұмыстарды төлейді.

11. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл
11.1.  Осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындау  кезінде  Тараптар  және  олардың  қызметкерлері  қандай  да  бір  заңсыз
артықшылықтарды немесе өзге де заңсыз мақсаттарды алу мақсатында осы тұлғалардың іс-әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету
үшін кез келген тұлғаларға тікелей немесе жанама түрде қандай да бір ақшалай қаражатты немесе құндылықтарды төлеуді төлемейді,
ұсынбайды және төлеуге рұқсат бермейді.
11.2. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар және олардың қызметкерлері осы Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын заңнамада пара беру/алу, коммерциялық параға сатып алу ретінде сараланатын іс-әрекеттерді, сондай-ақ қолданыстағы
заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің
талаптарын бұзатын іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
11.3. Осы Шарт тараптарының әрқайсысы басқа Тараптың қызметкерлерін қандай да бір жолмен, оның ішінде ақшалай сомаларды,
сыйлықтарды беру, олардың атына жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау жолымен және қызметкерді белгілі бір тәуелділікке қоятын
және осы қызметкердің оны ынталандыратын тараптың пайдасына қандай да бір іс-әрекеттерді орындауын қамтамасыз етуге бағытталған
басқа да тәсілдермен ынталандырудан бас тартады.
11.4. Тарапта қандай да бір Сыбайлас жемқорлыққа қарсы жағдайлардың бұзылғаны немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған
жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді.
11.5. Жазбаша хабарламада Тарап контрагенттің, оның қызметкерлерінің пара беру немесе алу, коммерциялық параға сатып алу сияқты
қолданыстағы заңнамада сараланатын әрекеттерінен, сондай-ақ қолданыстағы заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді
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заңдастыруға қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің талаптарын бұзатын әрекеттерінен көрінетін осы шарттардың қандай да бір
ережелерінің бұзылғанын немесе орын алуы мүмкін екенін анық растайтын немесе болжауға негіз болатын фактілерге сілтеме жасауға
немесе материалдарды ұсынуға міндетті.
11.6. Осы Шарттың Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу жөніндегі рәсімдердің жүргізілуін таниды және олардың сақталуын
бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне тартылуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қатынастар тәуекелін азайту
үшін ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-біріне өзара жәрдем көрсетеді.
11.7. Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулер жүргізу
жөніндегі рәсімдерді іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.
11.8. Тапсырыс беруші Шарттың екінші тарапына "ҚТЖ "ҰК" АҚ – да сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл саясатының қағидаттары
мен талаптары туралы хабарлайды (бұдан әрі-саясат). Екінші Тарап шарт жасасу арқылы тапсырыс берушінің саясатымен танысқанын
растайды. Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар өз қызметкерлерінің Қазақстан Республикасының Сыбайлас
жемқорлыққа  қарсы заңнамасының талаптарын сақтауға  және  сақтауын қамтамасыз  етуге,  сондай-ақ  Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын халықаралық актілерде және шет мемлекеттердің сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл туралы заңнамалық актілерінде
көзделген сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылықтар жасамауға міндеттенеді.
11.9.  Шарт  мақсатында  сыбайлас  жемқорлық құқық бұзушылықтарға  пара  беру  не  алу  кезінде  жасалатын қасақана  іс-әрекеттер,
коммерциялық  пара  беру  не  Тараптар  қызметкерінің  өзінің  қызметтік  жағдайын  тараптардың  заңды  мүдделеріне  қайшы,  ақша,
құндылықтар, сыйлықтар және мүліктік, физикалық немесе моральдық сипаттағы өзге де мүлік немесе көрсетілетін қызметтер түрінде
пайда алу мақсатында өзге де заңсыз пайдалануы, тараптар үшін өзге де мүліктік құқықтар алу жатады. өзі үшін немесе үшінші тұлғалар
үшін не аталған адамға басқа жеке тұлғалардың мұндай пайданы заңсыз беруі және өзге де мүліктік игіліктер мен артықшылықтар алуы,
Қазақстан Республикасының Не болу және/немесе бизнесті жүргізу елінің сыбайлас жемқорлыққа қарсы заңнамасына сәйкес тараптар
(бұдан әрі – сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылықтар).
11.10. Тарапта сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық орын алды немесе орын алуы мүмкін деген негізделген болжам туындаған
жағдайда (сыбайлас жемқорлық қылмыс жасауына байланысты екінші Тараптың қызметкерлеріне(қызметкерлеріне) қатысты қылмыстық
іс қозғау туралы ақпаратты не сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық туралы өзге де анық ақпаратты алған кезде) мұндай Тарап бұл
туралы екінші Тарапқа жазбаша нысанда хабарлауға міндеттенеді тиісті фактілер (бұдан әрі – Хабарлама) және басқа Тараптан сыбайлас
жемқорлық құқық бұзушылық орын алмағанын немесе орын алуы мүмкін .стігін Растауды алғанға дейін шарт бойынша міндеттемелерді
орындамауға құқылы. Көрсетілген Растауды екінші Тарап хабарламаны алған күннен бастап күнтізбелік 10 (он) күн ішінде беруге тиіс.
11.11. Тапсырыс беруші сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық жасағаны туралы анық ақпарат алған кезде және осы баптың ережелерін
сақтаған кезде екінші Тарапқа тиісті жазбаша хабарлама жібере отырып, шартты орындаудан біржақты тәртіппен толық немесе ішінара
бас тартуға, сондай-ақ екінші Тараптан Шартты бұзудан келтірілген залалдардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
11.12. Шарттың екінші тарапынан шарттың қандай да бір ережелерінің бұзылғаны немесе бұзылуы мүмкін деген күдік туындаған кезде
Шарттың екінші тарапы "ҚТЖ "ҰК" АҚ-на кез келген ыңғайлы тәсілмен, оның ішінде Байланыс ақпараты "ҰК" АҚ корпоративтік веб-
сайтында орналастырылған "жедел желі "арқылы дереу хабарлауға міндеттенедіҚТЖ".

12. Санкциялық ескерту
12.1. Тараптар осы Шартты мердігердің кепілдіктері негізінде жасайды және оларға адал сенім артады. Мердігер кепілдік береді:

12.1.1. (a) мердігер де, оның аффилиирленген тұлғалары да, мердігердің барлық акционерлері де Еуропалық Одақтың және (немесе)
Ұлыбританияның санкциялар тізіміне  енгізілмеген және (немесе)  Sdn Санкциялар тізімінде  (арнайы жобаланған ұлттар  мен
бұғатталған тұлғалар тізімі – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі),  CAPTA (Foreign тізімі Financial
Institutions subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шот ашуға немесе жүргізуге
тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (non –
Sdn Menu-Based Sanctions List-SDN-ге негізделмеген Санкциялар тізімі), АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау
басқармасы басқарады (Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury), сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез
келген басқа Санкциялар тізімі;
12.1.2. (b) шартты жасасу және/немесе мердігердің оны орындауы осы тармақтың (а) тармақшасында көрсетілген санкцияларды
бұзуға әкеп соқпайды;
12.1.3.  (c) Мердігер Шарт бойынша тиісті міндеттемені орындауға міндетті болған күні және осы Шартқа сәйкес оның нақты
орындалған күніне дейін – мердігердің шоттары, оның ішінде осы Шарт бойынша төлемдер жасау үшін пайдаланылатын меншікті
және  корреспонденттік  шоттар  өздеріне  қатысты  активтерді  қатыру  режимі  қолданылатын  ЕО  қаржылық  санкцияларының
объектілері болып табылатын тұлғалардың, топтардың және ұйымдардың жиынтық тізбесіне енгізілмеген банктерде немесе қаржы
мекемелерінде болады (Consolidated List of persons, groups and enities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to
make funds and economic resources available to them),  және (немесе) Ұлыбританиядағы қаржылық санкцияларды жүзеге асыру
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жөніндегі Басқарманың қаржылық санкциялар объектілерінің жиынтық тізімі (Consolidated List of financial sanctions targets of the
Office of financial Sanctions implementations in the UK) және (немесе) Sdn (special Designated Nationals and Blocked) тізімдерінде persons
list – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған адамдардың тізімі), CAPTA (Foreign financial Institutions subject to Correspondent
Account or Payable-Through Account Sanctions тізімі – корреспонденттік шот ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір
немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (non – Sdn Menu-Based Sanctions List-
SDN-ге негізделмеген Санкциялар тізімі), АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы басқарады (Office of
Foreign Assets control of U. S. Department of the Treasury);
12.1.4. (d) мердігердің атынан осы Шартқа қол қоятын тұлға(А) Еуропалық Одақтың және(немесе) Ұлыбританияның санкциялар
тізіміне және (немесе) Sdn (арнайы жобаланған ұлттар мен бұғатталған тұлғалар тізімі – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған
тұлғалардың тізімі), CAPTA (list of Foreign Financial Institutions subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions
– корреспонденттік шот ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік
қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (non – Sdn Menu-Based Sanctions List-SDN-ге негізделмеген Санкциялар тізімі), АҚШ
Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы басқарады (Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of the
Treasury), сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізімі.

12.2. Егер мердігердің қандай да бір кепілдігі жалған, анық емес және (немесе) дәл болмаса, мердігер екінші Тараптың талабын алған
күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей мердігердің осындай кепілдігінің дәйексіздігі немесе дәл связистігіне байланысты
немесе одан туындаған тікелей және/немесе жанама залалдарды екінші Тарапқа өтеуге міндетті. Бұл ретте Тапсырыс беруші осы Шартты
біржақты тәртіппен бұзуға құқылы.
12.3. Егер шарт жасалған күннен кейін қандай да бір жаңа санкциялық Акт қабылданса немесе қандай да бір қолданыстағы санкциялық
актіге өзгерістер енгізілсе немесе тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органының ресми түсіндірмесіне немесе шешіміне
байланысты қолданыстағы санкциялық актінің ("жаңа санкциялар") қолданылу аясы кеңейсе немесе өзгеше түрде өзгерсе және осындай
жаңа санкциялар Санкциялар:

12.3.1. (a) ақылға қонымды және негізделген қорытынды бойынша Тараптар екінші Тараптың осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін
орындауын мүмкін етпеуі немесе айтарлықтай қиындатуы мүмкін; және (немесе)
12.3.2. (b) мұндай Тараптың қаржыландыру көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама шығындарға (олардың
ақылға қонымды қорытындысы бойынша) ұзақ уақыт қол жеткізе алмауына әкелді немесе әкелуі мүмкін; және (немесе)
12.3.3. (c) бұзушылыққа немесе жұмыстарды орындауды/Қызметтерді көрсетуді тоқтатуға әкелуі мүмкін;
12.3.4. (d) қандай да бір Тараптың елеулі кредиттік шарттарында қамтылған, оларды сақтау жаңа санкциялармен мүмкін емес немесе
айтарлықтай кедергі келтіретін қандай да бір Тараптың міндеттемелерін (ковенанттарын) бұзуға әкеп соғады; және (немесе)
12.3.5. (e) осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп соқтырды немесе тиісті рейтингтік агенттік жазбаша нысанда
растаған мұндай төмендеу ықтималдығы бар (бірге – "жаңа санкциялардың салдары"), мұндай Тарап бұл туралы басқа тарапқа жаңа
санкциялар қабылданған сәттен бастап 10 күн ішінде дереу жазбаша хабарлауға міндеттенеді (осы тарапта көзделген әрбір хабарлама
мақала бұдан әрі" Санкциялар туралы хабарлама " деп аталады) ресми растайтын құжаттармен және осы санкциялардың оған әсері
туралы.

12.4. Санкциялар туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап 20 күннен кешіктірмей Тараптар осы Шарт бойынша Тараптардың өз
міндеттемелерін орындауына жаңа санкциялардың ықтимал әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу үшін, сондай-ақ
жаңа санкциялардың мұндай теріс әсерін болғызбау немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және ақылға қонымды шаралар
туралы кездесу(лар)/келіссөздер жүргізеді, осы Шартқа өзгерістер енгізуді, тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органынан
рұқсаттар/лицензиялар алуды қоса алғанда ("адал келіссөздер").
12.5. Тараптар жүргізілген адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізген кезде Тараптар өздері келіскен
шараларды іске асыру үшін 20 күн ішінде не олар келіскен өзге мерзім ішінде ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, жаңа санкциялардың
бұзылуын немесе оларды Тараптардың осы Шартты орындауына қолдануын болғызбауға мүмкіндік беретін шаралар іске асырылуы
мүмкін.
12.6. Тараптар адал келіссөздердің бірінші күні өткізілгеннен кейін 20-шы күн өткеннен кейін келісімге қол жеткізбеген жағдайда, кез
келген Тарап кез келген уақытта жаңа санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты жаңа санкциялар туындаған Тарапқа ("тыйым
салынған Тарап") келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама ("келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама") жіберуге құқылы.
Келісімге  қол жеткізілмегені  туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда Тараптар Шартты біржақты тәртіппен бұзуға  және
келтірілген тікелей және/немесе жанама залалдардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.

13. Құпиялылық
13.1. Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы Шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия еместігіне және Қазақстан
Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының веб-порталында және/немесе өзге де ақпараттық жүйелерінде үшінші тұлғалар
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үшін қолжетімді екендігіне өз келісімін білдіреді.
Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де құжаттама мен ақпарат құпия болады және Тараптар Қазақстан
Республикасының қолданыстағы заңнамасында және Тәртіпте көзделген жағдайларды қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша
келісімінсіз бұл ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқылы емес.
Осы тармақтың екінші абзацы Шарттың мәніне қатысты мәселелерді оларды практикалық шешу мүддесінде немесе мұндай жария ету
Қазақстан  Республикасының  заңнамасында  ұйғарылған  не  оған  уәкілетті  мемлекеттік  органдардың  талап  етуі  бойынша  жүзеге
асырылатын жағдайларда сотта қарау жағдайларына қолданылмайды.
13.2.  Мердігер  Тапсырыс  берушінің  Шарт  бойынша  ақпаратты,  оған  қоса,  бірақ  онымен  шектелмей,  Тапсырыс  беруші  банктер-
контрагенттердің байланыс арналарының талап етілетін хаттамаларын пайдалана отырып, деректерді берудің қорғалған арнасы арқылы
«Самұрық-Қазына» АҚ Ақпараттық-талдау жүйесіне үзінді көшірмелер жіберуі арқылы Самұрық-Қазына» АҚ-ға төлем деректемелері мен
егжей-тегжейлері туралы ақпаратты ашуға құқылы екендігімен келіседі.

14. ҚОРЫТЫНДЫ ЕРЕЖЕЛЕР
14.1. Осы Шартқа Тараптардың әрқайсысы үшін бір данадан орыс және қазақ мәтіндерін қамтитын 2 (екі) түпнұсқа екі тілді данада қол
қойылды. Шарттың орыс және қазақ мәтіндері арасында әр түрлі оқылған жағдайда, орыс тіліндегі редакция басым күшке ие болады.
Тараптар айырбастайтын шартқа қатысты барлық хат-хабарлар және басқа құжаттама осы шарттарға сәйкес келуі керек.
14.2.  Осы Шартқа барлық қосымшалар,  өзгерістер мен толықтырулар оларды жазбаша түрде жасаған және Тараптардың уәкілетті
тұлғалары қол қойған жағдайда оның ажырамас бөліктері болып табылады.
14.3. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жасалды және реттеледі.
14.4. Осы Шарт Тараптар оған қол қойған күннен бастап күшіне енеді және Тараптар осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық
орындаған сәтке дейін қолданылады. Мердігердің салық заңнамасының анықталған бұзушылықтары бойынша міндеттемелері мен
жауапкершілігі бөлігінде (шарттың бұзылуына қарамастан) – Шарт бойынша өткізу бойынша соңғы кіріс/айналым есептелген/алынған
күннен бастап 5 жыл өткен соң.
14.5. Мердігердің шарт бойынша міндеттемелері үшінші тұлғаларға берілмейді. Бұл ретте мердігердің құқықтары Тапсырыс берушінің
жазбаша келісімімен үшінші тұлғаларға берілуі мүмкін.
14.6. Шарттың талаптары кез келген үшінші тарап үшін құпия болып табылады және Қазақстан Республикасының заңнамасында тікелей
көзделген жағдайларды қоспағанда, Тараптар екінші Тараптың жазбаша келісімінсіз жария етуге жатпайды.
14.7. Шартқа өзгерістер мен толықтырулар енгізу азаматтық заңнама мен тәртіп нормаларына сәйкес жүзеге асырылады.
14.8. Шарт бойынша талап етілетін немесе көзделген барлық хабарламалар мен басқа да хабарламалар жазбаша нысанда және/немесе
электрондық құжат нысанында жасалуға тиіс. Барлық хабарламалар немесе хабарламалар, егер олар жеке өзі, мекенжайы бойынша пошта
арқылы, оның ішінде қатысушы тараптың электрондық поштасымен немесе Веб-портал арқылы жіберілген электрондық құжат нысанында
жеткізілсе, тиісті түрде берілген болып есептеледі (zakup.sk.kz) "Самұрық-Қазына" АҚ.
14.9. Шартты бұзу туралы хабарлама Тарапты хабардар ете отырып, тапсырыс хатпен және/немесе Веб-портал / ақпараттық жүйе арқылы
жіберілген электрондық құжат нысанында жіберілуге тиіс (zakup.sk.kz) шартты бұзу туралы хабарлама жіберген" Самұрық-Қазына " АҚ.
14.10. Шарт бойынша немесе оған байланысты Тараптар арасында туындайтын барлық даулар мен келіспеушіліктер Тараптар арасындағы
келіссөздер жолымен, оның ішінде Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес медиация рәсімін жүргізу жолымен
шешіледі.
14.11.  Келіспеушіліктерді  келіссөздер жолымен шешу және медиация рәсімін жүргізу мүмкін болмаған жағдайда,  олар Қазақстан
Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес Астана қаласында сотта қаралуға жатады.

15. Шот-фактураның деректемелері
15.1. Тапсырыс беруші (алушы): "Қазақстан темір жолы "ұлттық компаниясы" Акционерлік қоғамы; БСН 020 540 003 431; ЖСК KZ 376
010 111 000 018 002 "Қазақстан Халық банкі" АҚ АРФ; БСК HSBKKZKX, ҚҚС бойынша есепке қою туралы куәлік сериясы 62001
№0028193 19.11.2012 мекен-жайы: 010000, Қазақстан Республикасы, Астана қ., Қонаев к-сі, 6-үй
15.2 жүк алушының деректемелері: (жүк алушы): ЖЖС-1 Ақмола-БСН 020 741 002 822 ("ҚТЖ "ҰК"АҚ филиалы-"магистральдық желінің
Ақмола бөлімшесі"); ЖЖС-2 Қостанай - БСН 011 241 001 064 ("ҚТЖ "ҰК"АҚ филиалы-"магистральдық желінің Қостанай бөлімшесі");
ЖЖС-3 Павлодар-БСН 011 241 007 935 ("ҚТЖ "ҰК"АҚ филиалы-"Павлодар магистральдық желі бөлімшесі"); ЖЖС-4 Қарағанды - БСН
011 241 001 520 ("ҚТЖ "ҰК"АҚ филиалы-"Қарағанды магистральдық желісі"); ЖЖС-6 отбасы – БСН 011 241 007 856 ("ҚТЖ "ҰК" АҚ
филиалы-  "магистральдық желінің  Семей  бөлімшесі");  ЖЖС-7  Алматы-БСН 011  241  003  853  ("ҚТЖ "ҰК"АҚ филиалы-"Алматы
магистральдық желі бөлімшесі");  ЖЖС-8 Жамбыл -  БСН 011 241 000 908 ("ҚТЖ "ҰК"АҚ филиалы-"Жамбыл магистральдық желі
бөлімшесі"); ЖЖС - 9 Шымкент-БСН 011 241 001 123 ("ҚТЖ "ҰК"АҚ филиалы-"Шымкент магистральдық желі бөлімшесі"); ЖЖС-10
Қызылорда - БСН 011 241 003 080 ("ҚТЖ "ҰК"АҚ филиалы-"Қызылорда магистральдық желі бөлімшесі"); ЖЖС - 11 Ақтөбе - БСН 011
241 002 835 (филиалы "ҚТЖ "ҰК"АҚ-"Ақтөбе магистральдық желі бөлімшесі"); ЖЖС - 13 Атырау-БСН 011 241 001 014 ("ҚТЖ "ҰК"АҚ
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филиалы-"Атырау магистральдық желі бөлімшесі"); ЖЖС – 14 Маңғыстау-БСН 140 941 016 715 ("ҚТЖ "ҰК"АҚ филиалы - "Маңғыстау
магистральдық желі бөлімшесі").

16. Тараптардың орналасқан жері және банктік деректемелері

"Қазақстан темір жолы" Ұлттық компаниясы" акционерлік
қоғамы
Астана қ., Дінмұхаммед Қонаев, 6
БСН 041141006285
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ926010111000024287
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 260-5388
Директор департамента снабжения (ЦЖС) Каримов Нурлан
Манапович

"ТЕМІРЖОЛ  ЖӨНДЕУ"  жауапкершілігі  шектеулі
серіктестігі
Астана қ., "Есіл" ауданы, УЛИЦА Д.КОНАЕВА, дом 10
БСН 030140002252
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ286010111000020783
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 261-1869
бас директор Терекбаев Айбек Арыстангалиевич

19.03.2024 03:36:55 19.03.2024 09:51:19
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№1 қосымша

 №962843/2024/13 от 19.03.2024 жылғыкелісім-шарт үшін 

Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің тізімі

ЖП
тармағ
ының

№

Атауы және қысқа
сипаттамасы Қосымша сипаттамасы Жалпы саны Саны Өлшем

бірлігі
ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу

шарттары
Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

3645 Р
2-сыныпты темір

жолдарды жөндеу/қайта
жаңарту бойынша

жұмыстар

Жолдың жоғарғы
құрылысын күрделі
жөндеу жұмыстары,
Әзірленген ПСД-ға

сәйкес жаңа
материалдармен жолды
күрделі жөндеу Арыс 1
учаскесі (оның ішінде

ІІА бас жол) -
Талдықұдық (оның

ішінде II басты жол)-
шағыр км 3215-3248

(жұп жол) "ҚТЖ "ҰК"
АҚ филиалы -

"магистральдық желінің
Шымкент бөлімшесі"

Арыс жолының
қашықтығы бойынша

32,24254 км/жол

1.000 1.000 - Иә 5 465 454 000.16

КАЗАХСТАН,
г.Шымкент,

НЖС-9
Шымкент, ПЧ-

54 Арысь
участок Арыс 1

(в т.ч. IIА
главный путь) -
Талдыкудук (в

т.ч. II-ой
главный путь) -
Шагыр км 3215-

3248 (четный
путь)

-
02.2024 бастап
12.2024 дейін
(қоса алғанда)

Алдын ала
төлем - 30%,

Аралық төлем -
60%, Соңғы
төлем - 10%
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Қосымша №2
Шартқа №962843/2024/13 от 19.03.2024 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

962843 сатып алу бойынша
Ашық тендер тәсілімен

Лот № 15 (3645 Р, 3536238)

Тапсырыс беруші: "Қазақстан темір жолы" ұлттық компаниясы" акционерлік қоғамының "Магистральдық желі 
дирекциясы" филиалы

Мердігер: "ТЕМІРЖОЛ ЖӨНДЕУ" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол 
нөмірі

3645 Р

Атауы 
және 
қысқаша
сипаттам
асы

2-сыныпты темір жолдарды жөндеу/қайта жаңарту бойынша жұмыстар

Қосымш
а 
сипаттама

Жолдың жоғарғы құрылысын күрделі жөндеу жұмыстары, Әзірленген ПСД-ға сәйкес жаңа материалдармен 
жолды күрделі жөндеу Арыс 1 учаскесі (оның ішінде ІІА бас жол) - Талдықұдық (оның ішінде II басты жол)-
шағыр км 3215-3248 (жұп жол) "ҚТЖ "ҰК" АҚ филиалы - "магистральдық желінің Шымкент бөлімшесі" 
Арыс жолының қашықтығы бойынша 32,24254 км/жол

Саны 1.000

Өлшем 
бірлігі

-

Жеткізу 
орны

ҚАЗАҚСТАН, Шымкент қ., НЖС-9 Шымкент, ПЧ-54 Арысь участок Арыс 1 (в т.ч. IIА главный путь) -
Талдыкудук (в т.ч. II-ой главный путь) - Шагыр км 3215-3248 (четный путь)

Жеткізу 
шарттары

-

Жеткізу 
мерзімі

02.2024 бастап 12.2024 дейін (қоса алғанда)

Төлем 
шарттары

Алдын ала төлем - 30%, Аралық төлем - 60%, Соңғы төлем - 10%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

1. Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің 
сипаттамасы:

Темір жолдың  жоғарғы қабат құрылысын күрделі жөндеу жекелеген
жұмыстардың уақыт бойынша кезектілігін, жұмыс қарқынын, негізгі
өндіріске тартылған жұмысшылардың санын, машиналарға, механизмдерге,
шағын механикаландыру құралдарына қажеттілікті белгілейтін
технологиялық процестер бойынша жүргізіледі.
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    Жолдың жоғарғы құрылысын күрделі жөндеу мерзімін қысқарту үшін
учаскені бір тәулікке және одан да көп уақытқа жаба отырып, жұмыс фронты
3500-4000 метр технологиялық «терезелерді» жүргізуге рұқсат етіледі. Жол.
Күрделі жөндеу жұмыстарын орындау үшін өнім беруші пайдаланатын
жолдың жоғарғы бөлігінің жаңа материалдары КО ТР 003/2011 белгіленген
(2011 жылдың 15 шілдесінде Кеден одағының шешімімен
бекітілген)  (22.04.2023 ж өзгерістерін ескере отырып) Теміржол
инфраструктура қауіпсіздік талаптарына сәйкес болуы тиіс.   

    Жұмыстар құнының есебі жолдың жоғарғы құрылысының толлингтік 
материалдарын (рельстер, СЦБ байланыс және электрлендіру материалдары) 
және «ҚТЖ» ҰК» АҚ құрылымдық бөлімшелері көрсететін қызметтерді 
(механикаландырылған арақашықтық қызметтері, темір жол дәнекерлеу 
кәсіпорындары, темір жол поездары, сигнал беру және байланыс 
дистанциялары, электрмен жабдықтау қашықтығы, темір жол-дәнекерлеу 
өздігінен жүретін машина) енгізбей жүргізілді, темiр жол жүк 
автомобильдерiнiң, дизельдiк локомотивтiк тартым қызметтерiнiң, 
жұмыстың түнгi жарықтандыру, авторлық және техникалық қадағалау 
қызметтерiнiң тарифтерi).

2. Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен көрсетілетін 
қызметтердің талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық, 
пайдалану сипаттамалары:

Жобалау-сметалық құжаттамаға сәйкес темір жол  жоғарғы қабат құрылысын 
күрделі жөндеу.

Өнім берушіге бір ЖСҚ/лот шегінде бекітпенің тек бір түрін ғана 
пайдалануға рұқсат етіледі. Қосымшада келтірілген жобалау-сметалық 
құжаттамаға сәйкес темір жол  жоғарғы қабат құрылысына күрделі жөндеу 
жүргізу.

Жұмыстарды орындау кезінде Қазақстан Республикасы заңнамасының
нормаларын, оның ішінде еңбекті қорғау, өнеркәсіптік қауіпсіздік және
қоршаған ортаны қорғау туралы заңнаманы, жұмыс объектісінде
қолданыстағы өзге де нормативтік құқықтық актілерді, сондай-ақ Шарт
талаптарына сәйкес Тапсырыс берушінің өнеркәсіптік қауіпсіздік
саласындағы талаптарын сақтау қажет.

Қазақстан Республикасының ұлттық стандарттары, ал олар болмаған
жағдайда - сатып алынатын тауарларға, жұмыстарға, көрсетілетін
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1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

1.  

2.  

3.  

4.  

қызметтерге арналған мемлекетаралық стандарттар.   Қазақстан
Республикасының ұлттық стандарттары мен мемлекетаралық стандарттары
болмаған жағдайда өзге де техникалық стандарттарды көрсетуге жол
беріледі;

Теміржол көлігін техникалық пайдалану қағидалары ҚР ИДМ 2015 жылғы 30.04. No 
544 бұйрығы, (27.11.2017 ж енгізілген өзгерістер мен қосымшалар);
ҚР СТ 1678-2007 "Манометрі 1520 мм темір жолдар. Техникалық талаптар";
ГОСТ 33320-2015 "Темір жолға арналған темірбетон шпалдар. Жалпы техникалық 
сипаттамалар"; 
МЕМСТ 32698-2014 "Аралық темір жолды бекіту. Қауіпсіздік талаптары және 
бақылау әдістері» немесе ҚР СТ 1677–2015 «СКЛ 12 типті серпімді терминалдары бар 
рельстерді серпімді бекіту (жапсырмалары бар) және СКЛ 14 (гастлетсіз). Техникалық 
талаптар";
Тапсырыс берушімен келісілген техникалық шешім негізінде темір жолды бекіту 
МЕМСТ 32698-2014 «Темір жол аралық темір жолды бекіту». Қауіпсіздік талаптары 
және бақылау әдістері» немесе ҚР СТ 1677–2015 «СКЛ 12 типті серпімді 
терминалдары бар рельстерді серпімді бекіту (төсемімен бірге) және СКЛ 14 
(төсемсіз). Техникалық талаптар"; 
МЕМСТ 33320–2015 «Темір жолдарға арналған темірбетон шпалдары» бойынша 1-
нұсқадағы шпалдар үшін В 40 сығымдау беріктігі класындағы бетоннан жасалған, 
Тапсырыс берушімен келісілген техникалық шешім негізінде темірбетон шпалдарын 
қамтамасыз ету. Жалпы техникалық шарттар».Басқа нормативтік-техникалық 
құжаттамалар (қажет болған жағдайда); 

Жобалық-сметалық құжаттама (Мемлекеттік сараптама қорытындысымен
(қоса беріледі), ҚН, ҚН, ҚНжЕ, қолданыстағы стандарттарға және Қазақстан
Республикасының өзге де нормативтік құқықтық актілеріне сәйкес.
Тапсырыс берушінің құжаттары (қажет болған жағдайда);

«ҚТЖ» ҰК» АҚ басқарма төрағасы бірінші орынбасарының міндетін атқарушының 
2021 жылғы 20.05 No 378-КЗ бұйрығымен бекітілген жол жұмыстары кезінде поездар 
қозғалысының қауіпсіздігін қамтамасыз ету жөніндегі нұсқаулық, (30.12.2022 ж 
енгізілген өзгерістер мен косымшалар); 
 «Қазақстан темір жолы» ұлттық компаниясы» акционерлік қоғамы вице-
президентінің 2012 жылғы 27.12 No 1191-ЦЗ бұйрығымен бекітілген магистральдық 
темір жол желісіндегі жөндеу-құрылыс-монтаж жұмыстарына арналған 
технологиялық «терезелерді» ұсыну және пайдалану тәртібі туралы нұсқаулық ( 2013 
жылдың 23 тамызындағы №1132- ЦЗ бұйрығымен бекітілген өзгерістер;
«Қазақстан темір жолы» ұлттық компаниясы» акционерлік қоғамы – «Магистральдық 
желі дирекциясы» акционерлік қоғамы филиалының директоры 2016 жылғы 26 
шілдесіндегі №242-ЦЖС бұйрығымен   бекітілген 1520 мм темір жолдың   ағаш 
шпалдарына, бұрма белдеулері және   көпір белдеулерін қүтіп ұстау  жөніндегі 
нұсқаулық;
«ҚТЖ» ҰК» АҚ бас инженері 2010 жылғы 30.12. ЦП / 603-11 бекіткен темір жолды 
жөндеу жұмыстарын қабылдау қағидалары;
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

5.  

6.  

7.  

8.  

«ҚТЖ» ҰК» АҚ басқарма төрағасы бірінші орынбасарының міндетін атқарушы  Қ.Е. 
Алмағамбетовтің 2020 жылғы 6 наурыздағы №154 - ЦЗ бұйрығымен бекітілген 
«Түйіспесіз жолды жайластыру, төсеу, техникалық қызмет көрсету және жөндеу 
ережесі» ( 12.10.2020 ж № 623 ЦЗ бұйрығымен бекітілген өзгерістер мен 
қосымшалар);
 29.12.2023 жылы №1058-ЦЗ бұйрығымен бекітілген темір жолдарды жөндеу 
жұмыстарының регламенттері; 
СТ АҚ 620100210058-Цтех-15-2020» стандарты ұйымының талаптарына сәйкес, 
«ҚТЖ» ҰК» АҚ Басқарма төрағасы бірінші орынбасарының міндетін атқарушы Қ.Е. 
Алмағамбетовтің 2020 жылғы 22 желтоқсандағы No 871 -ЦЗ бұйрығымен бекітілген, 
Доңыз бекітпесі.
Темiр жол учаскесiн күрделi жөндеудiң түрiне байланысты "ҚТЖ" ҰК" АҚ жолдың 
жоғарғы құрылысын күрделi жөндеудiң қазiргi технологиялық процестерi. 

Көрсетілген құжаттар әлеуеттік өнім беруші Астана қаласы, Д. Қонаев
көшесі, 6, «ҚТЖ» ҰК» АҚ ғимараты, 22 қабат, Б блогы, тел. 60-52-11
мекенжайына  өтініш  берілген күннен бастап 3 күн ішінде тапсырылады.

3. Кепілдік мерзімі (қажет болған жағдайда):

Егер кепiлдiк мерзiм iшiнде Жеткiзушiнiң кiнәсiнен жасалған жасырын
ақаулар мен ақаулар анықталса, Тапсырысшыдан хабарлама алғаннан кейiн
соңғысы оларды өз есебiнен, комиссиялық ақаулық актiсiнде көрсетiлген
мерзiмде өз бетiнше жояды.

     Орындалған жұмыстардың кепілдік мерзімі – 12 (он екі) ай. Серпімді
терминалдары бар темірбетон және рельс шпалдары - 1 млрд. тонна брутто
тонна, бірақ 10 жылдан артық емес, сондай-ақ Орындалған жұмыстарды
қабылдау-тапсырудың қорытынды актісіне сәйкес қазақстан
Республикасында қолданыстағы нормаларға сәйкес салынған жолдың жоғарғ
ы құрылысының басқа да материалдары.   
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Қосымша №3

Шартқа  №962843/2024/13 от 19.03.2024 жылғы

Қосымша №3

Шартқа  №962843/2024/13 от 19.03.2024 жылғыҚызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу

_________________ жылғы №__________

 
Ескерту:
 3. Бірыңғай номенклатуралық анықтамалығы бойынша тауардың коды (ТЖҚ БНА). Келесі мекенжайы бойынша қолжетімді: http://www.enstru.skc.kz/
 8. СТ-KZ сертификатының нөмірі. Мысал: 01214.
 9. CT-KZ сертификатының сериясы.
 10. СТ-КZ сертификатын берген органның коды. Мысал: 650.
 11. CT-KZ сертификатының берілген жылы. Мысал: егер 2017 жыл, 7 саны көрсетіледі.
 12. CT-KZ сертификатының берілген күні. Мысал: 09.06.2017.
 13. СТ-KZ сертификатында көрсетілген тауарда елішілік құндылық үлесі (%). Сертификат жоқ болса, 0 тең
 14. Елдердің жіктеуішіне сәйкес тауардың шыққан елінің коды.
 Елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
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Келісім-шарт шеңберінде көрсетілген қызметтер/орындалған жұмыстар

 
Келісім-шарттағы елішілік құндылықты қорытынды есебі

 
Ескерту:
елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
Қол қоюшылар:
Каримов Нурлан Манапович, Директор департамента снабжения (ЦЖС)
Таскинбаев Нуржан Сарсенбекович, Главный менеджер Департамента снабжения
Каиржанова Ассоль Темирболатовна, главный менеджер ЦЖСПЗ
Терекбаев Айбек Арыстангалиевич, генеральный директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

№
р/с

Орындаушы/Суб
мердігер

Келісім
-шарт
нөмірі

Келісім-
шарттың

құны

Келісім-шарт шеңберінде
орындаушы немесе субмердігер

сатып алатын/сатып алған
тауарлардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындау шеңберінде
жасалатын/жасалатын субмердігерлік
келісім-шарттардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындайтын/орындаған
жеткізушінің немесе субмердігердің
қызметкерлеріне еңбекақы төлеудің

жалпы қорындағы қазақстандық
кадрларға еңбекақы төлеу қорының

үлесі

Шарттағы елішілік құндылық үлесі,
(ақша қаражат түрінде)

1 2 3 4 5(1-ші кестеден) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
р/с Орындаушы Келісім-шарт Келісім-шарт

күні
Келісім-шарт

валютасы Жұмыстарды (қызметтерді) сатып алу жөнінде шарттың жалпы бағасы внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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Договор о закупке работ №962843/2024/13

Акционерное общество "Национальная компания "Қазақстан темір жолы",  именуемое в дальнейшем «Заказчик»,  в лице Директор
департамента снабжения (ЦЖС) Каримов Нурлан Манапович, действующего на основании Доверенность №2786422757 от 15.11.2023, , с
одной стороны, и Товарищество с ограниченной ответственностью "ТЕМІРЖОЛ ЖӨНДЕУ"  именуемое в дальнейшем «Подрядчик», в
лице генеральный директор Терекбаев Айбек Арыстангалиевич, действующего на основании Устав, ,  с другой стороны, совместно
именуемые «Стороны», а по отдельности, как указано выше, «Сторона», в соответствии Порядком осуществления закупок акционерным
обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих
акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного
управления  (далее – Порядок) и на основании Протокол итогов № 962843, заключили настоящий договор о закупке работ (далее –
Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем.
 
Подрядчик, подписывая настоящий Договор подтверждает, что:
•является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством;
•отсутствуют какие-либо ограничения, запреты для подписания настоящего Договора;
•оценил и идентифицировал все свои предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора.
 
Проекты  договоров  о  закупках  предпроектных,  проектных  работ  должны  содержать  требования  об  указании  поставщиком  в
предпроектной и (или) проектной (проектно-сметной) документации строительных материалов, оборудований, изделий и конструкций,
включенных в базу данных товаров, работ, услуг и их поставщиков (при наличии), формируемую уполномоченным государственным
органом в области государственной поддержки индустриально-инновационной деятельности.

1. Предмет Договора
1.1. В соответствии с результатами проведенного открытого тендера по закупкам работ по капитальному ремонту пути (протокол об
итогах открытого тендера от «13» марта 2024 года №962843-1321285), Подрядчик обязуется выполнить по заданию Заказчика работы по
капитальному  ремонту  пути  (далее  -  Работы)  в  соответствии  с  проектно-сметной  документацией,  Перечнем  закупаемых  Работ
(Приложение 1 к Договору), Технической спецификацией (Приложение 2 к Договору), График сдачи итогового акта выполненных Работ
(Приложение 4 к Договору), Графиком предоставления Заказчиком материалов верхнего строения пути (Приложение 5 к Договору),
Графиком выполнения Работ (Приложение 6 к Договору), Расчетами потребности локомотиво-часов на основании проектно-сметной
документации, Техническими требованиями, предъявляемые АО «НК «ҚТЖ» при закупке железобетонных шпал и к технологическому
процессу их производства (Приложение 15 к Договору), являющихся неотъемлемыми частями Договора, а Заказчик принять и оплатить
выполненные Подрядчиком Работы в соответствии с условиями Договора.
1.2. Под Объектом в Договоре понимается участок железнодорожного пути, на котором выполняются Работы.
1.3. Срок выполнения Работ устанавливается: начало: с даты вступления в силу Договора; окончание: по «31» декабря 2024 года.

2. Сумма Договора и условия оплаты
2.1. Общая сумма настоящего Договора составляет 5465454000.16 (пять миллиардов четыреста шестьдесят пять миллионов четыреста
пятьдесят четыре тысячи тенге, шестнадцать тиын) Тенге с учетом НДС РК и включает все расходы, необходимые для надлежащего
исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору,
за исключением случаев, предусмотренных Договором и Порядком.
2.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
2.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:
2.4. Заказчик предоставляет Подрядчику авансовый платеж (предоплата) в размере до 30% (тридцати процентов) от Общей суммы
Договора  в  срок  не  позднее  [20]  (двадцати)  рабочих  дней,  с  даты предоставления  следующих документов:  банковской  гарантии
(обеспечения возврата авансового платежа),  оформленной в  соответствии с  Приложением 8 к  Договору,  либо страховой договор.
Обеспечение возврата авансового платежа (банковская гарантия, либо страховой договор) в размере получаемого авансового платежа
предоставляется Подрядчиком в течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты заключения Договора и со сроком действия до момента
полного  погашения  Подрядчиком авансового  платежа по  Договору.  При этом,  проект  страхового  договора  должен быть  заранее
согласован с Заказчиком.
Авансовый платеж (предоплата) производится при условии предоставления обеспечения возврата аванса, за исключением случаев,
предусмотренных пунктом 8 статьи 43 Порядка. В случае отказа Подрядчика от авансового платежа (предоплаты), данный авансовый
платеж (предоплата) не осуществляется.
2.5.  В случае, если сумма обеспечения возврата аванса (предоплаты) более 170 000 – кратного месячного расчетного показателя и

19.03.2024 г.
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Подрядчиком выбран вид обеспечения авансового платежа, банковская гарантия: 
1) от банка второго уровня РК (далее - БВУ), соответствующего следующим критериям:
- выполнение пруденциальных нормативов Национального банка РК в течение 3 (трех) месяцев, предшествующих первому числу месяца,
в котором выдана банковская гарантия;
- наличие долгосрочного кредитного рейтинга в иностранной валюте не ниже «В-» по Standard&Poor’s / Fitch или «В3» по Moody’s
Investors Service либо рейтинг родительской организации. В случае отсутствия рейтинга у БВУ, в учет может быть принят рейтинг
акционера (участника) БВУ, которому прямо принадлежат более пятидесяти процентов акций (долей участия) данного БВУ, если он не
ниже уровня «ВВВ»;
2) от иностранного банка, осуществляющего банковскую деятельность в соответствии с зарубежным законодательством, и имеющего
долгосрочный кредитный рейтинг в иностранной валюте не ниже «ВВВ» по Standard&Poor’s / Fitch или «Ваа2» по Moody’s Investors
Service.
        В случае наличия более одного рейтинга, в расчет принимается наихудший из них.  При этом, банк должен соответствовать таким
критериям в течение всего срока исполнения договора о закупках, в противном случае - Подрядчик предоставляет гарантию от другого
банка, соответствующего требованиям настоящего пункта.

2.5.1. В случае если Подрядчиком выбран вид о обеспечения возврата аванса (предоплаты) страховой договор, Заказчик принимает
страховой договор, то такой договор должен покрывать всю сумму выплаченного аванса (предоплаты) и быть выдан страховой
организацией, соблюдающей пруденциальные нормативы в течение 12 (двенадцати) месяцев, предшествующих первому числу
месяца, в котором выдан страховой договор. Страховой договор должен быть подписан на условиях нулевой условной франшизы.

2.6. В случае, если Подрядчик в течение 10 рабочих дней со дня нарушения критериев к БВУ, предусмотренных в пункте 2.5. Договора не
заменил обеспечение возврата аванса согласно требованиям пункта 2.5 , то Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения
договора о закупках.
2.7. В случае, если обеспечение возврата аванса (предоплаты) не будет предоставлено в сроки, указанного в пункте 2.4, то оплата по
договору о закупках производится Заказчиком без выплаты аванса в сроки, определенные условиями заключенного договора о закупках, за
исключением случаев, предусмотренных пунктом 8 статьи 43 Порядка.
2.8. Оплата за выполненные Работы, в том числе окончательный расчет по Договору, производится в срок не позднее 30 (тридцати)
календарных дней с даты подписания сторонами Акта (-ов) выполненных Работ (далее - Акт выполненных Работ) и предоставления
следующего (их) документа (ов):

2.8.1. Расчет внутристрановой ценности  на весь объем Работ, выполненных в рамках Договора в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-
портал) вместе с окончательным Актом выполненных Работ);
2.8.2. акты формы № КС-2 и форма №3, электронная счет-фактура, выписанная Подрядчиком посредством информационной системы
«Электронная счет-фактура», акт сверки взаиморасчётов, с пропорциональным удержанием произведенного авансового платежа и с
удержанием 10% (десяти процентов) от суммы выполненных Работ;
2.8.3. Окончательный расчет 10% (десять процентов) оплачивается с даты подписания и предоставления Сторонами Итогового акта
приема-передачи выполненных Работ, в срок не позднее 30 (тридцати) календарных дней.

2.9. В случае отказа Подрядчика от авансового платежа (предоплаты), данный авансовый платеж (предоплата) не осуществляется.
2.9.1. В случае отказа Подрядчика от получения авансового платежа оплата за выполненные работы, в том числе окончательный
расчет, по Договору производится в срок не позднее 30 (тридцать) календарных дней с даты предоставления следующих документов:
2.9.2. акты формы № КС-2 и форма №3, электронная счет-фактура, выписанная Подрядчиком посредством информационной системы
«Электронная счет-фактура», акт сверки взаиморасчётов, расчет внутристрановой ценности с удержанием 10% (десяти процентов) от
суммы выполненных Работ;
2.9.3. Окончательный расчет 10% (десять процентов) оплачивается с даты подписания и предоставления Сторонами Итогового акта
приема-передачи выполненных Работ, в срок не позднее 30 (тридцати) календарных дней.

2.10. Акт (ы) выполненных Работ, оформленный (-е) и подписанный (-е) в соответствии с законодательством направляются Подрядчиком
Заказчику посредством Веб-портала.
Допускается формирование и подписание Акта (-ов) приемки-передачи Работ на Веб-портале в электронном виде.
2.11.  В  случае  внесения  в  установленном  законодательством  Республики  Казахстан  порядке  изменений  в  проектно-сметную
документацию, влекущих за собой уменьшение/увеличение Общей суммы Договора, между Сторонами заключается Дополнительное
соглашение к Договору в соответствии с Порядком.
2.12.  Заказчик  не  несет  ответственности  за  просрочку  платежа,  связанную  с  несвоевременным  предоставлением/подписанием
Подрядчиком пакета документов на оплату.
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2.13. В целях обеспечения точности во взаиморасчетах, Стороны ежемесячно, не позднее 10 (десятого) числа каждого месяца, составляют
Акт сверки взаиморасчётов за прошедший месяц.
2.14. Форма выплаты денег – перечисление денег на расчетный счет Подрядчика.

3. ОБЕСПЕЧЕНИЕ ИСПОЛНЕНИЯ ДОГОВОРА
3.1. Подрядчик не более 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания Сторонами Договора обязан внести Заказчику обеспечение
исполнения Договора, в виде гарантийного денежного взноса в размере 3 % (три процента) от Общей суммы Договора, внесенного на
банковский счет Заказчика, или предоставить по акту приема-передачи банковскую гарантию, в размере 3 % (трех процентов) от Общей
суммы Договора, со сроком действия до полного и надлежащего исполнения Подрядчиком своих обязательств по Договору, оформленную
в соответствии с Приложением 7 к Договору, либо страховой договор в размере 3 % (трех процентов) от Общей суммы Договора. При
этом, проект страхового договора должен быть заранее согласован с Заказчиком.
3.2. В случае, если сумма обеспечения исполнения Договора более 170 000 – кратного месячного расчетного показателя и Подрядчиком
выбран вид обеспечения исполнения Договора банковская гарантия, то банковская гарантия принимается: 1) от банка второго уровня РК
(далее - БВУ), соответствующего следующим критериям: - выполнение пруденциальных нормативов Национального банка РК в течение 3
(трех) месяцев, предшествующих первому числу месяца, в котором выдана банковская гарантия; - наличие долгосрочного кредитного
рейтинга в иностранной валюте не ниже «В-» по Standard&Poor’s / Fitch или «В3» по Moody’s Investors Service либо рейтинг родительской
организации. В случае отсутствия рейтинга у БВУ, в учет может быть принят рейтинг акционера (участника) БВУ, которому прямо
принадлежат более пятидесяти процентов акций (долей участия) данного БВУ, если он не ниже уровня «ВВВ»; 2) от иностранного банка,
осуществляющего банковскую деятельность в соответствии с зарубежным законодательством, и имеющего долгосрочный кредитный
рейтинг в иностранной валюте не ниже «ВВВ» по Standard&Poor’s / Fitch или «Ваа2» по Moody’s Investors Service. В случае наличия более
одного рейтинга, в расчет принимается наихудший из них. При этом, банк должен соответствовать таким критериям в течение всего срока
исполнения договора  о  закупках,  в  противном случае  -  Подрядчик предоставляет  гарантию от  другого  банка,  соответствующего
требованиям настоящего пункта.

3.2.1. В случае если Подрядчиком выбран вид обеспечения исполнения Договора страховой договор, Заказчик принимает страховой
договор, то такой договор должен покрывать всю сумму выплаченного аванса (предоплаты) и быть выдан страховой организацией,
соблюдающей пруденциальные нормативы в течение 12 (двенадцати) месяцев, предшествующих первому числу месяца, в котором
выдан страховой договор. Страховой договор должен быть подписан на условиях нулевой условной франшизы.

3.3. В случае, если Подрядчик не представил обеспечение исполнения договора в срок не более 20 (двадцати) рабочих дней со дня
заключения договора о закупках, то Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о закупках, удерживает
внесенное потенциальным поставщиком обеспечение заявки и тендерная комиссия определяет победителем тендера потенциального
поставщика, занявшего по итогам тендера второе место.
Исключение составляют случаи полного и надлежащего исполнения Подрядчиком своих обязательств по договору о закупках до
истечения окончательного срока внесения обеспечения исполнения договора о закупках.
Сведения о Подрядчике, не внесшем обеспечение исполнения договора, Заказчиком направляются в установленном порядке Оператору
Фонда по закупкам для внесения сведений о таком поставщике в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков)
Фонда.
3.4. В случае, если Подрядчик в течение 10 рабочих дней со дня нарушения критериев к БВУ, предусмотренных в пункте 3.2. Договора не
заменил обеспечение исполнения договора согласно требованиям пункта 3.2, то Заказчик в одностороннем порядке отказывается от
исполнения договора о закупках.
3.5. В случае нарушения Подрядчиком исполнения договорных обязательств Заказчик вправе удержать из суммы внесенного обеспечения
исполнения Договора сумму штрафа и пени начисленную за нарушение исполнения им договорных обязательств и возникших в связи с
этим убытков. Оставшаяся сумма обеспечения исполнения Договора возвращается Подрядчику в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты
предоставления Подрядчиком документов, подтверждающих полное и надлежащее исполнение им своих обязательств по Договору, а
также устранения им допущенных и возможных к устранению нарушений условий договора (в случае допущения таких нарушений) без
внесения его в Перечень ненадежных потенциальных подрядчиков Холдинга. При этом в случае полной оплаты пени и штрафных санкций
самостоятельно Подрядчиком обеспечение исполнение Договора Заказчиком не удерживается и Подрядчик не вносится в Перечень
ненадежных потенциальных подрядчиков (поставщиков) Холдинга.
3.6.  Обеспечение  исполнения  Договора  подлежит  возврату  Заказчиком  Подрядчику  в  течение  10  (десяти)  рабочих  дней  с  даты
предоставления Подрядчиком документов, подтверждающих полное и надлежащее исполнение им своих обязательств по Договору.
3.7. Заказчик не несет ответственности за просрочку платежа по возврату обеспечения исполнения Договора Подрядчику, связанную с
несвоевременным предоставлением пакета документов Подрядчиком согласно подпункту 4.1.29. Договора.

4. Права и обязательства Сторон

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

3045173679



4.1. Подрядчик обязуется:
4.1.1. Выполнить Работы в соответствии с условиями Договора;
4.1.2.  В  течение  20  (двадцати)  рабочих  дней  с  даты подписания  настоящего  Договора,  внести  обеспечение  возврата  аванса
(предоплаты) со сроком действия до полного погашения авансового платежа (предоплаты) по Договору в виде Страховой договор,
Банковская гарантия, за исключением случаев отказа Подрядчика от авансового платежа (предоплаты) и случаев, предусмотренных
пунктом 8 статьи 43 Порядка.
4.1.3. В течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора, внести обеспечение исполнения Договора со
сроком действия до полного исполнения Подрядчиком своих обязательств по Договору в размере 3 % от общей стоимости Договора в
виде Страховой договор, Платежные поручения, Банковская гарантия. Данное обязательство не распространяется на Подрядчика в
случае, если он соответствует требованиям, указанным в пункте 7 статьи 43 Порядка.
4.1.4. Представить Заказчику с окончательным Актом выполненных Работ расчет внутристрановой ценности  на весь объем Работ,
выполненных в рамках Договора в форме электронного документа (предоставляется на Веб-портале).
4.1.5. Устранить выявленные Заказчиком недостатки в Работах в соответствии с условиями Договора.
4.1.6. Выполнить Работы квалифицированными специалистами, заявленными в составе тендерной заявки.
4.1.7. При выполнении Работ соблюдать требования законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной
безопасности, охраны труда и окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также
внутренние нормативные документы Заказчика по указанным направлениям.
4.1.8.  При выполнении Работ нести полную ответственность перед Заказчиком и государственными органами за  возможные
происшествия,  аварии,  несчастные  случаи,  загрязнения  окружающей  среды,  санитарно-эпидемиологического  благополучия
населения, возникающие в результате несоблюдения Подрядчиком требований в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны  труда  и  окружающей  среды,  санитарно-эпидемиологического  благополучия  населения  и  внутренних  нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям.
4.1.9. Немедленно предупредить Заказчика обо всех обстоятельствах, которые могут привести и (или) привели к авариям, несчастным
случаям, загрязнению окружающей среды при выполнении Работ на объекте и (или) территории Заказчика.
4.1.10.  За  свой  счет  устранить  выявленные  Заказчиком  недостатки  или  уполномоченными  органами  нарушения  в  области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения и внутренних нормативных документов Заказчика, в установленные Заказчиком и (или) уполномоченными органами
сроки.
4.1.11. Обеспечить доступ представителям Заказчика и (или) уполномоченных органов на места выполнения Работ, находящиеся на
объектах  и  (или)  территории  Заказчика  для  проверки  состояния  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны труда  и
окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
4.1.12.  выполнять  Работы  за  свой  счет  и  своими  силами  как  на  территории  Республики  Казахстан,  так  и  за  её  пределами,
руководствуясь законодательством Республики Казахстан о государственной границе и таможенным законодательством Республики
Казахстан, при этом самостоятельно осуществлять оформление документов, необходимых для выполнения Работ;
4.1.13.  обеспечить  качественное  выполнение  Работ  в  сроки,  предусмотренные пунктом 1.3.  раздела  1  Договора  и  Графиком
выполнения Работ (Приложение 6 к Договору);
4.1.14. в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты подписания в филиале Заказчика формы КС-2 предоставить в Департамент пути и
сооружений кроме исполнительной технической документации (пункт 7.4) акты формы №КС-2 и форма №КС-3, акты сверки,
электронную счет-фактуру, выписанную Подрядчиком посредством информационной системы «Электронные счета-фактуры», акт
сдачи километров для производства и приемки выполненных работ (форма ПУ-48), акт осмотра материалов верхнего строения пути,
декларацию о соответствии, и при отсутствии замечаний - Итоговый акт приема-передачи выполненных Работ;
4.1.15. в случае возникновения обстоятельств, замедляющих ход выполнения Работ или делающих дальнейшее выполнение Работ
невозможным, в течение 3 (трех) календарных дней с даты наступления таких обстоятельств уведомить Заказчика;
4.1.16. Обеспечить выполнения необходимых мероприятий по безопасности и охран труда, промышленной и пожарной безопасности,
охраны окружающей среды,  безопасности движения поездов,  сохранности и  целостности имущества  Заказчика,  в  том числе
переданного Подрядчику.
4.1.17. Ознакомить своих работников (и работников, привлекаемых Подрядчиком для выполнения работ/оказания услуг по Договору)
с существующими коммуникациями и оборудованием на объекте выполнения работ/оказания услуг, отраженные в проектно-сметной
документации, Технической спецификации и уведомлениях Заказчика. Факт ознакомления оформить в письменном виде.
4.1.18.  по  требованию  Заказчика  представлять  письменный  отчет  о  выполненном  объеме  Работ,  а  также  информацию  о
промежуточных объемах Работ;
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4.1.19. представлять Заказчику копии документов, подтверждающих соответствие качества используемых материалов верхнего
строения пути ГОСТам, ТУ, установленным в Республике Казахстан;
4.1.20. при производстве Работ в технологическом «окне» строго соблюдать технологию и время производства Работ;
4.1.21. В месячный срок со дня заключения Договора разработать технологический процесс производства ремонта пути по каждому
поездо-участку /объекту/ с четким определением зоны работ (ширины срезки балласта), максимальное рабочее положение органов
тяжелой техники, с учетом работ по углублению, переносу или демонтажу устройств СЦБ и связи (кабели, трубопровод, светофоры,
муфты и т.д.), согласовать с причастными линейными и региональными подразделениями (ПЧ, ШЧ, ЭЧ, НЖС и т.д.) и представить
его на утверждение в НОД.
4.1.22. сдать Заказчику результаты выполненных Работ в порядке, предусмотренном разделом 7 Договора;
4.1.23. совместно с Заказчиком принимать участие в работе рабочей комиссии по приемке выполненных Работ;
4.1.24. в течение 1 (одного) рабочего дня с даты получения письменного запроса от Заказчика предоставлять промежуточные отчеты
о ходе выполнения Работ;
4.1.25. безвозмездно и в установленные в дефектных актах сроки устранять все недостатки, выявленные в ходе приемки результатов
выполненных Работ;
4.1.26. При получении уведомления от Заказчика в срок указанном в дефектном акте за свой счет, собственными силами устранить
скрытые дефекты и недостатки, выявленные в течение гарантийного срока выполненных Работ, установленного пунктом 7.11.
раздела 7 Договора;
4.1.27. в случае внесения изменений в проектно-сметную документацию, влекущих за собой уменьшение Общей суммы Договора,
заключить дополнительное соглашение к Договору в части уменьшения Общей суммы Договора согласно фактическим затратам
Подрядчика;
4.1.28. в течение 2 (двух) календарных дней с момента готовности к укладке рельсовых плетей письменно уведомить Заказчика о
готовности укладки рельсовых плетей.
4.1.29. после полного и надлежащего выполнения Работ по Договору, предоставить в структурное подразделение Заказчика по акту
приема-передачи в течение 5 (пяти) рабочих дней копии подписанных сторонами актов выполненных Работ для возврата обеспечения
исполнения Договора.
4.1.30. при предоставлении Заказчику Актов выполненных Работ предоставлять информацию о субподрядчике/соисполнителе,
привлеченного в рамках исполнения Договора (в случае привлечения потенциальным поставщиком работ/услуг субподрядчиков по
выполнению работ/соисполнителей по оказанию услуг,  заявленных на этапе тендера),  согласно Приложению 12 к  Договору,
являющемуся неотъемлемой частью Договора.
4.1.31. производить закуп железобетонных шпал у Поставщиков/Производителей железобетонных шпал прошедших и имеющих
положительные результаты технического аудита проведенного Заказчиком.
4.1.32. во исполнение пункта 4.1.31 Договора уведомить письменно Заказчика о Поставщике, с которым планируется заключить
договор, за один месяц до принятия решения о закупе железобетонных шпал и за два месяца до заключения договора на закуп
железобетонных шпал и рельсовых скреплений.
4.1.33. предусмотреть в договорах с Поставщиками/Производителями на закуп железобетонных шпал требования пунктов 4.1.31,
4.1.32, 5.1, 5.2 и Приложения 15 к Договору.
4.1.34.  провести  процедуру  в  соответствии  с  пунктом  10  статьи  61  Порядка.  Подтверждением  исполнения
поставщиком/субподрядчиком обязательства, данного пункта Договора, является предоставление поставщиком/субподрядчиком до
даты подписания сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием-передачу выполненных работ,
копии(й) договора(ов) о закупках товаров у товаропроизводителя(ей) закупаемых товаров, актов приема-передачи товаров.
4.1.35.  производить  закуп  отечественных материалов/товар,  при  выполнении  работ  у  отечественных товаропроизводителей
материалов/товаров (при условии их производстве в РК). Мониторинг рынка отечественных товаропроизводителей данных товаров
осуществляется  с  использованием  информационных  баз  данных  Холдинга,  Заказчика,  в  том  числе  Реестра  отечественных
товаропроизводителей, а также соответствующих информационных баз данных уполномоченного органа Республики Казахстан,
содержащих сведения об отечественных товаропроизводителях и производимых ими товарах.
4.1.36.  Подрядчик  обязан  возместить  расходы  понесенные  Заказчиком  по  уплате  платы  за  эмиссии  в  окружающую  среду
Подрядчиком, при выполнении Работ.
4.1.37. Выполнить Работы квалифицированными специалистами, заявленными в составе тендерной заявки.
4.1.38. обеспечить соответствующую среднеотраслевым уровням зарплату для сотрудников;
4.1.39. соблюдать принципы ESG.
4.1.40. раскрыть информацию по всем субподрядчикам и аффилированности, проверку на регистрацию конечного бенефициара в
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оффшорных зонах по запросу Заказчика.
4.1.41. Ежемесячно, не позднее 10 (десятого) числа, следующего за отчетным периодом, подписывать через уполномоченного
представителя  совместно  с  ответственными  работниками  дистанции  пути  и  оператора  локомотивной  тяги  Реестр  сверки
использованных локомотиво-часов по каждому локомотиву участвовавшем в технологическом «окне» за прошедший месяц.
4.1.42. в период действия настоящего Договора, а также в течение 5 лет со дня начисления/получения последнего дохода/оборота по
реализации по  Договору соблюдать  принцип обязательности налогообложения,  надлежащим образом исполнять  требования
налогового законодательства Республики Казахстан.
4.1.43.  Соблюдать  в  процессе  выполнения  работ/оказания  услуг  нормы  законодательства  Республики  Казахстан,  включая
законодательство об охране труда, промышленной безопасности и охраны окружающей среды, а также
требования переданных Заказчиком Подрядчику по акту приема-передачи стандартов, регламентов, инструкций и иных актов
Заказчика в области производственной безопасности на объектах Заказчика.
4.1.44. Принимать участие и исполнять решения, принятые на установочном совещании, организованном Заказчиком с целью
объяснить представителям Подрядчика требования Заказчика в области производственной безопасности.
4.1.45. Приостановить выполнение работ/оказание услуг, в том числе по требованию Заказчика, в случае выявления нарушений
требований законодательства Республики Казахстан и настоящего Договора в области ПБ до полного устранения имеющихся
нарушений. Приостановка выполнения работ, оказания услуг в данном случае является простоем по вине Подрядчика/Исполнителя.
4.1.46.  Разрабатывать  и  исполнять  корректирующие  действия,  направленные  на  устранение  несоответствий  в  области  ПБ,
выявленных по результатам проверок и аудита со стороны Заказчика.
4.1.47. Направлять своих работников и работников субподрядных организаций для прохождения вводного инструктажа в службу ПБ
Заказчика.
4.1.48. Организовать работу по безопасности дорожного движения на объекте выполнения работ, оказания услуг.
4.1.49. Применять наряды-допуски при производстве работ в условиях повышенной опасности.
4.1.50. В течение минимального времени, но не более чем в течение 24 часов информировать Заказчика обо всех несчастных случаях,
инцидентах, авариях, случаях нарушения Подрядчиком/Исполнителем природоохранного законодательства, имевших место при
выполнении работ/оказании услуг на объектах Заказчика.
4.1.51. Организовывать и проводить расследование причин происшествий, оформлять документацию по результатам расследований в
порядке и сроки, предусмотренные законодательством Республики Казахстан с включением в
состав комиссии по расследованию представителей Заказчика, а также представителей уполномоченных государственных органов, в
случаях, предусмотренных законодательством Республики Казахстан.
4.1.52. Выплатить Заказчику по его письменному требованию неустойку (штраф) за неисполнение или ненадлежащее исполнение
Подрядчиком   требований  Заказчика  в  области  ПБ,  определяемую  в  соответствии  с  перечнем  нарушений  требований
производственной безопасности при выполнении работ Подрядчиком на объектах Заказчика согласно Приложению 9 к Договору.
4.1.53. Ознакомить под роспись своих работников, третьих лиц, привлекаемых для выполнения работ/оказания услуг по настоящему
Договору, с действующими на объекте выполнения работ/оказания услуг стандартов, регламентов, инструкций и иных документов
Заказчика в области ПБ, полученными от Заказчика.
4.1.54. Предоставить Заказчику информацию о состоянии ПБ по формам и в сроки, определенные Заказчиком.

4.2. Подрядчик имеет право:
4.2.1. Требовать от Заказчика оплату (ы), предусмотренную (-ые) Договором.
4.2.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Работ и подписания Акта (-ов) выполненных Работ;
4.2.3. Требовать от Заказчика своевременного возврата обеспечения возврата аванса (предоплаты);
4.2.4. Требовать от Заказчика оплату суммы выставленных пени, штрафа и убытков.
4.2.5. Требовать от Заказчика своевременного возврата внесенного обеспечения исполнения договора;
4.2.6. По согласованию с Заказчиком заменить специалистов, заявленных в составе тендерной заявки, на равнозначных.
4.2.7. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве РК, Порядке и (или) Договоре;
4.2.8. Передавать субподрядчикам (соисполнителям), указанным Подрядчиком на этапе тендера в составе тендерной заявки, на
субподряд (соисполнение) в совокупности не более ¼ объема (стоимости) Работ (при осуществлении закупок способом тендера).
4.2.9.  До начала Работ требовать от Заказчика ознакомления с внутренними нормативными документами Заказчика в области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения, а также информации об опасных производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих
угрозу жизни и здоровью людей.
4.2.10. с согласия Заказчика сдать Работы досрочно;
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4.2.11. вносить изменения в проектно-сметную документацию в соответствии с законодательством Республики Казахстан;
4.3. Заказчик обязуется:

4.3.1. Принять выполненные Работы в соответствии с условиями Договора.
4.3.2. Подписать Акт выполненных Работ в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения Акта
выполненных Работ от Подрядчика.
4.3.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.
4.3.4.  Вернуть Подрядчику внесенное обеспечение возврата  аванса  (предоплаты)  в  течение 10 (десяти)  рабочих дней с  даты
предоставления Подрядчиком документов, подтверждающих полное и надлежащее исполнение им своих обязательств по Договору .
4.3.5. Вернуть Подрядчику внесенное им обеспечение исполнение договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и
надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору.
4.3.6.  В  срок  не  позднее  2  рабочих дней со  дня  получения  письменного  запроса  от  Подрядчика  ознакомить  представителей
Подрядчика под роспись с внутренними нормативными документами Заказчика в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также поставить в известность об
опасных производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей.
4.3.7. передать Подрядчику материалы верхнего строения пути с составлением акта приема-передачи с указанием их количества и
состояния, в соответствии с Графиком предоставления Заказчиком материалов верхнего строения пути, являющегося (Приложением
5 к Договору);
4.3.8. предоставить технологические «окна» для выполнения Работ на Объекте;
4.3.9. в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения от Подрядчика уведомления об окончании Работ, назначить комиссию для
приемки Работ совместно с Подрядчиком, осмотреть и принять результат выполненных Работ, а при обнаружении недостатков в
Работе составить дефектный акт с указанием сроков устранения выявленных недостатков;
4.3.10. в случае внесения в установленном законодательством Республики Казахстан порядке изменений в проектно-сметную
документацию, влекущих за собой уменьшение Общей суммы Договора, между Сторонами заключается Дополнительное соглашение
к Договору в части уменьшения Общей суммы Договора;
4.3.11.  Передать  представителю  Подрядчика  на  запоминающем  устройстве  Подрядчика  копии  документов  в  формате  PDF,
устанавливающих требования производственной безопасности на объектах Заказчика (стандарты, регламенты, инструкции и иные
документов Заказчика в области ПБ). Передача копий документов осуществляется с оформлением акта приема-передачи документов
по договору (Приложение 10 к Договору), который подписывается уполномоченными представителями Заказчика и Подрядчика.
4.3.12. В течение 10 рабочих дней дать ответ Подрядчику на его предложения и вопросы касаемые хода реализации проекта или
внесения  изменений  в  ПСД на  иные  не  зависящие  от  Подрядчика  обстоятельства,  которые  грозят  годности  или  прочности
результатов выполняемой работы либо создают невозможность ее завершения в срок.
4.3.13. обеспечить проведение технического аудита, входного инспекторского и лабораторного контроля железобетонных шпал на
территории Поставщиков/Производителей в течении 30 (тридцати) календарных дней с момента исполнения пункта 4.1.31 Договора
Подрядчиком.
4.3.14. Ежемесячно, не позднее 10 (десятого) числа, следующего за отчетным ожидании предоставления технологического «окна» на
станции,  ограничивающей  места  проведения  работ,  вынужденном  простое  по  завершению  работ  в  «окно»  из-за  ожидании
отправления  после  дачи  готовности  к  отправлению на  станции,  ограничивающий место  проведения  работ  представителями
дистанции пути и Подрядчика в течение 1-го рабочего дня составляется акт о нарушении.

4.4. Заказчик имеет право: 
4.4.1. Требовать от Подрядчика оплату суммы выставленных пени, штрафа и убытков.
4.4.2. Отказаться от приемки Работ или определенной части Работ, не соответствующей требованиям Договора, с соответствующим
уменьшением стоимости Договора.
4.4.3.  Расторгнуть Договор и (или) отказаться от исполнения Договора по основаниям, предусмотренным в законодательстве
Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре.
4.4.4.  Не вмешиваясь в  деятельность Подрядчика в  любое время осуществлять контроль,  проверять ход,  качество и полноту
выполняемых Подрядчиком Работ, в том числе, соблюдение требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
4.4.5. Взыскать сумму начисленных штрафов с Подрядчика в случае несоблюдения им требований законодательства Республики
Казахстан в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды и (или) внутренних нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнении требования Заказчика об устранении нарушений в области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды.
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4.4.6. Заказчик не вправе требовать предоставления Подрядчиком прогнозного расчета внутристрановой ценности.
4.4.7. осуществлять контроль за соответствием качества и объема выполняемых Работ, за приобретением Подрядчиком материалов
верхнего строения пути, в соответствии с пунктами 4.1.31, 4.1.32 и Приложением 15 к Договору, а также за соблюдением сроков
выполнения Работ, установленных в Договоре;
4.4.8. контролировать использование материалов при выполнении Подрядчиком Работ по Договору;
4.4.9. в целях контроля за ходом и качеством выполняемых Работ в любое время запрашивать у Подрядчика промежуточные отчеты о
ходе выполнения Работ, а также расшифровки к фактическим калькуляциям стоимости Работ по каждому из Объектов, а также
информацию по пункту 4.1.35., 4.1.40
4.4.10.  Осуществлять  мониторинг  соблюдения  Подрядчиком/Исполнителем  и  третьими  лицами,  привлекаемыми
Подрядчиком/Исполнителем для выполнения работ/оказания услуг по настоящему Договору, путем проведения
проверок и внешнего аудита системы управления ПБ Подрядчика/Исполнителя.
4.4.11. Приостановить производство работ/оказание услуг в случае выявления у Подрядчика/Исполнителя нарушений требований
законодательства Республики Казахстан и Договора в области ПБ до полного устранения имеющихся нарушений.
4.4.12. Расторгнуть Договор в одностороннем порядке в случае невыполнения, ненадлежащего выполнения в установленный срок
Подрядчиком/Исполнителем согласованных Сторонами мероприятий в области ПБ.
4.4.13.  в одностороннем порядке расторгнуть Договор за неисполнение Подрядчиком пунктов 4.1.31,  4.1.32,  4.1.33,  5.1,  5.2 и
Приложения 15 к Договору.

5. МАТЕРИАЛЫ
5.1. Подрядчик выполняет Работы, предусмотренные пунктом 1.1 раздела 1 Договора, с использованием: - собственных новых материалов
верхнего строения пути (за исключением рельсов, высокопрочных клееболтовых изолирующих стыков на рельсах 12,5 метров) с учетом
условий пунктов 4.1.31, 4.1.32 и Приложение 15 к Договору к железобетонным шпалам ; - предоставляемых Заказчиком материалов
верхнего строения пути – рельсов, необходимых для выполнения Работ по Договору; - инвентарных рельсов предоставляемых Подрядчику
на близлежащие к участкам железнодорожного пути, на которых выполняются Работы по Договору, производственные базы филиалов
Подрядчика – «путевых машинных станций», с составлением акта приемки-передачи инвентарных рельсов, с указанием их количества и
состояния.
5.2.  Заказчик  предоставляет  Подрядчику  материалы верхнего  строения  пути,  в  сроки,  установленные  Графиком предоставления
Заказчиком материалов верхнего строения пути (Приложение 5 к Договору).
5.3. Подрядчик по каждой партии новых материалов верхнего строения пути (кроме контруголков), приобретенных для исполнения
обязательств по Договору, предоставляет уполномоченному лицу Заказчика один раз в начале следующие документы: 1) оригиналы или
нотариально засвидетельствованные копии документов, содержащих сведения о комплектности Товара, его технических характеристиках,
правилах эксплуатации, гарантии и другие сведения, необходимые для определения качества Товара и его соответствия нормативно-
техническим документам, признанным в Республике Казахстан (сертификат качества / технический паспорт и пр.). Указанный (-ые)
документ (-ы) не представляется (-ются) в следующих случаях: если вышеперечисленная информация указана на самом Товаре и/или его
упаковке; если качество Товара подтверждается штампом предприятия-изготовителя (отдела технического контроля), штрих-кодом или
другим обозначением на самом Товаре и/или его упаковке (в письме завода-изготовителя должна быть дана расшифровка указанных
обозначений); 2) оригинал или копию сертификата/декларации соответствия Товара установленного образца, выданного уполномоченным
государственным органом Республики Казахстан либо аккредитованным органом по сертификации (оценке/подтверждению соответствия),
испытательной лабораторией (центром), включенным в Единый реестр органов по сертификации и испытательных лабораторий (центров)
Таможенного союза и результаты технического аудита, входного инспекторского и лабораторного контроля железобетонных шпал и
рельсовых  скреплений,  выданные  представителями  Заказчика  и/или  лицами  уполномоченными  им.  Если  в  соответствии  с
законодательством Республики Казахстан Товар не подлежит обязательной сертификации, то необходимо представить оригинал или
нотариально засвидетельствованную копию письма уполномоченного государственного органа Республики Казахстан; 3) оригинал,
нотариально засвидетельствованную копию либо копию,  заверенную печатью уполномоченного органа по выдаче сертификата  о
происхождении товара  для  внутреннего  обращения,  сертификата  о  происхождении товара  формы СТ–KZ на  Товар;  4)  оригинал
доверенности, удостоверяющей полномочия лица, участвующего в приемке-передаче Товара; 5) отчетность по местному содержанию в
работах согласно Приложению 3 к Договору. На сталь угловую для изготовления контруголков предоставляется сертификат (паспорт)
качества. Заказчик в течение 3 (трех) календарных дней с даты получения данных сертификатов производит осмотр материалов верхнего
строения пути на их соответствие ГОСТам, ТУ. Результаты осмотра материалов фиксируются уполномоченными представителями Сторон
в Актах осмотра материалов верхнего строения пути.
5.4. Передача Заказчиком материалов верхнего строения пути (МВСП) для выполнения Работ производится материально-ответственному
лицу Подрядчика на основании выданной доверенности с составлением акта приемки-передачи МВСП в количественном выражении без
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предъявления их стоимости.
5.5. В случае несвоевременной поставки Заказчиком материалов верхнего строения пути, сроки исполнения обязательств по Договору
отодвигаются соразмерно времени, несвоевременной поставки Заказчиком материалов верхнего строения пути.
5.6.  Подрядчик  обеспечивает  100%-ный  возврат  представленных  Заказчиком  инвентарных  рельсов  для  производства  Работ  на
производственные базы зашивки рельсо-шпальной решетки, указанных в локальной смете, с которых они были представлены Подрядчику
во временное использование, в течение 3 (трех) календарных дней с даты подписания Сторонами Актов приема - передачи выполненных
Работ  по  Объектам,  актов  формы №КС-2  и  форма №3,  после  чего  между Сторонами подписывается  акт  о  возврате  старогодных
инвентарных рельсов.
5.7. Подрядчик не несет ответственность за качество материалов верхнего строения пути, предоставляемых Заказчиком по Договору.
5.8.  Отгрузка предоставляемых Заказчиком рельсовых плетей для выполнения Работ должна производиться в течение 10 (десяти)
календарных дней с даты получения Заказчиком письменного уведомления Подрядчика о готовности участка к укладке рельсовых плетей.
5.9. Ответственность за несвоевременное уведомление Заказчика несет Подрядчик.
5.10. В случаях непредоставления Подрядчиком письменного уведомления о готовности участка к приемке рельсовых плетей согласно
Графиком предоставления Заказчиком материалов верхнего строения пути (Приложение 5 к Договору) Заказчик имеет право по мере их
готовности обеспечивать вывоз плетей на соседние участки. Выгрузку плетей в этих случаях производит Подрядчик в соответствие с ПСД.
Ответственность за погрузку/выгрузку и перетяжку плетей с соседних участков и расходы по ним несет Подрядчик. В случае отгрузки
рельсовых плетей Заказчиком по мере их готовности вне Графика выгрузка плетей в этих случаях производится силами Заказчика и
ответственность за погрузку/выгрузку и перетяжку плетей с соседних участков и расходы по ним несет Заказчик, кроме выгрузки на
заявленный перегон.

6. ПРОИЗВОДСТВО РАБОТ
6.1.  В целях достоверного учета использованных локомотиво-часов в соответствии с Расчетами потребности локомотиво-часов на
основании проектно-сметной документации:
          - первичным учетным документом по учету локомотиво-часов для проведения расчетов с Подрядчиком считать электронную и
бумажную версии маршрута машиниста формы ТУ-3 ВЦЕ;
- временем начала технологического «окна» при учете локомотиво-часов считать время с момента издания приказа поездным диспетчером
о фактическом закрытии перегона (пути);
-  временем окончания технологического «окна» при учете локомотиво-часов считать время с момента издания приказа поездным
диспетчером о фактическом открытии перегона (пути);
-  на  Подрядчика  возлагается  ответственность  по  использованию  лимита  локомотиво-часов,  утвержденного  проектно-сметной
документацией, на проведение работ в технологическое «окно» с момента издания приказа поездным диспетчером о фактическом
закрытии перегона (пути) до момента издания приказа поездным диспетчером о фактическом открытии перегона (пути).
6.2. В целях обеспечения своевременного выполнения Работ, предусмотренных в Перечне закупаемых Работ (Приложение 1 к Договору),
Заказчик:
- предоставляет Подрядчику локомотив только на подачу и уборку вагонов с базы филиалов Подрядчика до станции, примыкающей к базе
филиалов Подрядчика;
- предоставляет локомотив для работ на звеносборочной базе в пределах установленного лимита только на Объекты, указанных в Расчетах
потребности локомотива-часов на основании проектно-сметной документации:
- на основании утвержденного технологического процесса (пункт 4.1.20) обеспечивает пропуск локомотива или группы локомотивов,
рабочих поездов Подрядчика с места дислокации до станции, примыкающей к месту работ и обратно;
- доводит до сведения Подрядчика лимит локомотиво-часов, утвержденный Заказчиком для выполнения ремонта пути;
- ведет по Объектам учет локомотиво-часов, используемых для выполнения ремонта пути, с момента сдачи локомотива предыдущей
локомотивной бригадой при выезде с оборотного локомотивного депо или смене локомотивной бригады на станционных путях до сдачи
локомотива после поездки или до момента проследования локомотивом КП при заходе в основное локомотивное депо;
 - ведет по Объектам учет локомотиво-часов, используемых для выполнения ремонта пути, с момента проследования локомотивом КП при
выходе с основного локомотивного депо до момента сдачи локомотива после поездки или до момента проследования локомотивом КП при
заходе в основное локомотивное депо;
 -  обеспечивает  своевременное  предоставление  Подрядчику  технологических  «окон»  на  основании  утвержденного  Графика
предоставления технологических «окон»;
 -  в  соответствии  с  Расчетами  потребности  локомотиво-часов  на  основании  проектно-сметной  документации  обеспечивает  учет
локомотиво-часов с разделением по сегментам «время пробега локомотива туда и обратно», «время на маневровые работы до и после
«окна», «время работы локомотива для определенных видов работ.
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6.3. В целях обеспечения своевременного выполнения Работ, предусмотренных в Перечне закупаемых Работ (Приложение 1 к Договору),
Подрядчик:
 - обеспечивает исполнение ежемесячного графика выполнения работ в указанных объемах и сроках;
- обеспечивает проведение работ на Объекте в технологическое «окно»;
- при предоставлении дополнительных технологических «окон» вне утвержденного графика по причине не завершенности работ на
Объекте  по вине Подрядчика,  использованные локомотиво-часы для этих целей подлежат оплате  Подрядчиком в  полном объеме
(следование локомотивов резервом до места проведения работ и обратно, следование рабочих поездов до места проведения работ и
обратно, выполнение маневров до и после «окна» на станциях, ограничивающие место проведения работ, проведение работ на объекте.
6.4.  Подрядчик  расшивку  с/г  деревянных  шпал  РШР  снятую  с  участка  капитального  ремонта  производит  согласно  ПСД.  При
необходимости оставляет с/г деревянные шпалы РШР без расшивки после получения письменного уведомления от Заказчика и в таком
случае оплата Подрядчику производится по факту выполненных работ.
6.5. При производстве Работ Подрядчик:
- строго соблюдает технологию и время производства Работ в технологическом «окне»;
-  обеспечивает на перегоне сбор шпал,  скреплений,  рельсов,  оторванных при разборке рельсо-шпальной решетки,  куски рельсов,
образовавшихся при стыковке, обеспечивает их доставку до места складирования рельсо-шпальной решетки, складирование с укладкой в
штабеля;
- обеспечивает укладку рельсовых плетей в оптимальный температурный режим согласно ПСД;
- обеспечивает замену инвентарных рельсов на рельсовые плети бесстыкового пути с учетом сварки их длиной до блок-участка или
перегона.  При этом не использованные новые МВСП предусмотренные ПСД,  вправе передать  причастному филиалу Заказчика с
составлением акта приема-передачи;
- сварка рельсовых плетей до длины блок-участка производится Заказчиком после подачи письменной заявки за 10 календарных дней до
начала работ по укладке плетей.
6.6. В случае окончания лимита локомотиво-часов до завершения работ на Объекте по вине Подрядчика по сегменту работа в «окно»,
дистанция пути направляет заявку на предоставление дополнительных локомотивов оператору локомотивной тяги (ТОО "КТЖ - Грузовые
перевозки"). Заявка направляется при наличии гарантийного письма, выданного Подрядчиком Заказчику, о принятии обязательств по
оплате сверхлимитных локомотиво-часов, по сегментам «следование локомотивов резервом до места проведения работ и обратно»,
«выполнение маневров до и после «окна» на станциях, ограничивающие место проведения работ», «проведение работ на объекте в «окно»,
подписанного уполномоченным представителем подрядчика. Сумма, за предоставленные дополнительные локомотиво-часы, удерживается
Заказчиком из кредиторской задолженности перед Подрядчиком;
При  отказе  Подрядчиком  от  выдачи  гарантийного  письма  Заказчик  оставляет  за  собой  право  произвести  удержание  суммы  за
дополнительно использованные локомотиво-часы в безакцептном порядке.
6.7. Не допускается использование лимита локомотиво-часов одного Объекта для другого.
6.8. При выполнении работ Подрядчиком, предусмотренных ПСД в полном объеме без ухудшения качества работ на сумму меньше
предусмотренной договором при согласии Заказчика, Подрядчик имеет право на сумму условной экономии.
6.9. Руководитель работ дистанции пути совместно с Подрядчиком заполняют наряд учёта фактически отработанных локомотиво-часов с
указанием времени фактического прибытия локомотива на место производства работ и времени высвобождения после производства работ
(Приложение 14 к Договору).
6.10. Еженедельно руководителями РЦУП и НЖС в присутствии представителя Подрядчика рассматриваются результаты использования
предоставленных технологических «окон» с составлением протокола.
В случае отсутствия РЦУП по месту дислокации руководства НЖС результаты использования предоставленных технологических «окон» с
составлением протокола рассматриваются в  НЖС в присутствии представителя Подрядчика с  приглашением при необходимости
причастных структурных подразделений на основании оперативной справки по допущенным задержкам поездов за необходимый период,
предоставленной соответствующим РЦУП, а в последующем с предоставлением протокольного решения постоянно-действующей
комиссии по рассмотрению случаев опозданий поездов при РЦУП, для подтверждения информации, указанной в справке».
6.11. Определение виновной стороны и количества времени задержанных поездов осуществляется на заседании постоянно -действующей
комиссии  по  рассмотрению  случаев  опоздания  поездов  при  Региональном  центре  управления  перевозок  (РЦУП),  совместно  с
представителями НЖС и Подрядчика.
6.12. НЖС за 3 суток до проведения разбора направляет в адрес Подрядчика уведомление о планируемом совещании по отнесению
задержек поездов. В случае не явки разбор проводится без представителя Подрядчика с отметкой об его отсутствии.
6.13.  На  основании  протокола  разбора  составляются  акты  по  срыву  графика  движения  поездов  (Приложение  13  к  Договору),
подписываемые НЖС и представителями Подрядчика в 2 (двух) экземплярах-оригиналах, из них 1 (один) экземпляр остается Заказчику, 1
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(один) экземпляр передается Подрядчику.
6.14. Подрядчиком предоставляется план-график проведения технологических «окон» за 60 суток до начала производства «окна».

7. ПОРЯДОК ПРИЕМКИ ВЫПОЛНЕННЫХ РАБОТ
7.1. Подрядчик в течение 3 (трех) рабочих дней с даты фактического окончания Работ направляет Заказчику письменное извещение об
окончании Работ и готовности к сдаче выполненных работ.
7.2. В течение 3 (трех) рабочих дней со дня получения Заказчиком от Подрядчика письменного извещения Заказчик запрашивает у
Подрядчика и  лиц,  осуществляющих авторский и технический надзоры,  Декларацию о соответствии,  заключения о  соответствии
выполненных работ проекту и качеству строительно-монтажных работ.
7.3. Подрядчик и лица, осуществляющие авторский и технический надзоры, в течении 3 (трех) рабочих дней со дня получения запроса от
Заказчика предоставляют декларацию о соответствии, заключения о соответствии выполненных работ проекту и качеству строительно-
монтажных работ.
7.4. Заказчик после получения декларации о соответствии, заключений авторского и технического надзора, в случае отсутствия претензий
к качеству выполненных Работ,  указанных в  Перечне закупаемых Работ (Приложение 1  к  Договору),  на  основании декларации о
соответствии  и  заключений  о  соответствии  выполненных  работ  проекту  и  качеству  строительно-монтажных  работ  совместно  с
Подрядчиком, лицами, осуществляющими авторский и технический надзоры, проверяет исполнительную техническую документацию:
Акт об уложенных в путь материалов верхнего строения пути (форма 2-П), Акт осмотра материалов верхнего строения пути, Акт о
состоянии старогодных материалов верхнего строения пути (форма ПУ-81), Акт об укладке в путь сварной рельсовой плети (форма П 9.3),
Ведомость стыковых зазоров, Ведомость оценки состояния отремонтированного пути по данным вагона-путеизмерителя (форма ПУ-32),
Ведомость промеров габаритов приближения строений и междупутий на участке капитального ремонта пути, Исполненный продольный
профиль (предоставляется после замены инвентарных рельс на рельсовые плети), Расчёт кривых изгиба (при наличии кривых на участке
капитального ремонта пути),  Акт о скрытых работах по земляному полотну на предмет наличия и комплектности,  осматривает и
принимает выполненные Работы посредством подписания Акта приемки выполненных Работ по Объекту согласно форме КС-2. К акту
КС-2 прилагается Акт сдачи километров для производства и приемки выполненных работ (форма ПУ-48),  Акт приемки объекта в
эксплуатацию.
7.5.  Заказчик  совместно  с  техническим  и  авторским  надзорами  обязан  в  течение  3  (трех)  рабочих  дней  с  даты  предоставления
Подрядчиком Акта приемки выполненных Работ и документов, предусмотренных настоящим пунктом и подпунктом 4.1.14. пункта 4.1.
Договора, подписать Акт приемки выполненных Работ в случае отсутствия дефектов и недостатков в результате выполненных Работ, либо
в случае обнаружения направить Подрядчику письменное уведомление о  мотивированном отказе  в  приеме выполненных Работ с
указанием перечня недостатков, которые Подрядчик обязан безвозмездно устранить в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения
уведомления от Заказчика.
7.6. Подрядчик в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения от Заказчика письменного уведомления об устранении недостатков
выполненных Работ обязуется безвозмездно устранить обнаруженные недостатки. В случае невозможности устранения обнаруженных
недостатков Стороны производят перерасчет стоимости выполненных Работ в сторону уменьшения на сумму ненадлежаще выполненных
Работ, и Подрядчик возмещает Заказчику причиненные этим убытки.
7.7. Если в ходе приемки будут обнаружены недостатки в выполненных Работах, Стороны составляют дефектный акт, в котором отражают
выявленные недостатки и сроки их устранения. Подрядчик в установленные дефектным актом сроки устраняет выявленные недостатки за
свой счет, собственными силами.
7.8. Подрядчик в течение 3 (трех) календарных дней с даты подписания направляет в филиал Заказчика – «Дирекция магистральной сети»
Акты приемки выполненных Работ формы №КС-2, Акт сдачи километров для производства и приемки выполненных работ (форма ПУ-48),
Акт осмотра материалов верхнего строения пути.
7.9.  Филиал Заказчика – «Дирекция магистральной сети» в течение 10 (десяти)  календарных дней со дня получения Акта приема
выполненных Работ формы №КС-2, Акта сдачи километров для производства и приемки выполненных работ (форма ПУ-48), Акта
осмотра материалов верхнего строения пути, обеспечивает подписание справки о стоимости выполненных Работ по Объектам формы №3.
7.10. Итоговый акт приема – передачи выполненных Работ подписывается Сторонами в течение 30 (тридцати) рабочих дней с даты
подписания Актов приема-передачи выполненных Работ по всем Объектам.
7.11. Гарантийный срок выполненных Работ составляет 12 (двенадцать) месяцев, а на комплект шпалы железобетонной и рельсовыми
скреплениями с упругими клеммами - 1 млрд. т. брутто пропущенного тоннажа, но не более 10 лет, а на остальные материалы верхнего
строения пути, уложенные в путь согласно ГОСТам и ТУ со дня их приемки по Итоговому акту приема-передачи выполненных Работ.
Если в течение гарантийного срока будут обнаружены скрытые дефекты и недостатки, допущенные по вине Подрядчика, последний
устраняет их за свой счет собственными силами в срок указанном в дефектном акте.

8. Ответственность Сторон
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8.1.  За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
8.2. Ответственность Подрядчика:

8.2.1. В случае  просрочки Подрядчиком сроков выполнения Работ, оговоренных Договором, Подрядчик обязан оплатить Заказчику
пеню в размере 0,1% от стоимости несвоевременно выполненных Работ, за каждый календарный день просрочки но не более 10% от
общей суммы несвоевременно выполненных Работ.
8.2.2.  За  несоблюдение  Подрядчиком  срока  выполнения  обязательства  об  устранении  недостатков  выполненных  Работ,
установленного в пункте 7.6. раздела 7 Договора, Подрядчик выплачивает Заказчику в качестве неустойки сумму, эквивалентную
0.01% от суммы Договора, за каждый календарный день просрочки, но не более 1% от общей суммы Договора.
8.2.3. В случае не предоставления фактического расчета внутристрановой ценности в Работах, по форме установленное согласно
Единой методике Подрядчик выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый день просрочки, но не более
10% от суммы Договора;
8.2.4.  В случае несоблюдения Подрядчиком требований законодательства Республики Казахстан в  области промышленной и
пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и (или)
внутренних нормативных документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнения требований Заказчика по
устранению выявленных нарушений, Подрядчик несет ответственность в виде неустойки в размере 0,1%, от суммы Договора за
каждое выявленное несоответствие, но не более 10% от общей стоимости Договора.
8.2.5. В случае закрытия перегона по вине Подрядчика до 30 минут Подрядчик обязан оплатить штраф в размере - 300 тыс. тенге, при
закрытии перегона от 31 минуты до 1 часа –700 тыс.тенге, свыше 1 часа – 700 тыс. тенге за первый час плюс 300 тыс. тенге за каждый
последующий час.
8.2.6. В случае простоя Подрячика более 30 суток Заказчик вправе в одностороннем порядке расторгнуть Договора.
8.2.7. В случае нарушения технологического процесса Работ и требований Технической спецификации (Приложение 2), ограничения
скорости движения на поездо-участках после проведения ремонта пути до установленной скорости движения (составление Акта по
Приложению 16), повлекшее за собой опоздания грузовых поездов, Подрядчик выплачивает Заказчику штраф в размере 66 785,47
тенге за 1 час.
Размер штрафа за первый час задержки рассчитывается следующим образом:
- до 5 (пяти) минут – не возмещается;
- за 5 (пять) полных минут и более, но менее 30 (тридцати) – 50% от суммы штрафа;
- за 30 (тридцати) полных минут и более, но менее 1 (одного) часа – 100% от суммы штрафа.
За каждый последующий час задержки, начиная с первой минуты, штраф рассчитывается дифференцированно, поминутно, в двойном
размере.
8.2.8.  В  случае  повреждения  инженерных  сетей/  коммуникаций  СЦБ  по  вине  Подрядчика,  Подрядчик  обязан  его
заменить/восстановить за счет собственных средств. Возмещение ущерба за поврежденные Подрядчиком устройства и задержки
поездов предъявляется Подрядчику. Однако, в случае если линии коммуникаций были проведены вне соответствия требуемым
нормам (выше положенного), Подрядчик не возмещает ущерб.
8.2.9. В случае нарушения технологического процесса Работ и требований Технической спецификации (Приложение 2), ограничения
скорости движения на поездо-участках после проведения ремонта пути до установленной скорости движения (составление Акта по
Приложению 17), повлекшее за собой опоздания пассажирских и (или) пригородных поездов, Подрядчик выплачивает Заказчику
штраф в размере 57 949 (пятьдесят семь тысяч девятьсот сорок девять) тенге за 1 час.
Размер штрафа за первый час задержки рассчитывается следующим образом:
- до 5 (пяти) минут – не возмещается;
- за 5 (пять) полных минут и более, но менее 30 (тридцати) – 50% от суммы штрафа;
- за 30 (тридцати) полных минут и более, но менее 1 (одного) часа – 100% от суммы штрафа.
За каждый последующий час задержки, начиная с первой минуты, штраф рассчитывается дифференцированно, поминутно, в двойном
размере.
8.2.10. За задержки поездов при нарушении технологии и времени производства работ по капитальному ремонту путей Подрядчик в
установленном порядке обязан выплатить понесенные убытки Заказчику, на основании протокола разбора соответствующего
филиала ТОО «ҚТЖ - Грузовые перевозки» - «отделение грузовые перевозки» с участием всех причастных служб.
8.2.11.  В  случае  истечения  срока  выполнения  Работ  и  не  предоставления  документов,  подтверждающих полное  исполнение
обязательств в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты окончания срока выполнения Работ, установленных условиями Договора,
Заказчик удерживает сумму выплаченного неотработанного авансового платежа.
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8.2.12. В случаях расторжения Договора по вине Подрядчика, Подрядчик возмещает Заказчику все убытки, причиненные таким
расторжением, а также оплачивает Заказчику штраф в размере 10% (десяти) процентов от Общей суммы не выполненных работ по
Договору.
8.2.13. В случае неисполнения и/или отказа Подрядчика от исполнения обязательств по Договору, Заказчик удерживает обеспечение
возврата авансового платежа, а также начисляет Подрядчику пеню в размере 0,1% (одна десятая процента) от суммы авансового
платежа за каждый день пользования деньгами до момента его фактического возврата Заказчику.
8.2.14.  Подрядчик несет  ответственность  за  сохранность  и  целостность  переданного  ему Заказчиком Объекта  и  материалов,
предоставленных Заказчиком в период выполнения капитального ремонта пути до подписания итогового акта выполненных работ. В
случае утраты, порчи переданных Заказчиком Объектов, материалов по вине Подрядчика, Подрядчик возмещает стоимость Объекта
или приобретает за свой счет утраченные или испорченные материалы.
8.2.15.  За  несоблюдение  Подрядчиком  срока  выполнения  обязательств  об  устранении  недостатков  выявленных  в  течении
гарантийного срока, установленного пунктом 7.11. раздела 7 Договора Заказчик направляет в установленном порядке информацию в
уполномоченный орган по вопросам закупок для внесения сведений о Подрядчике в Перечень ненадежных поставщиков Холдинга.
8.2.16. Подрядчик несет ответственность за неисполнение пунктов 4.1.31, 4.1.32, 4.1.33, 5.1, 5.2 и Приложения 15 к Договору в
соответствии с пунктом 8.2.1. Договора.
8.2.17. В случае неисполнения норм пункта 10 статьи 61 Порядка, предусмотренный пунктом 4.1.34 Договора, Подрядчик несет
ответственность за неисполнение обязательства в виде штрафа в размере не менее 5% (пяти процентов) от Общей стоимости
Договора,  который  должен  быть  оплачен  Подрядчиком  или  может  быть  удержан  Заказчиком  до  подписания  сторонами
соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием-передачу выполненных работ.
8.2.18.  В случае повреждения инженерных сетей /  коммуникаций СЦБ Подрядчик обязан его заменить /  восстановить за счет
собственных средств. Возмещение ущерба за поврежденные Подрядчиком устройства и задержки поездов предъявляется Подрядчику
на  основании  первичного  акта  с  участие  причастных  служб  Заказчика  и  представителя  Подрядчика,  протокола  разбора  с
определением виновной стороны.
8.2.19. В случае неполного, ненадлежащего исполнения и/или отказа Подрядчика от исполнения обязательств по Договору, Заказчик
удерживает сумму неотработанного авансового платежа, а также начисляет Подрядчику пеню в размере 0,1% (одна десятая процента)
от суммы неотработанного авансового платежа за каждый день пользования деньгами.

8.3. В случае, если Подрядчик не представил обеспечение исполнения договора в срок, установленный пунктом 4.1.3. Договора, то
Заказчиком в  одностороннем порядке  расторгается  настоящий Договор  и  удерживается  внесенное  потенциальным подрядчиком
обеспечение заявки.
8.4.  Подрядчик  согласен  на  удержание  Заказчиком  суммы  пени  (штрафов),  причитающейся  Заказчику  за  неисполнение  и/или
ненадлежащее исполнение Подрядчиком своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
8.5. Подрядчик несет ответственность за нарушения им и (или) его контрагентами требований налогового законодательства, выявленные
уполномоченными органами по результатам налогового контроля Заказчика в период действия настоящего Договора, а также в течение 5
лет со дня начисления/получения Подрядчиком дохода/оборота по реализации в рамках настоящего Договора, и повлекшие следующие
события по:
- доначислению Заказчику корпоративного подоходного налога (КПН) и (или) налога на добавленную стоимость (НДС), а также пени,
штрафов по данным налогам;
- уменьшению Заказчику переносимых налоговых убытков по КПН и (или) дебетового сальдо по НДС.
В случае возникновения вышеуказанных условий Поставщик обязуется возместить Заказчику сумму в размере:
- доначислений по вышеуказанным налогам, а также пени, штрафы по данным налогам;
- 20% от суммы уменьшенных налоговых убытков.
Критериями нарушения налогового законодательства являются следующие (включая, но не ограничиваясь ими) факты, при которых
Подрядчик и (или) его контрагенты: отсутствуют по юридическому адресу, имеют ограничение по выписке ЭСФ, имеют задолженность по
налогам,  имеют нарушения по  своевременности сдачи налоговой отчетности,  имеют нарушения в  части отражения в  отчетности
начисленных (подлежащих к начислению) доходов/оборотов по реализации,  признаны лжепредприятиями,  признаны банкротами,
признаны бездействующими, регистрация по ним признана недействительной, реорганизованы с нарушением норм законодательства и
(или) соответствуют другим признакам неблагонадежности налогоплательщика и (или) влекут за собой иные нарушения налогового
законодательства.
8.6. Подрядчик при неисполнении или ненадлежащем исполнении требований Заказчика в области ПБ обязуется выплатить неустойку
(штраф) в соответствии с Приложением 9 к Договору.
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8.7. В случае привлечения Заказчика к ответственности за нарушения природоохранного законодательства, по вине Подрядчика при
выполнении им работ по настоящему Договору, Подрядчик обязуется возместить Заказчику все документально подтверждённые убытки.
8.8. Подрядчик обеспечивает полную ликвидацию негативных последствий своего техногенного воздействия на объекты окружающей
среды на территории, где выполнялись работы, оказывались услуги, рабочей площадке и прилегающей к ней территории.
8.9.  Затраты Подрядчика  по  выплате  штрафов,  сумм претензий  и  исков  в  связи  с  нарушением им в  процессе  выполнения  работ,
природоохранного законодательства не подлежат возмещению Заказчиком.
8.10. Ответственность Заказчика:

8.10.1. В случае задержки оплат (в том числе авансовых платежей) по Договору, Заказчик должен выплатить Подрядчику пеню в
размере 0,1% от несвоевременно оплаченной суммы, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от несвоевременно
оплаченной суммы.
8.10.2. В случае задержки возврата обеспечения авансового платежа, представленного Подрядчику, Заказчик должен выплатить
Подрядчику пеню в размере 0,1% от суммы авансового платежа, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от суммы
авансового платежа.
8.10.3. В случае  задержки возврата обеспечения исполнения Договора, представленного Подрядчиком, Заказчик должен выплатить
Подрядчику пеню в размере 0,1% от суммы внесенного обеспечения исполнения Договора, за каждый календарный день просрочки,
но не более 10% от суммы обеспечения исполнения Договора.
8.10.4. В случае задержки Заказчиком подписания Акта выполненных Работ, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика выплаты
пени в размере 0,01% от суммы несвоевременного подписанного акта выполненных работ, за каждый календарный день просрочки,
но не более 1% от суммы Акта выполненных Работ.
8.10.5. В случае просрочки предоставления Заказчиком документов (в случае если условиями договора требуется предоставление
Заказчиком документов Подрядчику для выполнения Работ), вследствие которых Подрядчик не мог исполнить свои обязательства,
предусмотренные Договором, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика возмещения причиненных просрочкой убытков в
порядке, установленном законодательством Республики Казахстан.
8.10.6. Заказчик не несет ответственности за травмы, увечья или смерть любого работника Подрядчика, произошедшие не по вине
Заказчика, а также в случае нарушения ими требований ПБ.

8.11. В случае нарушения Подрядчиком своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию в
уполномоченный орган по вопросам закупок для внесения сведений о Подрядчике в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков
(поставщиков) АО «Самрук-Казына».
8.12. В случае нарушения Подрядчиком исполнения своих обязательств по Договору, Заказчик вправе удержать из суммы внесенного
обеспечения исполнения Договора сумму штрафа,  начисленную Подрядчику за  нарушение им своих обязательств по Договору и
возникших в связи с этим убытков.
8.13. В случае прекращения действия Договора при фактическом выполнении Работ на сумму менее выплаченной Заказчиком предоплаты,
Заказчик вправе удержать из суммы внесенного обеспечения возврата аванса соответствующую разницу.
8.14. Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
8.15. Заказчик вправе в безакцептном порядке удержать сумму начисленной неустойки (пени, штрафа), а также сумму причиненных
убытков из суммы, причитающейся к оплате Подрядчику за фактически выполненные Работы по Договору.
8.16.  Заказчик вправе в  безакцептном порядке удержать сумму задолженности Подрядчика из  сумм кредиторской задолженности
Заказчика и/или организаций, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат
Заказчику перед Подрядчиком по любым обязательствам Подрядчика перед Заказчиком и/или организацией, пятьдесят и более процентов
голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат Заказчику на праве собственности или доверительного
управления.
8.17. Уплата неустойки не освобождает Стороны от надлежащего исполнения обязательств или устранения допущенных нарушений.
Сумма неустойки взыскивается с Подрядчика сверх начисленной суммы убытков, в т.ч. суммы обеспечения исполнения Договора.
8.18. В иных случаях, не предусмотренных Договором, за неисполнение или ненадлежащее исполнение Сторонами обязательств по
Договору Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.
8.19. Заказчик освобождается от ответственности за не исполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору, которые
возникли в силу обстоятельств, не зависящих от Заказчика либо возникли в результате действий третьих лиц.

9. Порядок изменения, расторжение Договора
9.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан и
Порядком.
9.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий,
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проводимых  (проведенных)  закупок  и/или  предложения,  явившегося  основой  для  выбора  Подрядчика,  по  иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
9.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:

9.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
9.3.2. При нарушении Подрядчиком своих обязательств;
9.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности в Работах, а именно:

9.3.3.1. В случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями
в экономике;
9.3.3.2.  В случае отсутствия производственной необходимости на  основании решения коллегиального исполнительного
органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа
управления/высшего органа (общее собрание участников) Заказчика.
9.3.3.3. При нарушении одной из сторон Договора обязательств по противодействию коррупции, предусмотренных условиями
Договора.
 
Отказ от исполнения договора о закупках ввиду обоснованной нецелесообразности в Работах допускается при условии оплаты
Заказчиком Подрядчику фактически понесенных им расходов.

9.3.4. нарушения Подрядчиком срока выполнения Работ, установленного пунктом 1.3. раздела 1 Договора;
9.3.5. несоблюдения Подрядчиком требований к качеству Работ, установленных Договором;
9.3.6. прекращения действия лицензии Подрядчика на выполняемые Работы;
9.3.7. нарушения сроков, указанных в пунктах 2.6,3.1 и 3.4  Договора;
9.3.8. неустранения Подрядчиком недостатков, обнаруженных в ходе приемки выполненных Работ, в течение сроков, определенных
Договором;
9.3.9. в случае безосновательного отказа/уклонения от выплаты штрафных санкций за задержку поездов;
9.3.10. наступления иных обстоятельств, влекущих ненадлежащее исполнение Подрядчиком обязательств по Договору.
9.3.11. в иных случаях, определенных Порядком.

9.4.  При отказе Заказчика от исполнения Договора в  одностороннем порядке,  Заказчик направляет Подрядчику соответствующее
письменное уведомление не менее чем за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты отказа от Договора.  В уведомлении
должна быть указана причина отказа от Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата
вступления в силу уведомления об отказе от Договора.
При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств, Подрядчик имеет право требовать оплату только за фактические
затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
9.5. Подрядчик вправе отказаться от исполнения Договора в случаях:

9.5.1. в случае консервации или приостановления Заказчиком Работ по Объекту на срок более чем 3 (три) месяца;
9.5.2. нарушения Заказчиком срока оплаты по Договору более чем на 2 (два) месяца.

9.6. Не допускается отказ Заказчика от исполнения договора в одностороннем порядке в случае обнаружения в закупках нарушений
Уполномоченным органом по вопросам осуществления закупок в лице структурного подразделения АО «Самрук-Казына».
В этом случае договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и при
оплате Подрядчику фактически понесенных им расходов на день расторжения Договора.
9.7. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени и
штрафа.
9.8. В случае расторжения Договора Сторона, инициирующая его расторжение, направляет другой Стороне письменное уведомление о
расторжении Договора. При этом Договор считается расторгнутым с даты указанной в уведомлении, в том числе в случае если данное
уведомление  не  получено  по  вине  Подрядчика  по  причине  смены юридического  адреса.  Подрядчик  обязан  в  течение  1  (одного)
календарного дня с даты направления/получения уведомления о расторжении Договора прекратить выполнение Работ. В этом случае
Заказчик оплачивает Подрядчику фактически выполненные и принятые Заказчиком Работы на дату расторжения Договора.
9.9.  В случае расторжения Договора по вине Подрядчика Заказчик оплачивает Подрядчику фактически выполненные и принятые
Заказчиком на дату расторжения Договора Работы за вычетом неустойки, установленной в разделе 8 Договора, и убытков, причиненных
Заказчику ненадлежащим исполнением обязательств по Договору. Если общая сумма неустойки (штрафов, пени) и убытков Заказчика,
связанных с расторжением Договора, превышает сумму, подлежащую выплате Подрядчику, то разница составляет долг Подрядчика,
подлежащий выплате Заказчику в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней с даты расторжения Договора.
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9.10. В случае расторжения Заказчиком Договора Подрядчик обязуется не предъявлять к Заказчику убытки и/или неустойку, возникшие в
связи с расторжением Договора.

10. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
10.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно
явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы» означает
событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться
такими  действиями,  как  военные  действия,  природные  или  стихийные  бедствия,  эпидемия,  карантин,  эмбарго,  принятия  актов
государственных органов и другие.
10.2. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,
должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.
10.3. Стороны не несут ответственность, предусмотренную Договором, если невозможность выполнения ими условий Договора наступила
в силу обстоятельств непреодолимой силы, в том числе стихийных бедствий, землетрясения, ураганов, пожаров, технологических
катастроф, военных действий, эпидемий, забастовок, принятия актов государственных органов и т.д., при условии их непосредственного
влияния на возможность выполнения условий Договора.
10.4. В случае возникновения подобных обстоятельств Сторона, подвергшаяся воздействию таких обстоятельств, обязана в течение 5
(пяти) календарных дней письменно уведомить об этом другую Сторону,  а  также в течение 10 (десяти) календарных дней с даты
наступления обстоятельств непреодолимой силы предоставить другой Стороне документы подтверждающие наступление обстоятельств
непреодолимой силы, выданные уполномоченным органом.
10.5. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы срок исполнения обязательств по Договору отодвигается соразмерно
времени, в течение которого действуют такие обстоятельства и их последствия.
10.6. В случае несоблюдения вышеуказанных условий, Стороны согласились, что никакие обстоятельства не будут рассматриваться как
обстоятельства непреодолимой силы, и обязательства Сторон по Договору не могут быть сняты или ограничены каким-либо образом.
10.7. После окончания действия обстоятельств непреодолимой силы Сторона, подвергшаяся воздействию обстоятельств непреодолимой
силы, обязана в течение 10 (десяти) календарных дней в письменной форме сообщить о прекращении действия подобных обстоятельств с
предоставлением документов, подтверждающих место, срок действия обстоятельств непреодолимой силы, выданных уполномоченным
органом (организацией, определенной законодательством Республики Казахстан «О национальной палате предпринимателей Республики
Казахстан»).
10.8. Если обстоятельства непреодолимой силы длятся более 2 (двух) месяцев, то Стороны имеют право отказаться от исполнения
Договора, с уведомлением другой Стороны за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты отказа от исполнения Договора,
после чего Договор считается расторгнутым. В этом случае Заказчик оплачивает Подрядчику фактически выполненные и принятые
Заказчиком Работы на дату расторжения Договора.

11. Противодействие коррупции
11.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
11.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
11.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в
пользу стимулирующей его Стороны.
11.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
11.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о
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противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
11.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
11.7.  Стороны обязуются  обеспечить  реализацию процедур  по  проведению комплаенс  проверок  в  целях  предотвращения  рисков
вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
11.8. Заказчик информирует другую Сторону Договора о принципах и требованиях Политики противодействия коррупции в АО «НК
«ҚТЖ» (далее – Политика). Заключением Договора другая Сторона подтверждает ознакомление с Политикой Заказчика. При исполнении
своих  обязательств  по  Договору  Стороны  обязуются  соблюдать  и  обеспечить  соблюдение  их  работниками  требований
антикоррупционного законодательства Республики Казахстан, а также не совершать коррупционные правонарушения, предусмотренные
применимыми для целей Договора международными актами и законодательными актами иностранных государств о противодействии
коррупции.
11.9. К коррупционным правонарушениям в целях Договора относятся умышленные деяния, совершаемые при даче либо получении
взятки, коммерческий подкуп либо иное незаконное использование работником Сторон своего служебного положения вопреки законным
интересам Сторон в  целях  получения  выгоды в  виде  денег,  ценностей,  подарков  и  иного  имущества  или услуг  имущественного,
физического  или  морального  характера,  получение  иных  имущественных  прав  для  себя  или  для  третьих  лиц,  либо  незаконное
предоставление такой выгоды указанному лицу другими физическими лицами, и получение иных имущественных благ и преимуществ,
согласно антикоррупционному законодательству Республики Казахстан либо страны пребывания и/или ведения бизнеса Стороны (далее –
Коррупционные правонарушения).
11.10.  В  случае  возникновения  у  Стороны обоснованного  предположения,  что  произошло или  может  произойти  Коррупционное
правонарушение (при получении информации о возбуждении уголовного дела в отношении работника(ов) другой Стороны в связи с
совершением коррупционного преступления либо иной достоверной информации о Коррупционном правонарушении), такая Сторона
обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме с указанием на соответствующие факты (далее – Уведомление) и
вправе не исполнять обязательства по Договору до получения подтверждения от другой Стороны, что Коррупционное правонарушение не
произошло или не может произойти. Указанное подтверждение должно быть предоставлено другой Стороной в течение 10 (десяти)
календарных дней с даты получения Уведомления.
11.11. Заказчик при получении достоверной информации о совершении Коррупционного правонарушения и при соблюдении положений
настоящей  статьи  вправе  отказаться  от  исполнения  Договора  в  одностороннем  порядке  полностью  или  частично,  направив
соответствующее письменное уведомление другой Стороне, а также потребовать от другой Стороны возмещения убытков, причиненных
расторжением Договора.
11.12. При возникновении у другой из Стороны Договора подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо
положений Договора, другая сторона Договора обязуется незамедлительно уведомить АО «НК «ҚТЖ» любым удобным способом, в том
числе посредством «горячей линии», контактная информация о которой размещена на корпоративном веб-сайте АО «НК «ҚТЖ».

12. Санкционная оговорка
12.1. Стороны заключают настоящий договор на основании гарантий Подрядчика и добросовестно полагаясь на таковые. Подрядчик
гарантирует, что:

12.1.1.  (a)  ни  Подрядчик,  ни  его  аффилированные лица,  ни  все  акционеры Подрядчика  не  включены в  санкционный список
Европейского союза, и (или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons
List  – список специально выделенных граждан и блокированных лиц),  CAPTA (List  of  Foreign Financial  Institutions Subject  to
Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие
или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим
условиям),  NS-MBS  (Non-SDN  Menu-Based  Sanctions  List  –  список  санкций,  не  основанный  на  SDN),  администрируемый
Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S.
Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий экстерриториальное действие;
12.1.2. (b) заключение Договора и/или его исполнение Подрядчиком не влечет нарушения санкций, указанных в подпункте (а)
настоящего пункта;
12.1.3. (c) в день, когда Подрядчик обязан исполнить соответствующее обязательство по Договору и до даты его фактического
исполнения  в  соответствии  с  настоящим  Договором  –  счета  Подрядчика,  в  том  числе  собственные  и  корреспондентские,
используемые для совершения платежей по данному Договору, находятся в банках или финансовых учреждениях, которые не
включены в Сводный перечень лиц, групп и организаций, являющихся объектами финансовых санкций ЕС, в отношении которых
действует режим заморозки активов (Consolidated List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and
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the prohibition to make funds and economic resources available to them), и (или) Сводный список объектов финансовых санкций
Управления по осуществлению финансовых санкций в Великобритании (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of
Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список
специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account
or  Payable-Through  Account  Sanctions  –  список  иностранных  финансовых  институтов,  для  которых  открытие  или  ведение
корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям),
NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по
контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the
Treasury);
12.1.4. (d) лицо(а), подписывающее(ие) настоящий Договор от имени Подрядчика, не включены в санкционный список Европейского
союза и (или) Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально
выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-
Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского
счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN
Menu-Based  Sanctions  List  –  список  санкций,  не  основанный  на  SDN),  администрируемый  Управлением  по  контролю  над
иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также
любой иной санкционный список, имеющий экстерриториальное действие.

12.2. В случае, если какая-либо гарантия Подрядчика окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Подрядчик обязан возместить
другой Стороне прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой
гарантии Подрядчика, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При этом, Заказчик вправе
расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке.
12.3. В случае, если после Даты заключения Договора будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены изменения в
какой-либо действующий Санкционный Акт, или в силу официального разъяснения или решения компетентного государственного органа
соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего Санкционного Акта («Новые
Санкции»), и такие Новые Санкции:

12.3.1.  (a)  по  разумному  и  обоснованному  заключению Стороны могут  сделать  невозможным или  существенно  затруднить
исполнение другой Стороной своих обязательств по настоящему Договору; и (или)
12.3.2. (b) привели или могут привести к невозможности для такой Стороны получить продолжительный доступ к источникам
финансирования и (или) прямым и/или косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению); и (или)
12.3.3. (c) повлекли либо могут повлечь нарушение, либо остановку выполнения работ/оказания услуг;
12.3.4.  (d)  повлекут  нарушения обязательств  (ковенантов)  какой-либо из  Сторон,  содержащихся в  существенных кредитных
договорах какой-либо из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно затруднено Новыми Санкциями; и (или)
12.3.5. (e) повлекли понижение кредитного рейтинга такой Стороны или существует вероятность такого понижения, подтвержденная
в письменной форме соответствующим рейтинговым агентством, (вместе – «Последствия Новых Санкций»), такая Сторона обязуется
незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 10 дней c момента принятия Новых санкций, (каждое
уведомление, предусмотренное в настоящей статье, далее именуется «Уведомление о Санкциях») с приложением официально
подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.

12.4. Не позднее 20 дней со дня представления Уведомления о Санкциях, Стороны проведут встречу(и)/переговоры для добросовестного
обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение Сторонами своих
обязательств по настоящему договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или возможному снижению
такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение разрешений/лицензий от
компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
12.5. При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны
предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение 20 дней, либо в течение иного согласованного ими срока,
могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению Сторонами
настоящего Договора.
12.6. При недостижении Сторонами согласия по истечении 20 после проведения первого дня Добросовестных переговоров, любая Сторона
имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые Санкции, приведшие к
Последствиям Новых Санкций («Запрещенная  Сторона»)  уведомление  о  недостижении согласия  («Уведомление  о  недостижении
согласия»). В случае направления такого Уведомления о не достижении согласия, Сторона вправе расторгнуть Договор в одностороннем
порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.
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13. Конфиденциальность
13.1.  Стороны подписанием настоящего  Договора  выражают свое  согласие  на  то,  что  содержание настоящего  Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц на Веб-портале и/или в иных информационных
системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан.
Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и
Стороны не вправе,  без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за
исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан и Порядком.
Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в
интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики
Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
13.2. Подрядчик соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но не
ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.

14. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
14.1. Настоящий Договор подписан в 2 (двух) подлинных двуязычных экземплярах, содержащих русский и казахский тексты, по одному
экземпляру для каждой из Сторон. В случае разночтений между русским и казахским текстом Договора редакция на русском языке имеет
преимущественную силу. Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются Стороны, должны
соответствовать данным условиям.
14.2. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения их
в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
14.3. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
14.4. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и действует до момента полного исполнения Сторонами своих
обязательств по настоящему Договору. В части обязательств и ответственности Подрядчика по выявленным нарушениям налогового
законодательства  (вне  зависимости  от  расторжения  Договора)  –  по  истечению  5  лет  со  дня  начисления/получения  последнего
дохода/оборота по реализации по Договору.
14.5. Обязательства Подрядчика по Договору не могут быть переданы третьим лицам. При этом права Подрядчика могут быть переданы
третьим лицам с письменного согласия Заказчика.
14.6.  Условия  Договора  являются  конфиденциальными для  любой  третьей  стороны и  не  подлежат  разглашению Сторонами  без
письменного согласия другой Стороны, кроме случаев, прямо предусмотренных законодательством Республики Казахстан.
14.7. Внесение изменений и дополнений в Договор осуществляется в соответствии с нормами гражданского законодательства и Порядка.
14.8. Все уведомления и другие сообщения, требуемые или предусмотренные по Договору, должны быть составлены в письменной форме
и/или форме электронного документа. Все уведомления или сообщения считаются предоставленными должным образом, если они будут
доставлены лично, почтой по адресу, в том числе электронной почтой участвующей Стороны или в форме электронного документа
направленного посредством Веб-портала (zakup.sk.kz)   АО «Самрук-Қазына».
14.9.  Уведомление  о  расторжении  Договора  должно  направляться  заказным  письмом  с  уведомлением  Стороны  и/или   в  форме
электронного документа направленного посредством Веб-портала/Информационной системы (zakup.sk.kz)   АО «Самрук-Қазына»,
направившей уведомление о расторжении Договора.
14.10. Все споры и разногласия, возникающие между Сторонами по Договору или в связи с ним, разрешаются путем переговоров между
Сторонами, в том числе путем проведения процедуры медиации в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.
14.11.  В  случае  невозможности  разрешения  разногласий  путем  переговоров  и  проведения  процедуры  медиации  они  подлежат
рассмотрению в суде в городе Астана в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.

15. Реквизиты для счета-фактуры
15.1. Заказчик (Получатель): Акционерное общество «Национальная компания «Қазақстан темір жолы»; БИН 020 540 003 431; ИИК KZ
376 010 111 000 018 002 в АРФ АО «Народный банк Казахстана»; БИК HSBKKZKX, свидетельство о постановке на учет по НДС серия
62001 №0028193 от 19.11.2012г. Адрес: 010000, Республика Казахстан, г. Астана, ул. Кунаева, д.6
15.2 Реквизиты грузополучателя: (Грузополучатель): НЖС-1 Акмола - БИН 020 741 002 822 (филиал АО "НК "ҚТЖ"-"Акмолинское
отделение  магистральной  сети");  НЖС-2  Костанай  -  БИН  011  241  001  064  (филиал  АО  "НК  "ҚТЖ"-"Костанайское  отделение
магистральной сети"); НЖС-3 Павлодар - БИН 011 241 007 935 (филиал АО "НК "ҚТЖ"-"Павлодарское отделение магистральной сети");
НЖС-4 Караганда - БИН 011 241 001 520 (филиал АО "НК "ҚТЖ"-"Карагандинское магистральной сети"); НЖС-6 Семей – БИН 011 241
007 856 (филиал АО "НК "ҚТЖ"- "Семейское отделение магистральной сети"); НЖС-7 Алматы - БИН 011 241 003 853 (филиал АО "НК

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

3045173679



"ҚТЖ"-"Алматинское отделение магистральной сети"); НЖС-8 Жамбыл - БИН 011 241 000 908 (филиал АО "НК "ҚТЖ"-"Жамбылское
отделение  магистральной  сети");  НЖС-9  Шымкент  -  БИН  011  241  001  123  (филиал  АО  "НК  "ҚТЖ"-"Шымкентское  отделение
магистральной сети"); НЖС-10 Кызылорда- БИН 011 241 003 080 (филиал АО "НК "ҚТЖ"-"Кызылординское отделение магистральной
сети"); НЖС- 11 Актобе - БИН 011 241 002 835 (филиал АО "НК "ҚТЖ"-"Актюбинское отделение магистральной сети"); НЖС-13 Атырау -
БИН 011 241 001 014 (филиал АО "НК "ҚТЖ"-"Атырауское отделение магистральной сети"); НЖС-14 Мангыстау – БИН 140 941 016 715
(филиал АО "НК "ҚТЖ"-"Мангистауское отделение магистральной сети").

16. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон

Акционерное  общество  "Национальная  компания
"Қазақстан темір жолы"
г.Астана, Дінмұхаммед Қонаев, 6
БИН 041141006285
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ926010111000024287
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 260-5388
Директор департамента снабжения (ЦЖС) Каримов Нурлан
Манапович

Товарищество  с  ограниченной  ответственностью
"ТЕМІРЖОЛ ЖӨНДЕУ"
г.Астана, район "Есиль", УЛИЦА Д.КОНАЕВА, дом 10
БИН 030140002252
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ286010111000020783
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 261-1869
генеральный директор Терекбаев Айбек Арыстангалиевич

19.03.2024 03:36:55 19.03.2024 09:51:19
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Приложение №1

к Договору №962843/2024/13 от 19.03.2024 г.

Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

№
строки

ПП
Наименование и краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика Общее к-во К-во Ед. изм Признак

НДС РК Сумма Место
поставки

Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

3645 Р
Работы по

ремонту/реконструкции
железнодорожных путей

2 класса

Работы по капитальному
ремонту верхнего

строения пути,
Капитальный ремонт

пути на новых
материалах согласно
разработанной ПСД

участок Арыс 1 (в т.ч.
IIА главный путь) -

Талдыкудук (в т.ч. II-ой
главный путь) - Шагыр
км 3215-3248 (четный

путь) по Арыской
дистанции пути филиала

АО "НК "ҚТЖ" -
"Шымкентское

отделение
магистральной сети" в

объеме 32,24254
км/пути

1.000 1.000 - Да 5 465 454 000.16

КАЗАХСТАН,
г.Шымкент,

НЖС-9
Шымкент, ПЧ-

54 Арысь
участок Арыс 1

(в т.ч. IIА
главный путь) -
Талдыкудук (в

т.ч. II-ой
главный путь) -
Шагыр км 3215-

3248 (четный
путь)

-
с 02.2024 по

12.2024
(включительно)

Предоплата -
30%,

Промежуточны
й платеж - 60%,
Окончательный

платеж - 10%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Приложение №2
к Договору №962843/2024/13 от 19.03.2024 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 962843 
способом Открытый тендер

Лот № 15 (3645 Р, 3536238)

Заказчик: Филиал акционерного общества "Национальная компания "Қазақстан темір жолы"-"Дирекция 
магистральной сети"

Подрядчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "ТЕМІРЖОЛ ЖӨНДЕУ"

1. Краткое описание ТРУ

Наимено
вание

Значение

Номер 
строки

3645 Р

Наименов
ание и 
краткая 
характери
стика

Работы по ремонту/реконструкции железнодорожных путей 2 класса

Дополнит
ельная 
характери
стика

Работы по капитальному ремонту верхнего строения пути, Капитальный ремонт пути на новых материалах 
согласно разработанной ПСД участок Арыс 1 (в т.ч. IIА главный путь) -Талдыкудук (в т.ч. II-ой главный 
путь) - Шагыр км 3215-3248 (четный путь) по Арыской дистанции пути филиала АО "НК "ҚТЖ" - 
"Шымкентское отделение магистральной сети" в объеме 32,24254 км/пути

Количество 1.000

Единица 
измерения

-

Место 
поставки

КАЗАХСТАН, г.Шымкент, НЖС-9 Шымкент, ПЧ-54 Арысь участок Арыс 1 (в т.ч. IIА главный путь) -
Талдыкудук (в т.ч. II-ой главный путь) - Шагыр км 3215-3248 (четный путь)

Условия 
поставки

-

Срок 
поставки

с 02.2024 по 12.2024 (включительно)

Условия 
оплаты

Предоплата - 30%, Промежуточный платеж - 60%, Окончательный платеж - 10%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

1. Описание закупаемых товаров, работ и услуг:

Капитальный ремонт верхнего строения пути выполняется согласно
технологическим процессам, которые устанавливают последовательность
выполнения отдельных работ по времени, темп выполнения работ,
количество работников, задействованного в основном производстве,
потребность в машинах, механизмах, инструментах малой механизации.

В целях сокращения срока производства капитального ремонта верхнего
строения пути разрешается проведение технологических «окон» с закрытием
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

перегона на сутки и более, с фронтом работ на 3 500 – 4 000 пог.м. пути.
Новые материалы верхнего строения пути, используемые поставщиком для
выполнения работ по капитальному ремонту пути должны соответствовать
применимым требованиям безопасности, установленным  ТР ТС 003
/2011   «О безопасности инфраструктуры железнодорожного транспорта»
(утвержден Решением Комиссии Таможенного союза от 15 июля 2011 года
№ 710) (с изменениями по состоянию на 22.04.2023 г.).

Расчет стоимости работ произведен без включения давальческих материалов 
верхнего строения пути (рельсы, материалов СЦБ, связи и электрификации) 
и услуг предоставляемых структурными подразделениями АО «НК «ҚТЖ» 
(услуги машинизированных дистанций, рельсосварочных предприятий, 
рельсовозного состава, дистанций сигнализаций и связи, дистанции 
электроснабжения, путевой рельсосварочной самоходной машины, тарифов 
рельсовозного состава, услуги тепловозной тяги, ночное освещение работ, 
авторский и технический надзор).

2. Требуемые функциональные, технические, качественные, 
эксплуатационные характеристики закупаемых товаров, работ и услуг:

Капитальный ремонт верхнего строения пути согласно проектно-сметной
документации. 

Поставщику в пределах одного ПСД/лота допускается применение только
одного типа скрепления. Осуществить капитальный ремонт верхнего
строения пути, согласно проектно-сметной документации представленной в
Приложении.

При производстве работ необходимо соблюдать нормы законодательства 

Республики Казахстан, включая законодательство об охране труда,
промышленной безопасности и охраны окружающей среды, иные
нормативные акты, действующие на объекте выполнения работ, а также
требования в области производственной безопасности Заказчика в
соответствии с условиями договора.

Национальные стандарты Республики Казахстан, а в случае их отсутствия -
межгосударственные стандарты на закупаемые товары, работы,
услуги.    Допускается указание иных технических стандартов в случае
отсутствия национальных стандартов Республики Казахстан и
межгосударственных стандартов:
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    1)   Правил технической эксплуатации железнодорожного транспорта
Приказ МИР РК от 30.04.2015 года №544  (с изменениями и дополнениями
по состоянию на 27.11.2017 г.);

    2)   СТ РК 1678-2007 «Железнодорожные пути колеи 1520 мм. Проведение
капитального ремонта. Технические требования»;

    3) ГОСТ 33320–2015 «Шпалы железобетонные для железных дорог.
Общие технические условия»; 

    4) ГОСТ 32698–2014 «Скрепление рельсовое промежуточное
железнодорожного пути. Требования безопасности и методы контроля» или
СТ РК 1677–2015 «Упругие скрепления рельсов с упругими клеммами типа
SKL 12 (с подкладками) и SKL 14 (без прокладок). Технические требования»;

    5) Рельсовое скрепления на основании технического решения,
согласованного с Заказчиком изготовленные в соответствии с ГОСТ 32698–
2014 «Скрепление рельсовое промежуточное железнодорожного пути.
Требования безопасности и методы контроля» или СТ РК 1677–2015
«Упругие скрепления рельсов с упругими клеммами типа SKL 12 (с 

подкладками) и SKL 14 (без прокладок). Технические требования»;

    6) Предусмотреть для ж.б шпалы на основании технического решения,
согласованного с Заказчиком, изготовление из бетона класса прочности на
сжатие В 40 для шпал исполнения 1 согласно требовании ГОСТ 33320–2015
«Шпалы железобетонные для железных дорог. Общие технические условия».

Иная нормативно-техническая документация (при необходимости):

Проектно-сметной документации (с заключением Государственной
экспертизы (прилагается), согласно СН, СП, СНиПам, действующим
стандартами и иным нормативным правовым актам Республики Казахстан.

Документы Заказчика (при необходимости):

1) Инструкции по обеспечению безопасности движения поездов при
производстве путевых работ, утвержденный приказом и.о. первого
заместителя Председателя Правления АО «НК «ҚТЖ» от 20.05.2021 года
№378-ЦЗ (с изменениями и дополнениями от 30.12.2022 г.); 
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

2) Инструкции о порядке предоставления и использования технологических
«окон» для ремонтных и строительно-монтажных работ на магистральной
железнодорожной сети, утвержденной приказом Вице-

президента акционерного общества «Национальная компания «Қазақстан
темір жолы» от 27.12.2012 года    №1191-ЦЗ (изменениями Приказом от 23
августа 2013 года № 1132-ЦЗ);

   3) Инструкции по содержанию деревянных шпал, переводных и мостовых 
брусьев железной дороги колеи 1520 мм, утвержденной директором 
филиала  акционерного общества «Национальная компания «Қазақстан темір 
жолы» - «Дирекция магистральной сети» от 26.07.2016 года №242-ЦЖС 
изменениями по состоянию на 15.07.2022 г.);

   4) Правил приемки работ по ремонту железнодорожного пути,
утвержденных Главным инженером АО «НК «КТЖ» от 30.12.2010 года ЦП/603-
11;

    5) Правила устройства, укладки,  содержания и ремонта бесстыкового
пути», утвержденный приказом и.о. первого заместителя Председателя
Правления АО «НК «ҚТЖ» Альмагамбетова К.Е. от 06 марта 2020 года №154
– ЦЗ  (изменениями и дополнениями Приказом от 12.10.2020 г. №623-ЦЗ); 

6) Регламента работ при производстве ремонта железнодорожных путей,
утвержденного приказом от 29.12.2023 №1058-ЦЗ;

    7) Дюбель в соответствии с требованиями стандарта организации СТ АО
620100210058-Цтех-15-2020, утвержденный приказом и.о. первого
заместителя Председателя Правления АО «НК «ҚТЖ» Альмагамбетова К.Е.
от 22 декабря 2020 года №871– ЦЗ.

    8) Действующих технологических процессов капитального ремонта
верхнего строения пути АО «НК «ҚТЖ» в зависимости от вида капитального
ремонта участка железнодорожного пути.

Указанные документы будут предоставлены потенциальному поставщику в
течение 3-х дней со дня обращения по адресу: г.Астана, ул. Д. Кунаева, 6,
здание АО «НК «ҚТЖ», 22 этаж, Блок Б, тел. 60-52-11.

3. Гарантийные сроки (при необходимости):
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Если в течение гарантийного срока будут обнаружены скрытые дефекты и
недостатки, допущенные по вине Поставщика, после получения уведомления
от Заказчика последний устраняет их за свой счет, собственными силами в
срок, определённый в комиссионном дефектном акте.

Гарантийный срок выполненных Работ составляет 12 (двенадцать) месяцев.

На шпалы железобетонные и рельсовые скреплениями с упругими клеммами 
- 1 млрд. т. брутто пропущенного тоннажа, но не более 10 лет, а на остальные 
материалы верхнего строения пути, уложенные в путь согласно 
действующим в РК стандартам со дня их приемки по Итоговому акту приема-
передачи выполненных Работ.  

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

3045173679



Приложение №3

к Договору  №962843/2024/13 от 19.03.2024 г.

Приложение №3

к Договору  №962843/2024/13 от 19.03.2024 г.Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение работ

№__________ от _________________

 
Примечание:
 3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/
 8. Номер сертификата СТ-KZ. Пример: 01214.
 9. Серия сертификата CT-KZ.
 10. Код органа выдачи сертификата СТ-КZ. Пример: 650.
 11. Год выдачи сертификата CT-KZ. Пример: если 2017 год, то указывается цифра 7.
 12. Дата выдачи сертификата CT-KZ. Пример: 09.06.2017.
 13. Доля внутристрановой ценности (%) в товаре, указанная в сертификате СТ-KZ. В случае отстутствия сертификата равна 0
 14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
 Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x
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Оказанные услуги/выполненные работы в рамках договора

 
Итоговый расчет внутристрановой ценности в договоре

 
Примечание:
Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности , утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
Подписывающие:
Каримов Нурлан Манапович, Директор департамента снабжения (ЦЖС)
Таскинбаев Нуржан Сарсенбекович, Главный менеджер Департамента снабжения
Каиржанова Ассоль Темирболатовна, главный менеджер ЦЖСПЗ
Терекбаев Айбек Арыстангалиевич, генеральный директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

№
п/п

Исполнитель/Су
бподрядчик

Номер
договор

а
Стоимость
договора

Суммарная стоимость товаров,
закупаемых/закупленных

Исполнителем или субподрядчиком
в рамках договора

Суммарная стоимость договоров
субподряда, заключаемых/заключенных

в рамках исполнения договора

Доля фонда оплаты труда казахстанских
кадров в общем фонде оплаты труда

работников поставщика или
субподрядчика,

выполняющего/выполнившего договор

Доля внутристрановой ценности в
договоре,(в денежном выражении)

1 2 3 4 5(из табл.1) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
п/п Исполнитель Договор Дата договора Валюта

договора Общая стоимость договора о закупке работ (услуг) внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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